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Feltám a elás
Irta: dr.fJuhász Nagy Sándor

Jeremias Alfréd lipcsei egyetemi tanár, protestáns szuperintendens hívta 
fel először figyelmemet arra, még mikor az egyetemen hallgattam, hogy a ke- 
resztyénség nagy szimbolikus lényeihez hasonlók már a régi pogány legendák­
ban is előfordulnak. A példákat bőven sorolta fel csodálkozó és meghökkent 
tanítványai előtt, kik nem tudták, hogy minő következtetésre fog jutni ez az 
orthodox irányú theologiai tanár? Annál megnyugtatóbb és harmonikusabb volt 
az előadás befejező része, midőn kimutatta, hogy a Jézus életében előfordult 
eseményeket évezredeken át félig sejtve várta a világ és mindaz, ami Ő előtte 
csak tökéletlen találgatás volt, Ő benne tökéletes igazságként teljesedett he.

A feltámadás misztériuma is állandóan foglalkoztatta az ókori népek 
fantáziáját. Husvét nagy ünnepének szentségét nem zavarja meg, ha emlékeze­
tünkbe idézzük, hogy a görögök a gyönyörű ifjúnak: Adonisnak (a rómaiak 
Attysnak) feltámadását észbontó vad kitörésekkel ünnepelték, sőt a kiválasz­
tottak számára tartott rejtélyes eleuziszi 
misztériumoknak is úgy látszik a fel­
támadásért való. rajongás volt a célja, 
midőn p. o. imádták Dionysos Zagreust 
(a vadászt), akinek testét szétvagdalják 
és aki a véres roncsokból mindig tö­
kéletesebb alakban kél uj életre.

Az Adonis-kultusz a természet 
megújulását, az élet soha meg nem szűnő 
voltát jelképezte primitiv, népies felfo­
gással, Eleusis misztériumának titokza­
tos homályából pedig már kicsillog a 
fejlődés bölcsészeti fogalmának fénye is.

De mik ezek a kezdetleges po­
gány babonák a Jézus feltámadásának 
nagyszerű ténye mellett, mely lebüvölő 
erővel példázza minden idők emberei 
előtt az Élet, Igazság és Szeretet örökké­
valóságát.

Maga a tökéletesség ez a feltá­
madás, éppen úgy, amint az volt az 
előtte járó áldozat is.

Az ókori népek legértékesebb ál­
dozásai állatok leölésében álltak. Mózes 
III. könyvének XXII. része leírja, hogy 
„minémü barmokkal kelljen áldozni".
A görögök és rómaiak suovetaureliákon 
és hekatombákon százával irtották az 
állatokat, hogy megnyerjék az istenek 
kegyét. Julianus, a keresztyén-gyűlölő, 
hires bölcsész-császár három faragott da­
ruval ékes oltárain pompástollu, ritka 
keleti madarak vérét csepegtette a ta-
mariszkfa-pálcikák lobbanó lángjába, hogy megszerezze a világűrt betöltő szelle­
mek és démonok barátságát. Harcias, vad népek leölt foglyoknak és rabszolgák­
nak holttesteiből raktak gúlákat, hogy megengeszteljék a rettentő istenségek
haragját.

Am a mi hitünk szerint maga az Isten egyszülött fia áldozza fel saját 
magát értünk és nyomban azután fel is fámád, hogy megértse mindenki az Igé­
nek hatalmát.

Az erkölcsi világrend szédületesen magas isteni régiójába emel bennün­
ket ez a feltámadás, mely nemcsak az élet diadalát jelenti a halál felett, ha­
nem az igazságét a hamisság, a szeretetét a gyűlölet felett is.

A természettudományos módszer szerint gondolkozó modern tudós, aki a 
Darvin-féle fejlődés elméletét hirdeti (és ezzel a tudomány birodalmából ön­
kéntelenül is betévedett a hitnek területére, mert ha van fejlődés, akkor annak 
nem lehet vége), ez a tudós megilletődötten olvashatja Pál I. levelét a Ko- 
rinthusbeliekhez, melynek „a feltámadás bizonyos voltá”-ról szóló XV. részében 
ezt találjuk: „Utólszor pedig a halál a mi ellenségünk eltöröltetik." (26. vers.) 
..Mert úgy íratott meg: teremtetett az első ember Ádám élő állattá; az utólsó 
Ádám pedig elevenítő lélekké." (45. vers.)

Nemcsak az élet egyszerű feltámadását hirdeti tehát az írás. Hanem 
vallja a fejlődést és a tökéletesedést is.

Azt kiáltja nekünk a feltámadás ténye: előre ember! Győzni fog a jó a 
gonosz felett, az igazság a hamisság felett, a szeretet a gyűlölet felett.

A feltámadás lényéből árad belénk a hit, a bizalom mindabban, amit ne­

mesnek, felségesnek és tökéletesnek tartunk. Száll a reményünk örvendező 
szárnyakon az ,,uj föld és uj ég" felé, melyért érdemes küzdeni, szenvedni és 
meghalni, amely el fog következni, amint elkövetkezett a feltámadás.

Az emberiség egész sorsát példázza isteni hatalommal a Jézus feltáma­
dása. Az egész jövendőnek az útját mutatja meg.

Nem csoda tehát, ha már megelőzőleg évezredeken át várt reá az embe­
riség, félig sejtve, félig álmodva. Azt mondja az Ur: „Szükség bételjesedniök 
mindazoknak, melyek megirattak a Mózes törvényében, a Prófétáknál és a 
Zsoltárokban én felőlem.” (Lukács XXIV. 44.) Szükség bételjesednie tökéletes 
alakban mindannak, amit monda, költészet, kezdetleges vallás tökéletlen alak­
ban találgatott.

Kevés, hiányos, szegény a mi hitünk, ha a Jézus feltámadásában nem 
akarunk többet látni, mint az élet kikeltét a sírból, habár kétségtelenül a fel­

támadásnak legszembeszökőbb és leg­
alapvetőbb értelme ez. Egyszer Géniben 
egy theozófus-összejövetelen bámultam 
egy kis hegyes szakállu, fürge ember­
két, ki állandóan ezt hajtogatta: L’ éter- 
nité, c’ est moll (Az örökkévalóság én 
vagyok.) Pedig hiába tartottam bolond­
nak, mégis benne csillog bizarr beszédé­
ben annak a vakító fényességű igazság­
nak egy sugára, amely Pál fenti idéze­
teiből tündöklik elénk.

Ámde a Jézus feltámadása nem­
csak a puszta élet diadalát hirdeti, ha­
nem ennél sokkal többet. Jelenti azt is. 
hogy ez az örökkévaló élet nem a bűné 
lesz. hanem az Igazságé és a Szereteté, 
nem az ördögé, hanem az Istené.

Az ünneplő világ hozsánnája 
zengje azért soha el nem múló dicsőségét 
ennek a tökéletes Feltámadásnak és tel­
jen meg a lelkünk hittel az Igazság és 
Szeretet győzelme iránt. Ebbe a vallásos 
hitbe gyökerezzék bele minden eszménk, 
minden gondolatunk, minden törek­
vésünk.

Még politikai elveinket is ebből 
az isteni ősforrásból merítsük. Azt hisz- 
szük. hogy Jézus nyomdokain járunk, 
midőn a demokráciát követeljük, még pe­
dig szociális tartalommal, ami a töme­
geknek minél teljesebb felemelését je­
lenti. Hiszen mindannyian Isten fiai va­
gyunk, tehát testvérek. A Jézus nyom­

dokain járunk, midőn a háborúk borzalmai helyett a békének állandó világát 
követeljük, hiszen ellenségeinket is szeretnünk kell.

A feltámadás azért ezekre az eszméinkre is vonatkozik. Mert ha csak­
ugyan Istentől vannak, ha az Igazság és Szeretet nagy céljait szolgálják, akkor 
nem lehet azokat örökre letiporni.

És ezzel a vallásos hittel bizzunk magyar népünknek jövőjében is. Éppen 
most mondotta a jelenkor legnagyobb tehetségű politikusa: Poincaré, hogy „az 
emberiség szolgálatának legjobb módja az, ha hazánk szeretetével kezdjük". 
Mert hiszünk az Igazság hatalmában, mert meg vagyunk győződve a Szeretet 
érvényesüléséről, azért bízunk a magyar nép feltámadásában is.

A magyar sors sem állhat meg a nagypénteknél. Jönnie kell utána a 
Husvétnak. De csak akkor, ha hiszünk és bízunk a feltámadás örök igaz­
ságában.

Imé, igy fonódnak össze nagy egységgé a keresztyén hit. az emberiség 
egyetemes eszményei és a mi magyar vágyakozásunk.

Feltámadás dicső napja, fényes ünnepe, vigy közelebb minket az 
Igazsághoz és Szeretethez. Hogy legyünk jobb emberekké és méltóbb ma­
gyarokká.

Hozz vigasztalást nekünk, akik itt állunk a koponyák hegyén, véres ke- 
1 reszt alatt.

A síroknak szeméből töröld ki a bánat könnyeit és fakassz helyettük 
örömkönnyeket.

Töltsd meg a bizó sirők szivét a feltámadás bizonyosságának hitével.

Hozsánna bizó síroknak
Mindig volt titkos, valamis 
Názárethje az emberi Jónak.
Honnan elindult könnyesen,
Dagadón, szánva bus milliókat 
És soha nem ölt meg iszap 
Bátor, nagy vizű s tiszta folyókat.

Folyók, szivek, ne féljetek 
S bénult szivem se, te, ki eddig 
Nem merted elég könnyesen 
Mélyitni szent folyóknak a medrit.
Az emberek a siratást 
A Jó álmáért is megérdemlik.

Dagadjatok meg, szent folyók.
Szivek, kik még bajléki a Jónak,
Sírjátok ki könnyeitek.
Hozsánna ma a bizó síroknak,
Hozsánna bizó Tegnapunk 
S hozsánna neked, szent áru Holnap.

ADY ENDRE.



Dr Révész Imre előadása 
a Bibliáról

A Kálvinisták l'tóttiplomcgyesiiletének vallá- 
sus szakcsoportja husvét ünnepe után szerdán, 
április 11-én, csütörtökön, április 12-én és péti- 
leken, április 13-án délután hat órakor a Kol­
légium dísztermében összejövetelt tart, melyen 
előadást fog tartani dr. Révész Imre lelkész. 
Az előadás három részben foglalkozik a szent- 
irással. A Biblia és a modern gondolkodás. A 
Biblia és a római katolicizmus. A Biblia és a 
szekták.

Bizonyára mindenkit élénken fog érdekelni 
ez az előadás, mert az illusztris előadó lelki­
pásztor az élet különböző viszonylataiban is­
merteti azt a könyvet, melyről gondolkozhat­
nak az emberek kiilönféleképen, de értéket 
kisebbíteni sehogy sem tudták ma sem. Az elő­
adás meghallgatása díjtalan. Mindenkit szive 
sen hiv és vár a vezetőség.

Husiét vasárnap újra megnyílik 
a régi pénzkiálliíás

A magyar numizmatikai társaság deb­
receni csoportja által rendezett régipénz- 
kiállitás, mely a múlt vasárnap nyílt meg 
a Kereskedő Társulat dísztermében csak 
egy kis töredékét tudta az érdeklődőknek 
az első két napon befogadni. A csoport 
vezetősége tehát elhatározta, hogy husvét 
vasárnapján és hétfőjén újból megtekint- 
hetővé teszi a kiállítást és Így a nagykö­
zönség széles rétege fog módot találni en­
nek a Magyarországon eleddig páratlan 
kulturális cselekménynek megszemlélésé­
re. Nagy érdeklődést keltettek eddig is 
már vitéz Kanabé Dezső, Fekete Péter, 
Kémeri Mikó Gyula s Győri Lajos érmei, 
Csafári Sziics Bertalan lelettárgyai, Bu­
rai Zoltán kínai és Kiss Ferenc cserép 
pénzei. A régi római, barbár, középkori 
idők, valamint a magyar történelem kor­
szakainak minden fázisa képviselve van 
ezekben a gyűjteményekben, áttekinthető 
és tanulságos csoportosításban. Még a 
laikusoknak is gyönyörűségül szolgálhat­
nak ezenfelül Hadházy Dezső sportérmei, 
hiszen ez az ismert kiváló sportférfi 
több, mint hatszáz dijat nyert maga.
Kiss Ferenc háborús sapkajelvényei a 
világháború rendkívül érdekes emlékét 
adják és különlegességszámba megy 
Győri Lajos magyar dalos lant gyűjte­
ménye, Békés István közel ezer német 
inflációs szükségpénze művészi és tipo­
gráfiai látványosság és a bibliofilek is 
megtalálják csemegéjüket a vitéz Kanabé 
Dezső és Győri Lajos által kiállított ér­
tékes és pompás numizmatikai szakköny­
vekben, melyek között óriási munkával és 
impozáns művészettel kézzel rajzolt régi 
éremgyüjtemények is vannak.

A debreceni régipénzkiállitás Debrecen 
város kulturerejének hatalmas erőpróbá­
ja. És a sikerben egyaránt részesek a fá­
radhatatlan kiállítók és a megértő kö­
zönség.
«s*...«E,.« <».• «».. # <gi!..

Nem épít a csendőrség
A csendőrkerületi parancsnokság érte­

sítette a várost, hogy a belügyminiszter­
től kapott értesítés szerint

ebben az évben nem kezdik meg a
Salétrom-laktanya mellett a központi 

csendőrségi épület építését,
mert megfelelő fedezet nem áll rendelke­
zésre s mivel nem tudják, hogy mikor si­
kerül fedezetet találni, az építkezés idő­
pontja is teljesen bizonytalan.

A központi csendőrségi épület ügye, 
amely körül az utóbbi időben annyi ter- 
vezgetés folyt, Így egyelőre lekerült a 
napirendről, mert nemhogy két épületet 
sikerülne építeni, ahogy a csendőrkerületi 
parancsnokság tervezte, egyet a belváros­
ban, egyet pedig a Salétrom-laktanya 
mellett, hanem egyetlenegyet sem. A tör­
vényhatósági bizottság úgy helyezett ki­
látásba ingyenes telket a központi csend- 
őrségi palota felépítésére a Salétrom-lak­
tanya mellett, ha az épület 1920 őszéig 
készen lesz. Mivel ezt a kikötést nem tel­
jesítették, a telekadományozás semmissé 
vált.

Négy külsőségi kutat furat a város.
A törvényhatósági bizottság elhatároz­
ta 'négy uj külsőségi kút fúrását. A 
immkáiatok'a a tanács meghirdette a 
versenytárgyalást. amelyre három 
ajánlat érkezett be: a Rácz József és 
Trnka Ferenc és fiai debreceni és a 
Bászler Béla és fia nyíregyházi cégeké. 
Az ajánlatok átszámításával most fog­
lalkozik a műszaki ügyosztály.

Avárkörben vitézei értekei temetőjére bukkantak a Halápon
A városi múzeum évek hosszú során tölti*, 

gazdag eredményt mutató ásatást végzett a 
debreceni határban elterülő földeken. Az ása­
tások alkalmával előkerült tárgyak iiagv érté­
kei a debreceni múzeumnak. Különösen brnnz- 
kvszitniényekhen képviselnek a leletek nagv 
értéket. Van néhány bronz-fegyver, amelynek 
páriát nem leltet találni egész Európában, hű­
dig még minden év meghozta az ásatásoknál 
a maga eredményét. Az 1928. év is jól indul 
ebben a tekintet ben, hiszen már az év kora ta­
vaszán a Halápon, amint hirt adtunk róla, 
— lovasvitéz sírjára bukkantak. A sírban ara­
nyat is találtak és ezért értesítették Zoltuy 
Lajos miizeumigazgatót a leletről. Or. Zoltay 
L.ajos a város egyik kétlovas kocsiján, — nem 
várva a vonat indulását, — kihajtatott a 
messze fekvő halápi tanyák közé. összeszedte 
a sírból fölszedett lószerszám-maradványokat 
cs fegyver-részeket, megadta az utasítást az 
otl dolgozó munkásoknak és visszajött Deb-
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rendibe mivel a Déri nmzeum költöztetése 
minden idejét igénybe veszi. Másnap már aut >- 
xal rohant ki ismét a Halápra, tüzetesebb 
vizsgálatot tartani. Megállapította, hogy hat 
sir került már föltárásra. Arany boglárok. 
í süttök, arany fülbevaló, lószerszám heveri a 
iöldrakások szélén. Az ékszereknek, lószerszá­
moknak készítése és kidolgozása azt bizo­
nyítja, hogy ttvarkorbcli vitézek temetőiére 
bukkantuk a bálám tanyán, A leletnek több 
értékes darabja a környékbeliek gondatlan­
sága következtében elveszett. Az aranyozott 
réz-szerszámokat ugyanis, amikor vizsgálgat- 
ták. és azokat kettétörve megállapították, 
hogy nem tömör arany, hanem csak be van 
futtatva, szerteilobáltáh. Valószinti, hogy a hat 
sir föltárása után folytatni fogják az ásatást 
azon a helyen, mert nincs kizárva, hogy na­
gyon értékes leletekre bukkannak még az 
avar temetőben.

Fokozottabban fognak vigyázni a par­
kokra és a város tisztaságára

Debrecen város közigazgatási bizottságá­
nak ülésén dr. Ff jer Ferenc szóvátette a nagy­
erdei par egy részének, a villamos megálló­
tól jobbra eső területnek az elhanyagoltságát. 
Örömmel látjuk, mondotta — Debrecen 
parkjainak szaporítását és karbantartását, 
épen azért lehetetlen fel nem említeni a Nagy­
erdő bejáratánál azt a részt, amely játéktér 
volt, jelenleg pedig faraktár. l:z a terület 
rendkívül sivár, kopár, ami annál feltűnőbb, 
mert a baloldali rész valóban szépen van par­
kírozva és karban tartva. Debreceni ember 
szemének is rosszul esik, ha a Nagyerdőre ki­
érkezve. rögtön erre esik a tekintete, hát még 
az idegeneknek, akik annyit hallottak a Nagy­
erdő szépségéről. Kérte a polgármestert, hogy 
igyekezzék segíteni a dolgon.

Magoss György dr. polgármester kijelen­
tette. hogy még ebben az évben megindul a 
nagyerdei park rendezése és annak során 
gondoskodnak erről a területről is. Ezzel kap­
csolatosan felhívta a rendőrkapitányság figyel­
mét i parkok fokozottabb védelmére. A vá­
rosháza előtti parkban már virít a jácint és 
/lines éjszaka, hogy meg ne dézsmálnák, ki ne 
szaggatnák a nyíló virágokat, holott a rendőr- 
őrszem ott áll negyven lépésnyire.

'v/g.v Lajos rendörfűtanácsos kijelentette.

hogv a rendőrség nem vállalhatja a parkok 
őrzését; erre a célra mindenütt parkőröket 
szoktak alkalmazni.

Magoss György dr. polgármester: Éjjel is? 
Ezt kétlem.

Ságy Lajos rendöríötanácsos: A rendörle- 
génység egyébként ki van oktatva arra, hog> 
ne hagyja rongálni a parkokat, de éjiéi nem 
tudnak az őrszemek erre kellő figyelmet for­
dítani, mert körletük van, amelyben mozognak.

Magoss György dr. polgármester: A rend­
őrség ügyeljen arra is. hogy ne szemeteljenek 
annyit az uccún, hiszen Debrecen a legszeme- 
tesebb város lesz igy, ha megengedik, hogy 
mindenki tetszése szerint dobálhassa el a pa­
pirosokat.

Ságy Lajos rendőrfötanácsos: Ha nincs sza­
bályrendeleti intézkedés erről, akkor a rend­
őrség semmit sem tehet.

Magoss György dr. polgármester: Én azt 
hiszem, benne van ez a kihágás! törvényben, 
tessék csak utána nézni.

Ságy Lajos rendőrfötanácsos kijelentette, 
hogy utánanéz a dolognak és ha vau rá ren­
delkezés, akkor intézkedik, hogy az uccák 
tisztaságára fokozottabban vigyázzanak a 
rendőrőrszeniek.

A bizottság ezt helyesléssel vette tudomásul.

Kílencszáznái több rádió után fizetnek 
Uebrecenben előfizetési dijat, de sok 

szorosan több a vadrádíós
A legiuríangosabb módon és eszközökkel 

rádiósok
dolgoznak az ingyen

A rádi hú.'.L utján régen elindult Debre­
cenben és valószínűen nem túlzás, ha azt 
mondjuk, hogy a vidéki városok között itt 
egészen kivételes közkedveltségnek örvend. 
Nemcsak a belváros világitó udvarain és te­
tőin, a kémények között feszülve állanak már 
az antennák, hanem a külső városrészeken, 
kertségekben is egyre több alacsony polgári 
ház, vagy épen szegényes házacska büszkél­
kedik a legmodernebb találmány felfogó ké­
szülékével. A rádió győzött és igazán közel 
van az az idő, amikor a legszegényebb nép- 
osztály sem nélkülözheti ezt a csodálatos gé­
pezetet, amely távoli országok és városok 
kultúráját közvetíti kunyhókba és palotákba 
egyaránt. Szinte azt lehet mondani, hogy a 
debreceni közönség három részre oszlik, az 
első az. amelyiknek már van rádiója, a má­
sodik gyűjti ti pénzt erre a célra, a harma­
dik pedig még csak vágyakozik a csodálatos 
készülék után. Ma 92S készülék után fizetik az 
előfizetők a postán a havi előfizetési dijai ki­
rótt kettő pengő -W fillért. Ezek a készülékek 
nagyrészt magánosok tulajdonában vannak, 
hivatalos készülék kevés van, de egyre több

iskola foglalkozik azzal a gondolattal, hogy 
az oktatásnak ezt a nagyszerű módját is bt ve­
szi az oktatási eszközök közé. Az ősi reformá­
tus kollégium, amely a protestáns szellem ha­
gyományaihoz híven sohasem zárkózott el a 
haladás elől, már régebben átfonta udvarát a 
jellegzetes antenna drótokkal, azonban példá­
ját követte már igen sok más iskola is.

Természetesen a fentebb említett számban 
csak a hivatalosan bejelentett rádiók foglalnak 
helyet, mint mindenütt, természetesen itt is 
akadnak potyázok, akik bejelentetlen készülék­
kel. ingyen fogják fel a rádió híreit és hang­
versenyeit. A visszaélés rendkívül nehezen el­
lenőrizhető), mert igen sok módja van a ha- 
tóság kijátszásának. A felfogó készülék jelen­
létét elárulja ugyan a tetőn kifeszitett antenna, 
azonban a potyázó, úgynevezett vuáfááiős 
sokkal furfangosabb, semhogy a teflon, látható 
helyen helyezze cl antennáját. A hírek hang­
versenyek felfogásához, elégséges már egy 
hordozható keret antenna is, de a legtöbb vad­
rádiós vagy a padláson feszíti ki rézhuzalait, 
vagv magában a szobában helyezi W £s vígan 
hallgatja az ingyen közvetített műsorokat.
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példányonként vásárló
35 aeuvniösuión követkeiö bármely számmal kezdődő bietvftny és

1 pengő i
leBidtése cll«u6bou egy hónapig ha.zBálhalja SMÜ9H, 
a Debreceni Független Újság;
uoi .csőn könyvtarat. I

Vannak rádió amatőrök, akik egézen faiilas/ 
tikus trükkökliüz folyamodnak. Kút diákról pél­
dául megállapították, hogy « gőzfűtés melegíti, 
csöveit használták antenna gyanúm. A rádiók 
ellenőrzésére hivatott hatóságok egyre kutat- 
iák ezeket a vadrádiósokat, van arra készü­
lék is, amely körülbelül megjelöli a vadrádió 
helyét, azonban a vadrádiózás ennek ellenére 
makacsul folyik tovább. Fppen olyan gyógyít­
hatatlan betegségnek látszik, mint például a 
vadorzás. A debreceni rádiósok ürömére a ma­
gyar rádióleadás közelescn örvendetesen feilti- 
dik. Csepel-szigeten, a Laki-hegyen most épül 
az ui nagy magyar riUtióleailó állomás, amely 
már az eddig nagy előnyben volt külföldi ál­
lomásokkal is bátran felveszi a versenyt. Az 
uj állomáson négy kettőszáz méteres antenna 
van épülőben és német rádió-mérnökük hatal­
mas motorokat állítanak össze a kellő áram 
előállítására. Ha ez a nagy magyar leadó ké­
szen lesz. felvirrad Debrecenben is a kisebb 
készülékek napja. Valószínű, hogy a detekto­
ros vagy másképen salénkrisuílyos készüléké 
a jövő. amelyiknek egyik legnagyobb előnye 
az, hogy jóval olcsóbb a lámpás készülékeknél. 
Annak ugyanis, aki ma egy készülékre vá­
gyik. jól ki kell nyitnia az erszényét, mert 
igazán jó készülék 300—400 pengőnél alább 
nem igen kapható. Lz a magas ár persze nem 
valami előnyös a rádió népszerűsítése szem­
pontjából fűthető teliát. hogyha az olcsó de­
tektoros készülékek teljesen megfelelőek lesz­
nek, rohamosan növekedik a rádióelöfizetök 
száma. Különösen a téli évszakban, amikor a 
legtöbb ember otthon ülő és meleg szobájától 
nem szívesen válik meg, lesz nagyon népszerű 
a rádió. Terjedésének egyes állomásai eddig 
is télre estek, az elkövetkező tél. remélhetően 
Debrecenben is újabb híveket szerez az alapjá­
ban véve még mindig legolcsóbb és kulturális 
tekintetben felbecsülhetetlen értékű szórakoz­
tató eszköznek.
V1 ®Í. */*ts 4* » <‘. -sí A is rrc, y x>

Dr Ecsedí István előadása 
a Templomegyesületben

iicsedi István professzor április hónapban 
ismét előadást fart a Templomegyesületben ki­
egészítéséül élőbbén! előadásának. Llsö elő­
adása is nagyon szép közönséget hozott ösz- 
sze. de bizonyos, hogy most még többen igye­
keznek meghallgatni, mert tárgya világpolitikai 
vonatkozásokat is fog feltárni. Előadásának 
elme: Palesztina lakói és azok élete; bemu­
tatja az arab népélet kultúráját. A benszlilőtt 
és bevándorolt zsidók életét. A rossz gazda­
sági helyzet kivándoroltatia a zsidókat. A dön­
ti, lepek élete. Zsidóország felépítése. Az angol 
világhatalmi célját szolgálja a kis zsidóor­
szág. Az előadás ismét a Péterfia uccai tiszti­
kaszinó mozihelyisegében lesz, mivel vetített 
képeket is fog bemutatni az előadó.

Újból megnyitják 
a zeneiskolában 

a fúvós tanszakot
Tüdős Kálmán dr. egészségügyi főta­

nácsos, mint a zeneiskolai felügyelő bi­
zottság elnöke, Balás Károly kormányfő­
tanácsos, Máv. üzletigazgató, mint a 
Máv. filharmonikus zenekar elnöke és P 
Nagy Zoltán zeneiskolai igazgató közös 
beadványt intéztek a városi tanácshoz, 
amelytől azt kérik, hogy

a városi zeneiskolában április elsejé­
től három hónapra állítsa fel Ismét a 

fúvós tanszakot.
Két évvel ezelőtt már létesült a városi 
zeneiskolában fúvós tanszak és szép 
eredményeket is ért el, mivel azonban 
a kultuszminiszter szokása szerint 
nem volt hajlandó semmivel sem hozzá­
járulni annak a fentartásához, a törvény- 
hatósági bizottság megszüntette.

A tanszakra azonban kétségtelenül 
nagy szükség van, egyrészt pedagógiai 
szempontból, a városi zeneiskola növen­
dékeinek megfelelő képzése érdekében, 
másrészt pedig azért, hogy a Máv. filhar- 
mónikus zenekar részére, amely az or- 
chesztrális zene művelése terén Debre­
cenben igen szép eredményeket ért cl. 
utánpótlásról gondoskodhassanak. Arra. 
hogy a fúvós tanszakot erre a három hó­
napra újra fel lehessen állítani, megfelc'° 
fedezet van az óradíjaknál mutatkozó
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megtakarításból s így a városi tanács 
készséggel hozzá is járult, hogy a tan­
szakot, ha rövid időre is, de újra életre 
hívják. Kimondta egyben a tanács, hogy 
javasolja a közgyűlésnek: írjon fel a kul-

focfiefűFR uJM?

tuszminiszterhez és kérje, hogy a fúvós 
tanszak fentartásához járuljon hozzá évi 
2000 pengő államsegéllyel, mert ellenke­
ző esetben szeptemberben már ismét nem 
tudja azt megnyitni a város.

Kedvező a húsvéti kereskedői 
forgalom mérlege

A debreceni kereskedők húsvéti vásárja, ha 
nem is váltotta be a hozzáfűzött reménysége­
ket, semmiesetre sem sikerült rosszul. Már a 
nagyhét első napjaiban meg lehetett azt álla­
pítani. hiszen amióta az üzletek záróráját egy 
urával meghosszabbították, szokatlanul sok 
járókelő töltötte meg az uccákat és azok, akik 
vásároltak, tanuskadhatnak róla, hogy ezúttal 
nem ment olyan simán a vásárlás, mint niég 
pár hét előtt. Az ünnep hetében már várakozni 
kellett minden vevőnek, altiig a szerencsés 
előbb érkezeitek bevégezték vásárlásaikat. 
Évek óta igen kevésszer lehetett ezt tapasz­
talni a debreceni kereskedésekben. Hozzátar­
tozik a nagyheti vásár krónikájához, hogy a 
nem speciálisan húsvéti cikkeket árusító üz­
letek közül

a cipő és a kalap üzletek csináltak leg­
nagyobb forgalmat.

ez voltaképen teljesen érthető is, hiszen a ta­
vasz későn nyílt ebben az esztendőben és az 
első meleg napok összeestek a nagyhéttel. A 
tavaszi kalap és a tavaszi cipők szezonja Így 
beleesett a nagyheti vásárba és valószínűen 
ez duzzasztotta meg az ünnep előtti torsai­
mat. Az amúgy is szükséges dolgokat mintegy 
húsvéti ajándékul vásárolták az emberek ön­
maguknak, vagy családtagjaiknak.

Ugyanezek miatt az okok miatt, ha mérsé­
keltebben is, de mégis

tűrhető forgalmat csináltak a ruhaiizletek

az

A tavaszi női és férfiruha szükséglet fedezé­
sének ideje ebben az esztendőben szintén 
nagyhéten történt.

Azt azonban, hogy a húsvéti forgalom emel­
kedése egyáltalán nem bizonyltja az általános 
közgazdasági helyzetnek a javulását, az em­
berek életszínvonalának emelését, felesleges 
is mondanunk. Jelűnk bizonyíték erre, hogy

ékszerszakma szokatlanul kevés for­
galmat csinált

ennek az esztendőnek húsvéti nagy heten és 
hogy nem hasonlítható a régi forgalomhoz, a 
speciális, húsvéti cikkek iránti kereslet sem. A 
különféle cukrokban, illatszerekben, eddig is 
alig volt valami forgalom, az emberek mind­
jobban halogatják bevásárlásaikat s inkább 
a feltétlenül szükséges árukért adják ki pén­
züket. Bizonyos ugyan az, hogy ezekben a 
húsvéti cikkekben is lesz az idén is forgalom, 
a hagyomány nem engedi, hogy a húsvéti aján­
dékok kimaradjanak akármelyik háztól és a 
locsoláshoz, is okvetlenül szükséges lesz az 
illatszer. A fiatalság szerelmi tüze szintén nem 
mutat csökkenő tendenciát Debrecenben s Így 
bizonyos, hogy a fiatal leányok az idén is 
kapnak virágot. Ezeket a bevásárlásokat azon­
ban jórészt már az ünnep napjain végzik el az 
érdekeltek, fis lm a fontos bevásárlások miatt 
kevesebb pénz marad, legfeljebb attól lehet 
lartaniok a hölgyeknek, hogy az idén szeré­
nyebb virágcsokor és olcsóbb illatszer, vala­
mint kisebb adag cukor jut számukra.

. , IliiHu ;irt

Drága Angyalkám!

Debrecen város minden erűvel tiltakozik a rendőrségi 
kiadásoknak az állam részére való megtérítése ellen

A kormány rendelkezéseitől, amióta csak «< 
kommün után az alkotmányos élet helyreállott, 
de különösen a szanálás óta, felületes szemlé­
léssel is ki leltet venni egy olyan tendenciát, 
amely a legnagyobb mértékben veszedelmes 
az önkormányzati testületekre nézve. A kor­
mánynak ugyanis az az igyekezete, hogy mi­
nél több olyan terhet hárítson át a törvény- 
hatóságokra, amelyeknek a viselése elsőren­
dűen állami feladat volna s ez az igyekezet 
odáig megy, hogy

nagyon sokszor hatalmi szóval kénysze­
ríti a kormány a törvényhatóságokat ál­
lami leiadatot jelentő terhek elvállalására.

Külüönösen a kultuszminiszter jár elöl ebben 
példával, aki legújabban már csak akkor haj­
landó állami feladatot jelentő intézmények 
megvalósítására, ha az intézményeknek a lé- 
msitési és fentartási terheik ez a törvényható­
ságok jelentős összegekkel, legtöbbször a ki­
adásoknak legalább is a leiével járulnak hozzá. 
De nemcsak a kultuszminiszter részéről nyil­
vánul meg ez a tendencia, hanem a többi mi­
nisztérium részéről is s

most a belügyminiszter szolgált egy ilyen 
nagy meglepetéssel a városnak.

A magyar állam 1928—20. évi költségvetésé­
ben ugyanis a belügyminiszter

Ilyen íiszlán s csinosan kell naponia az Iskolába 
menned. Mennyire örii! anyuka, ha gyermekei ilyen tiszták.

Ez könnyen elérhető, ha a fehérnemű mosásához 
RINSOl, ezt az újfajta szappant használjuk, amely pusztán 
ázlatás utján minden piszkot eltávolít. A sűrű RINSO-hab 
hosszadalmas dörzsölés nélkül tisztítja a fehérneműi. Még a 
térdhajlásban, könyökben megszilárdult piszok is gyorsan el* 
távolítható, ha e helyeket száraz RINSO»val könnyedén 
áldörzsöljük.

Használjon RINSO-1 a legközelenbi mosásnál!
Az eredmény meg* 

lepő lest 1

Kapható minden drogé» 
fiában.illatszcrtárban, vala» 
mint fűszer» és festéküzlet» 
ben, háztartási cikkek kere** 
kedésében.raw a:« öm* iob ■mss
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az állami rendőrség kiadásainak egy ré­
szét a törvényhatósági joggal felruházott 
és a rendezett tanácsú városok megterhe­

lésével akarja ledezni.
A belügyminiszternek ugyanis az a szándéka, 
mini azt már az országgyűlés napirendjéről 
levett appropriáclós javaslat is mutatja, hogy 
azok a törvényhatósági és rendezett tanácsú 
városok, ahol állami rendőrség működik,

az államrendészeti kiadások luisz százalé­
kát térítsék meg az államnak,

az újonnan létesülő törvényhatósági és ren­
dezett tanácsú városok pedig csak abban az 
esetben kapnanák állami rendőrséget, ha az 
ennek a fentartásával járó kiadások telics 
száz százalékát vállalják magukra.

figészen kétségtelen dolog, hogy ha a bel- jj 
ügyminiszternek ez a terve megvalósulna, a j 
magyar városok teljesen lelictctlen helyzetire 1 
kerülnének pénzügyileg, hiszen az államrcmle- I 
szeli kiad. sok luisz százalékának átvállalását 
a különben is igen súlyos helyzetben levő vá­
rosok megrázkódtatás nélkül semmiesetre sem 
tudnák elbírni. Kétségtelen, hogy 

a terv megvalósítása a legtöbb város ház­

tartását felborítaná, vagy pedig a kiadá­
sok iedezésére olyan súlyos pótadót kel­
lene kivetni, hogy annak terhe alatt az 
amúgy is teljesítőképességének legszélső 
haláráig, igénybe vett adózó közönség le­

roskadna.
Dezbrecenben például hozzávetőlegesen aligha 
lenne kevesebb az államrendészeti téritekhez 
való hozzájárulás összege 250—800.000 pengő­
nél és elképzelhető, hogy ez milyen katasztro­
fális félrebillenést okozna Debrecen város 
költségvetésben, az igen súlyos kiadási meg­
terhelés következtében.

A Debreceni Független Újság munkatársa 
kérdést intézett dr. Magoss György pcflgár- 
mesterhez a belügyminiszternek efelől a terve 
felől. A polgármester a kérdésről a követ­
kezőképen nyilatkozott:

Olvastam a belügyminiszter tervéről s 
már most kijelenthetem, hogy kézzel-lábbal

minden erünkkel tiltakozunk annak a meg­
valósítása ellen,

hiszen teljesen indokolatlan terhet akarnak ez­
által ránkháritani. fii sem tudom képzelni, hogy

miért államosították akkor a rendőrséget,
ha a városokra akarja a kormány hárítani uz 
állami rendőrség íentartásának igen jelentős 
hányadát a költségeknek, különösen akkor, ha 
ez a teher rendkívül súlyosan nehezedik a va­
rosra. Annál indokolatlanabb a kormánynak 
ez a terve, mert hiszen

már a rendőrség államosításakor igen je­
lentős részt kellett átvállalnunk a rendőr­

ségi ügyekből
s most száznál több alkalmazottat tartunk az 
első fokú közigazgatási hatóságnál ezeknek az 
ügyeknek az intézésére.

Általánosságban is indokolatlan a váro­
sokra nézve ez az újabb megterhelés, de alt­
nál indokolatlanabb és érthetetlenebb épen 
nálunk, Debrecenben. Hiszen köztudomású, 
hogy a rendőrség államosításakor

az. állam rátette a kezét a nagy áldoza­
tokkal felépített rendőrségi palotánkra s 
ezért a nagyértékii objektumért semmi 

kártérítést sem adott.
Jeliesen érthetetlen tehát, hogy miért akarnak

bennünket ráadásul megterhelni a busz szá­
zalékos hozzájárulással. Ismétlem, hogy a bel­
ügyminiszter terve ellen kézzel-lábbal tilta- 
kozunk.

Magoss György dr. polgármesterhez ha­
sonló eréllyel foglal állást a belügyminiszter 
terve ellen a többi magyar város polgármes­
tere is. Hodobay Sánror dr. miskolci polgár­
mester például kijelentette, hogy ha tényleg 
viselnie kellene Miskolcnak a húsz százalékos

ahhan az esetbenhozzájárulást,
a pótadót hatvan százalékkal kellene 

emelni, e
ezt pedig Miskolc semmiképen sem bírná meg. 
A nagyjelentőségű ügy szóba kerül a Városok 
Kongresszusán is és a magyar városok veze­
tői remélik, hogy sikerül bizonyara teljesen 
egységes állásfoglalásukkal ellensúlyozni a 
belügyminiszter szándékát.

'Nem"tudták, hogy asszonyt látogatni 
vagy lopni jött-e, de véresre vertek

Vasvillával ütötték le a kerítésről az éjszakai látogatót
Török Kálmán Hajdúszoboszlói gazdálkodó 

feljelentést tett Farkas Bertalan, Farkas La­
jos, Szathmáry János, Leute Sámuel, Molnár 
János, Váczi Mihály és Harsány! Lajos Hajdú­
szoboszlói lakosok ellen, hogy azok őt az. el­
múlt év őszén úgy elverték, hogy alig tudott 
felgyógyulni sebeiből.

A debreceni törvényszéken most tárgyalták 
az ügyet. A vádlottak Surly Jenő dr. tanács­
elnök kérdésére elmondták, hogy valamennyien 
együtt voltak Leute Sámuel lakásán és kár­
tyáztak, amikor késő este Lenténé azzal a 
kiáltással rohant be hozzájuk, hogy

tolvaj jár a Farkas Lajos kertiében.
Ki rohantak az udvarra és kiverték Farkas 
Bajos udvaráról azt az embert, aki ott ólálko­
dott. Nem ismerték meg a sötétben és minden­
áron clakarták fogni, hogy megtudják kicsoda. 
Űzőbe vették, de az átugrált a kerítéseken és 
már-már sikerült is elmenekülnie, mikor 
Szathmáry Jánosnak

sikerült úgy leütnie egy vasvillával a 
deszkakerítésről,

hogy helezuhnt a vizes árokba, honnan amikor 
csurom vizesen és sárosán kimászott, elfogták. 
Világosságra hurcolták és akkor látták, hogy 
Török Kálmánt fogták el.

Az elnök: Miért verték meg Török Kál­
mánt, ahoz nem volt joguk?

Váczi Mihály tanti: Nem vertük mi el, csak 
az leltet, hogy néhány pofont kapott, de én 
még azt sem adtam neki. Hogy ki adta a poi mt 
azt nem tudom.

.... A csendőrök előtt olyan vallomás fekszik, 
hogy

Török Kálmánt vasvillával, bottal, kor­
báccsal és ököllel verték véresre.

Bikszádi gyégyiorrásviz
gyomorfájás. nehéz, emésztés gyom»régós oll<MT_a ltMl)»hhJ_

... Nem tudok róla.
Harsány! Lajos tanú már kijelenti, hogy látta 

mikor Farkas Lajos Töröknek az arcát öklé- 
vei verte.

Molnár .Iános tanú az elnök kérdésére el- 
mondja, hogy mikor ő meglátta Törököt, ;z 
már akkor csupa vér volt, nem is tudta fel­
ismerni, mert az arca vérrel volt bemázolva.
_ Nem is volt emberi formája — mondja 
a tanú — csepegett az egész ember a sá­

ros víztől és vértől!
Az elnök: Beszélt maga Törökkel?

Igen, odalépett hozzám és azt mondta, 
hogy az ö zsebkendője már csupa vér, adjam 
oda az enyémet, mert

már a szemével sem lát a lefolyó vértöl. 
fin odaadtam a zsebkendőmet és azzal törölte 
az arcáról a vért, még ma sem adta vissza a 
kendőt.

. Nem történt maguk közt más semmi?
De igen. Török Kálmán

megcsókolta a kezemet és úgy könyörgütt 
sírva, hogy ne bántsák

és engedjük szabadon. Én nem bántottam és 
és mégis nekem csókolt kezet. Igen megvolt 
zavarodva szegény fejel

A tanuk kihallgatásán olyan vallomás is el­
hangzóit, hogy Török nem lopni ment a Farkas 
Lajos kertiébe, hanem az odahaza egyedül tar­
tózkodó asszonyt akarta a késő esti órákban 
meglátogatni.

Az elnök Farkas Laioshoz: Igaz. amit a tanú 
mond?

Hát kérem alássan nem tudom magam se. 
hogy mi az igaz, de az egyszer bizonyos, 
hogy

mióta megtaláltuk a kertemben leselkedni 
Török Kálmánt, azóta felborult a családi 
békesség házamban és kiilönváltan élek a 

feleségemtől.
A törvényszék nem hozott ítéletet az érdé-
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kés ügyben, mert a tárgyalást el kellett na­
polni, mivel Török Kálmán nem jelent meg a 
tárgyaláson. Az uj tárgyalást május elsején 
tartják meg ez ügyben és akkor fogják tisz­
tázni azt a kérdést, hogy asszonyt látogatni, 
vagy lopni ment-e Török Kálmán a Parkas La­
jos kertjébe.

Előadás az ifjúsági 
testnevelésről

Vitéz Pávay Mátyás Sándor, az OTT 
társelnöke e hó 14-én, délután 4 órakor 
a tiszti kaszinó nagytermében (Péterfia- 
laktanya), a helybeli levente egyesületek 
bevonásával az ifjúsági testnevelés és le­
vente intézményről vetített és mozgóké­
pekkel kisért előadást tart, amelynek mű­
sora a következő: 1. Himnusz. Játsza a 
Máv. mühelyi Levente-zenekar. 2. Sza­
val: Török Ferenc iparoslevente. 3. a) 
Ammer: Nem, nem, soha! Énekli a Máv. 
műhely levente dalárdája; b) Erkel: El­
vennélek én. . . Énekli a Máv. műhely le­
vente dalárdája. 4. Vitéz Pávay Mátyás 
Sándor, az OTT társelnökének előadása. 
5. Nemzeti Hiszekegy. Énekli a Máv. 
műhely levente dalárdája. 6. Rákóczi in­
duló. Játsza a Máv. műhely levente zene­
kara.

Tekintettel a levente intézmény fontos­
ságára, a meghívottak megjelénését kéri 
a rendezőség. Belépődíj nincs. Műsor 
után este fél 9-kor társasvacsora az An­
gol Királynő fehértermében. A társasva­
csorára 12-én déli 12 óráig kérik a jelent­
kezést a városi testnevelési vezetőségnél. 
Városháza, földszint 18. (Kossuth uccai 
kapubejárat. Telefonszám: 16-77.) Te­
ríték ára 3 pengő.
00...fcv..«K>

Mimién erővel irtani 
kell a kukoricamolyt

A kukoricamoly veszedelem tudvalé­
vőén a legnagyobb mértékben fenyegeti 
egész Középeurópának a tengeritermelé­
sét és talán épen a Tiszántúl a legveszé­
lyeztetettebb terület, mert

ha itt a kukoricamoly az eddigihez
hasonló arányokban pusztít, pár év
alatt semmivé lesz a Tiszántúl 

egész tengeritermelése.
Azt pedig hangoztatni is felesleges, 

hogy ez mennyire súlyos nemzetgazda­
sági csapást jelentene, hiszen a Tiszán­
túl messze földön hires sertéstenyészté­
sét is szolgálja. Az illetékes körök min­
dent elkövetnek, hogy gátat vessenek 
ennek a pusztító veszedelemnek, de a 
hatósági intézkedések csak akkor lehet­
nek eredményesek, ha a gazdák maguk 
is átlátják a veszedelem nagyságát és 
maguk is teljes erővel dolgoznak annak 
a leküzdésén.

Debrecen város közigazgatási bizott­
ságának ülésén most ismét szóba került a 
kukoricamoly veszedelem elleni védeke­
zés kérdése. Balog István mutatott rá 
arra, hogy most már a gazdák egyrésze 
megkezdte a csutkatövek szedetését, mi­
kor is kitűnik, hogy

a csutkatövek is tele vannak a kuko­
ricamoly álcáival.

Nem elég tehát, ha csak a csutkát égetik 
el, hanem meg kell semmisíteni a csutka­
tövet is, mert csak igy lehet védekezni a 
kukoricamoly terjedése ellen, ami pusz­
tulással fenyegeti az egész határt. Fel 
kell szedni tehát a csutkatöveket is és 
azokat is el kell égetni, mert különben 
az egész védekezési eljárás eredményte­
len marad és pár év múlva azon vesszük 
észre magunkat, hogy

kipusztult a tengeri a határból. 
Kérte a polgármestert, hogy intézked­
jék ismételten is arról, hogy a gazdá­
kat felhívják a kukoricamoly irtására.

Magoss György dr. polgármester ki­
jelentette, hogy a hatóság eddig is min­
dent megtett a gazdaközönség felvilágo­
sítására és a jövőben is mindent megtesz, 
hogy a gazdákat saját és a köz érdeké­
ben rászorítsa a kukoricamoly elleni vé­
dekezésre. Most is felhívják majd őket, 
hogy irtsák a csutkatöveket is, mert ez 
a védekezési mód is épen olyan kötele­
ző, mint a csutka megsemmisítése. De 
minden gazdának annyira tudatában kell 
lennie a fenyegető veszedelemnek, hogy 
a hatósági felhívás bevárása nélkül is.

önként irtania kell a kukoricamolyt, hi­
szen ez a gazdaközönségnek elsőrendű 
érdeke.

Surgoth Jenő gazdasági főtanácsos, 
gazdasági főfelügyelő kijelentette, hogy 
a gazdasági felügyelőség is mindent

megtesz a gazdaközönség felvilágosítá­
sa érdekében a kukoricamoly elleni vé­
dekezés nagy fontossága szempontjából.

A bizottság úgy a polgármester, mint 
a gazdasági főfelügyelő kijelentéseit 
megnyugvással vette tudomásul.

Demény államtitkár májusban akarja 
megkezdeni a debreceni postapalota

építését
A postapalota felépítésének ügye is­

mét szóba került Debrecen város köz- 
igazgatási bizottságában, az államépité- 
szeti hivatal jelentése kapcsán. Az állam- 
épitészeti hivatal ugyanis szokásos havi 
jelentésében megemlékezett arról, hogy a 
debreceni posta és távirdaigazgatóságot 
megkereste, hogy

a hibás telefonkészülékeket cserélje
ki és a kezelő személyzetet is sza­

porítsa.
Fejér Ferenc dr. hangsúlyozta, hogy 

várva várta azt, hogy a jelentésben szó 
essék a postapalota felépítéséről. Debre­
cennek nagyon régi és nagyon jogos kí­
vánsága ez, amit most már igazán ideje 
kielégíteni, hiszen értesülése szerint más 
városokban, ahol pedig nem olyan ége­
tően szükséges és sürgős a dolog, mint 
Debrecenben, már lépések történtek a 
postapaloták építésének megkezdésére. 
Szeretne megnyugtatást kapni abban a 
tekintetben, hogy a debreceni postapalo­
ta építését mennél hamarabb megkezdik, 
mert a telefonmizériákon való segítést 
folyton arra az időre Ígérgetik, amikor 
majd a postapalota felépül, másrészt pe­
dig

az építkezés munkaalkalmat is jelen­
tene és segítene a nagymérvű mun­

kanélküliségen.
Magoss György dr. polgármester rész­

letesen ismertette azokat a lépéseket, me­
lyek az utóbbi időben a postapalota épí­
tése ügyében történtek. Demény állam­
titkár ur mondotta leirt hozzám és 
tudatta, hogy

szeretné májusban megkezdeni az 
építkezést,

de ennek az az akadálya, hogy előbb el 
kellene helyezni a posta műszaki felügye­
lőséget, mert az jelenleg abban az egyik 
házban van, amelynek a helyén a posta­
palota felépül. Megállapítottuk, hogy a 
műszaki felügyelőségnek tökéletesen elég 
az az épület, amely a volt bábaképző in­
tézetben a Kenézy professzor ur lakásául 
szolgált. Ekkor én írtam a kultuszminisz­
ter urnák, hogy az építkezés tartamára 
engedje át ezt az épületet a kincstárnak.

$ A kultuszminiszter ur válaszában kijelen­
tette, hogy

nagyon szívesen teljesiti ezt a kérést,
csak azt várja, hogy a kereskedelmi mi­
niszter ur kérése ebben az irányban meg­
érkezzék hozzá. Még aznap délelőtt, ami­
kor a kultuszminiszter ur levelét meg­
kaptam, érintkezésbe léptem a kereske­
delmi minisztériummal, ahonnan rögtön 
azt a választ kaptam, hogy a kultuszmi­
nisztériumhoz még március 24-én elment 
a megkeresés. - írtam tehát a kul­
tuszminiszter urnák, hogy a megkeresés­
nek ott kell lenni a minisztériumban, né­
zésén utána.

Most már tehát nincsen akadálya an­
nak. hogy az építkezést megkezdjék,

mert az épület rendelkezésre fog állani. 
a postakincstárnak is meg van a fedezete 
s a telkek is rendelkezésre állanak.

Fejér Ferenc dr. kijelentette, hogy 
megnyugvással veszi tudomásul a polgár- 
mester felvilágosításait, de az ő aggodal­
ma indokolt volt, mert

a postapalota ügyében már rengeteg 
Ígéret hangzott el

az évtizedek folyamán és eddig még min­
den Ígéretben csalatkoztunk.

Felhívás Debrecen müveit közönségéhez
1927 júniusában alakult meg a debreceni 

Ady-társaság. Megalakult három osztállyal: az 
iroadlmi, a zenei és a képzőművészeti osz­
tállyal. Megalakult néhány fiatal íróból, mu­
zsikusból, festőből és szobrászból, akik szel­
lemi rokonságot éreztek egymással s akik test­
vérek eg\ nagy elvben: az elfogulatlanságban. 
Abban az elfogulatlanságban, amely nem érez 
magától idegennek semmi költői \agy művé­
szi irányi, amely a klasszikus műalkotásokon 
nevelt Ízlését épen megőrizve teljes fogékony­
sággal, lelkes figyelemmel fordul az u.i, a ha­
ladó művészet felé, amely elfogulatlanság min­
den alkotóban csak a tehetséget, minden alko­
tásban csak az értéket nézi és méltányolja.

Megalakult a debreceni Ady-Uirsasdg azzal 
a céllal, hogy az ilyen elfogulatlanságtól át­
hatott közízlést Debrecenben részint megszer­
vezze, részint megteremtse, hogy a Debrecen­
ben már eddig is tiszteletreméltó buzgalommal 
és eredménnyel működő irodalmi és művészeti 
egyesülések mellett a maga külön munkáját el­
végezze. Ez a tudatos és tervszerű munka nem 
niás, mint a modern magyar költészetnek és 
a modern magyar művészetnek Debrecenben 
illő tiszteletet szerezni, mint korunk vezető 
nagy költőit és művészeit Debrecenbe hívni, 
mint e fényes szellemek személyi varázsával a 
költészet és művészet iránt a tiszteletet erő­
síteni, a szeretetet (elkölteni, a lelkesedést fel- 
hevitni, mint előadások, felolvasások, hang­
versenyek, tárlatok rendezésével Debrecen 
szellemi életét a fővároséval, sőt, ha lehet, a 
művelt külföldével egy ütemre lendíteni. Mindé 
munkában természetesen részt vesznek nem­
csak mint szervezők, de mint szerzők is Deb­
recen fiatal irói és művészei: az Ady-társa­
ság működő taglói is, akik számára méltó el­
ismerést kivívni szintén bevallott célja az Aily- 
társaságnak.

Ady szellemében, magyar és modern szel­
lemben szolgálni az irodalmat és művészetet: 
ez a munkaterve tehát a debreceni Ady-társa- 
sdgnak és ez a terv már nem csupán ígéret. 
A debreceni Ady-társaság — bár alapszabá­
lyainak késedelmes jóváhagyása sokban hát­
ráltatta — már eddig is hlvatkozhatik csele­

kedetekre. A múlt év novemberében megren­
dezte Ady születésének félszázados ünnepén 
azl a feledhetetlen Ady-napot, amikor lelep­
lezhetett a Darabos-uccai Ady-emléktábla, ame­
lyet a társaság állított, amikor megnyílt az 
Ady emlékének szentelt kiállítást, amelyen fé­
nyes helyet foglaltak el a társaság képzőmű­
vész lúgjai, amikor a modern magyar iroda­
lom három vezére: Babits Mihály. Juhász 
Gyula, Szabó Lőrinc szólották a debreceni kö­
zönséghez. A társaság vendégeként jött ké­
sőbb Debrecenbe a nagy magyar lírikus: Kosz­
tolányi Dezső, a társaság hívta meg előadóul 
ajtiváló miikritikusi: Rabinovszky Máriuszt. 
A/ ö debreceni fényes sikerükre az Ady-tár- 
saság is joggal büszke, a közönség és a sajtó 
meleg szüreteiéért és lelkes támogatásáért tél­
ies mértékben hálás és mégis úgy érzi, hogy 
semmit sem ért el, amíg csak vezérkara van, 
de tábora nincs. A debreceni Ady-társaságnak 
tagokra, tagokra, tagokra van szüksége és 
most ezúton fordul teljes bizalommal a közön­
séghez, amelyből talán igen sokan régóta 
szükségét érezték egy ilyen alakulásnak, hogy 
fogadják jó szívvel, Írják alá készséggel a 
hozzájuk érkező taggyiijtö iveket. A felvételi 
dij 1^ pengő egyszersmindenkorra; a tagdíj 2 
pengő évenként; csekély összegek, amelyek 
megtérülnek a társaság előadásaira szóló ked-
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vezményes jegyek váltásakor. Jelképei inkább 
e dijak az Ady-társasághoz való tartozásnak 
a társaság törekvései, eszméi iránt való sze- 
tetetnek és lelkesedésnek. Szeretettel cs lelke 
sedéssel hívunk ml is minden művelt debreceni 
embert az Ady-társaság lagjal közé.

Debrecenben, 1928 husvét vasárnapján.
Az Ady-társaság nevében

luhdsz Géza Kardos László
ügyvezető elnök. főtitkár.'

Műsoros délután és táncestélv 
a Csapó kerti olvasókörben
Már teljes egészében közöltük azt a gazda,, 

és élvezetes programot, melyet az olvasókör 
vigalmi bizottsága összeállított. Kiemelkedő 
száma lesz a műsornak az a két egyfelvoná- 
sos vígjáték, melyet Szabó Károly rendezésé- 
ben egy lói betanult és ügyes műkedvelő gárda 
fog előadni.

Bizonyára nagy sikert fognak elérni az ének 
és tánc magánszámok is, melyeket szintén el­
sőrendű műkedvelő erők fognak előadni.

Az előjelekből ítélve méltán nyilvánul meg 
a nagy érdeklődés c Húsvéti ünnepéyl iránt 

A műsoros délután 4 órakor fog kezdődni, 
Ezzel azonban még nem lesz befejezve a 

húsvéti mulatságok sora, mert este 8 órakor 
pedig táncestély fog kezdődni, mely Halmi 
Imre kedvelt zenekara közreműködésével reg. 
gél 4 óráig tart, bizonyára a tegemelkedettebb 
hangulatban.

A műsoros délutánra a belépti jegy 80 és 60 
fillér, a táncestélyre pedig 1 pengő 50 fillér.

Április 15-én délelőtt 10 órakor 
tartja évi rendes közgyűlését 

a debreceni ipartestület
\ debreceni ipartestület elöljárósága múlt 

hó 28-án tartott rendkívüli üléséből a követ­
kező meghívót bocsátotta ki:

Wcgliivö a debreceni Ipartestületnek 1928. 
évi április hó 15-én, délelőtt 10 órakor, saját 
dísztermében tartandó huszonkilencedik évi 
rendes közgyűlésére.

Tárgysorozat: 1. Elnöki jelentés. 2. Elöljá- 
rósági jelentés a testület 1927. évi működésé­
ről. 3. Az Ipartestiilet 1927. évi zárszámadá­
sainak beterjesztése, a számvizsgálók jelentése 
s határozathozatal a zárszámadás felett. 4. Az. 
1928. évi költségelőirányzat megállapítása. 5. 
hlőljárósági rendes- és póttagok választása. 6. 
Három számvizsgáló választása. 7. Tanonc-
vizsgáli) bizottsági elnökök, alclnökök, tagok 
választása, valamint iparos és mestervizsgáló 
bizottsági tagok választása illetőleg a bizott­
ságok kiegészítése, s. Esetleges indítványok.

Variassy Imre, elnök,

Regensburgból hoztak 
haza egy sikkasztó 
debreceni ügynököt

Bíró Aladár debreceni bizományosnak 
volt az ügynöke Sitti Gyula debreceni 
ügynök, aki átvett Bírótól 500 pengő ér­
tékű kozmetikai gépeket azzal, hogy a 
gépek bemutatásával megrendeléseket 

gyűjteni. Egy ideig dolgozott is ren­
desen, de aztán eltűnt a városból és ma­
gával vitte a kozmetikai gépeket.

Biró Aladár az eltűnt ügynöke ellen 
feljelentést tett sikkasztás cimén és a 
debreceni rendőrség megindította a 
nyomozást az ügynök kézrekeritésére. 
Hosszas kutatás után megállapították, 
bogy Sitti Gyula már nem tartózkodik 
az országban és kimenekült külföldre. 
Először Bécsben volt, majd Münchenben 
telepedett le, ahonnan azonban rövid idő 
múlva el kellett mennie és Sitti Gyula 
Regensburgban ütött tanyát. A magyar 
rendőrség körözése ott érte utói és mi­
vel a kiadatási eljárás során elrendelték 
a magyar hatóságoknak való átadását, a 
napokban át is adták a határon. A sik­
kasztó ügynököt lekisérték a debreceni 
ügyészség fogházába.

Dr. Sziics László vizsgálóbirósegéd 
hallgatta ki a sikkasztó ügynököt és ki­
hirdette előtte az előzetes letartóztatást 
elrendelő végzést. Sittiről kiderült, hogy 
ö már máskor is szökött ki az országból 
Mikor besorozták a nyíregyházi huszá­
rokhoz, néhány napi szolgálat után meg­
szokott ezredétől és osztrák területre 
menekült, de elfogták és visszahozták
akkor is.
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<v^ BÉLYEG
A Debreceni Bélyeggyűjtők Egyesületé­

nek hivatalos közleményei
Rovatvezető: BÉKÉS ISTVÁN

A kanadai konfederációs bélyegek.
(Concordia Post.)

A kanadai konfederációs kiadás öt ér­
tékből áll és 1927 júliusában az Angol 
Észak Amerika, jelenleg Kanada egyesí­
tése alkalmából jelent meg.

Az 1 centes érték narancssárga és Sir 
John A. MacDonald-ot ábrázolja, aki a 
négy tartomány: Felső Kanada (most 
Ontario), Alsó Kanada (most Quebec). 
Uj Skócia és Uj Braunschweig egyesíté­
séből létesült uj ország első miniszterel­
nöke volt. A zöld 2 centes bélyeg a négy 
tartomány képviselőit mutatja be Alsó 
Kanada fővárosában. Quebecben. az 
1864. esztendőben tartott gyűlésen, me­
lyen a konfederáció szabályait felállítot­
ták. Ezek a képviselők most, mint a kon­
federáció atyái ismeretesek. A konfede­
ráció cikkelyét 1866-ban terjesztették 
Londonban az anyaország kormánya elé 
és 1867 julius 1-én vált törvénnyé. Ez­
által megvalósult a négy tartomány egye­
sülése Kanada név alatt és Anglia legna­
gyobb gyarmata lett.

A három centes vörös bélyegen az uj 
ottawai parlament látható, mely az 1918- 
ban tűzvész által elpusztult régi romjain 
épült.

A biborszinü 5 centes Sir Wilfred Lau- 
rier képét hozza, aki Kanada történelmé­
nek legnagyobb miniszterelnöke volt.
Az ő kormányzása alatt növekedett Ka- 
nada gyarmatból nemzeti jelentőségű ál­
lammá, amely nemcsak a négy tarto- 
znányt, a Prince Edward Szigetet és Ma­
nitobát foglalta magában, hanem minden 
északamerikai földet, amely a 49. széles­
ségi foktól és a Egyesült Államok hatá­
rától Alaska kivételével északra fekszik.

Az 1867. évben Kanada kiterjedése 
350.188 négyzetmértföld volt, ezzel szem­
ben 1927-ben 3,797.123 négyzetmértföld 
és a népesség, mely 1871-ben 3,689.257 
lelket számolt, a legutóbbi, 1926-os nép- 
számlálás szerint 9,389.300-ra növeke­
dett.

A kék 12 centes bélyeg Kanada régi, 
1867-es határait fekete vonallal jelölve 
térképezi és teljességében bemutatja a 
mai Kanadát.

Ezenkívül még három különleges bé­
lyeget adtak ki.

Az egyik egy 5 centes bélyeg d'Arcy 
McGee képmásával, aki Kanada első po­
litikai vértanúja. ír lázadó volt és az an­
gol uralom gyűlöletében született. A kon­
federációs mozgalom legkiválóbb szóno­
kává lett. Minden erejével Alsó és Felső 
Kanadának a tengeri tartományokkal va­
ló egyesítésére törekedett és miután ha­
talmas munkát végzett ezen cél sikeréért, 
Ottavában levő háza előtt, mint a kon­
federáció vértanúját meggyilkolták.

A 12 centes érték Sir Wilfred Laurier 
és Sir John A. MacDonald fentemlitett 
képeit közös emblémába fogja.

Egy 20 centes bélyegen pedig két de­
rék kanadai honfi látható: Budwin és La­
fontaine, akik az ország egyesítéséért és 
a jogkiterjesztés érdekében harcoltak.

EGYESÜLETI HÍREK.
A Debrei rí Bélyeggyűjtők Egyesüle­

te e hó 15 i d. e. 11 órakor a Gazdák 
Biztositó 1 ezetének helyiségében, Piac 
ucca, tarti" endes évi közgyűlését. A 
tagok telj. számban való megjelenését 
okvetlenül érjük.

Ne koplalj,
de ?égy karcsúi
rwwmtM.ww, amnrrwKnxiMiwwnK.'*

A helyes táplálkozás szabályai.
Ara 1 '80 pengő.

Leányok, 
asszonyok, 

ezt olvassatok!

Sok gyönyörű képpel kapható :
gS <Ji|l(jor

ereskedésében. Telefon 5
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Kegyelmes és meltóságos urak ajánló soraival 
ellátott budapesti ügynökök fejtenek ki Debre­

cenben káros munkásságot
A debreceni kereskedők és iparosok kö­

rében általános a panasz az egyre súlyo­
sabbá váló gazdasági válság miatt, mely­
ben a terhek súlyosbodásán kívül, sőt ez 
előtt, elsősorban az ok:

a forgalom egyre tartó csökkenése. 
Amig igy a debreceni kereskedelem és 
ipar pang és a város egész gazdasági éle­
te a legsúlyosabb terhek nyomait viseli, 
addig néhány hónap óta a budapesti ügy­
nökök egész raja szállta meg Debrecent 
és a környékbeli városokat és községeket. 
Budapesti üzletek és áruházak, vállala­
tok és gyárak megbízásából házalnak 
ezek az ügynökök, akik a debreceni ke­
reskedelem és ipar kárára és életerejének 
gyöngitésére az áruk hatalmas tömegeit 
helyezték el már hónapok óta folytatott 
szívós munkával.

A debreceni ipar és kereskedelem igen 
előkelő cégei már régóta panaszkodnak 
az üzletek forgalmának csökkenése, a 
megrendelések ritkulása miatt. Számsze­
rűen, könyvek alapján ki lehet mutatni, 
hogy ugyanakkor,

amikor emelkedett az adójuk és min­
den terhük, ugyanakkor csökkent a 
jövedelmük, mióta az egész város­
ban az ügynökök légiója házal és si­
kerrel el is helyezi idegen városból 

eladásra kínált áruját.
Épen itt lenne az ideje annak, hogy más 
városok mintájára a debreceni ipari ható­
ságok és érdekképviseletek is a legerélye­
sebb harcot kezdjék meg a budapesti ke­
reskedők és gyárak ügynökei ellen. Nem 
lenne szabad ennek során visszariadni at­
tól az eszköztől sem, amelyet már elret­
tentésül sikerrel alkalmaztak más vidéki 
városokban: amennyiben az áru máshon­
nan való származása igazolva van, nem 
lenne szabad megengedni, hogy a buda­
pesti cégek ügynökei széthordják házal­
va, hanem egyenesen lefoglalni. Elsősor­
ban a textiláruk tekintetében áll meg ez a

panasz és követelés, de igazán tenni kel­
lene már valamit az egyre sűrűbben ér­
kező és házaló könyv és különféle sok 
más cikk ügynökserege ellen.

Amint például Miskolcról jelentik, ott 
a budapesti cégek nagyszámú és egyre 
szaporodó ügynökhada már felkeltette a 
miskolci iparhatóság figyelmét és ott

az iparhatóság a helyi kereskedelem 
érdekében már razziák tartását hatá­

rozta el az ügynökök ellen
és azoknak a budapesti vállalatoknak és 
gyáraknak leleplezésére, amelyek ügynö­
keikkel, áruikkal valósággal megszállják 
a vidéket és kárt tesznek az adók s köz­
szolgáltatások alatt nyögő debreceni ipar­
nak és kereskedelemnek. Debrecenben is 
rá kell már mutatni végre arra a visszás 
helyzetre, hogy a magyar vidéken ered­
ményes és mozgékony munkásságot fej­
tenek ki a budapesti cégek,

letarolva a mezőt a debreceni keres­
kedelem és ipar elől.

Az ügynökök a szó legteljesebb értelmé­
ben aktiv kereskedői tevékenységet fej­
tenek ki: házról-házra járnak,

lakásaikban keresik fel a vevőközön­
séget

és olyanok részére adnak el igy árukat, 
akiknek eszük ágában sem volt vásárolni.

Egyik előkelő informátorunk szerint 
kegyelmes és méltóságos urak, elő­
kelőségek ajánló soraival ellátott 

ügynökök
keresik fel a hivatalokat és lankadatlan 
szorgalommal ajánlgatják a budapesti 
megbízók áruját. Bizonyos, hogy a hely­
zet sokáig igy nem maradhat, mert hi­
szen a hatóságokra nézve sem lehet az 
közömbös, hogy a budapesti vállalatok és 
gyárak, üzletek és áruházak meg nem en­
gedett konkurrenciája gyöngítse a deb­
receni ipart és kereskedelmet.

Emberek, gyermekek a rendőr­
bíró előtt

A debreceni rendőrség másodemeleti folyo­
sóján mindig nagy a forgalom, ott dolgoznak 
a rendőrbirók, akik elé kerülnek azok az em­
berek, akiket különböző kihágások miatt fog­
tak el a rendőrök. Az ajtó előtt egész cso­
portok álldogálnak, rendőrök felügyelete mel­
lett és várják, mig reájuk kerül a sor. Nagyon 
tarka és nagyon szomorú kép. A legtöbbje 
nem bűnös, csak szerencsétlen, akiket még 
nem bűnre, csak apró kihágásra kényszeritett a 
nyomor. Munkanélküliek, akik lakás és ke­
nyér nélkül az uccákat járják, most itt állnak. 
Ítéletre várnak, mint csavargók. Nagyon sok 
a részegség miatt előállított ember és asz- 
szony. Soha nem fordult még elő, hogy annyi 
részeg ember került volna a rendőrség ke­
zébe, mint ebben az évben, mindennap öt-hat 
részeget szednek fel a rendőrök az uccákról. 
Van olyan nap, hogy 12 részeg alussza ki má­
morát a rendőri fogdában. Az asszonyok is 
úgy látszik az egyenlőség alapján — ki akar­
ják venni a maguk részét az eddig csak fér­
ünk által gyakorolt botrányos részegségből és 
nem ritkaság az utakon alva talált részeg 
asszony.

Cselédek a züllés kezdetén.
\ részegek számát csupán a fiatal fiuk és 

leányok érik el néha. A részegek mellett ők 
adnak itt legtöbb munkát a rendőrhirónak. Ha­
zulról elszökött fiatal fiuk, csavargó, züllésnek 
induló életet élő leányok mindennap kerülnek 
rendőrkézre. Sok munkát adnak még az állás- 
nélkül csavargó fiatal cselédleányok, akik, 
hogy niagukat fenn tudják tartani, kénytele­
nek szegény páriák magukat áruba bocsájtani. 
Ezeket a szegény, jórészt falusi leányokat 
nem védi senki és semmi a .árosban. Más 
városokban van már cselédotthon, ahol meg- 
huzódhatlk az ilyen leány, amig állást kerí­
tenek neki, de Debrecenben sem a hatóságok 
sem a Jótékonyságukat hirdető egyesületek

nem teszik meg azt a lépést, amely megmen­
tené a biztos romlástól ezeknek a szegény 
leányoknak a százait.

A rendőrbiró előtt épen egy cselédleátty áll.
— Azért hozták magát ide. mert egy férfi­

vel találták a zugszálláson - mondja neki a 
rendőrbiró.

— Ez igaz kérem, de akkor is elfognak, ha 
az accán iárkálok. Éjszaka csak nem lehetek 
mindig az uccán, inkább már szállásra me­
gyek. ha úgyis elfognak — nyelvéi az elkese­
redett ábrázatu leányzó.

Röviden intézik cl az egyél. Az Ítélet négy 
napi elzárás és már viszi is lefelé a rendőr a 
fogdába. A leány egyáltalán nincs megrémülve, 
tigy látszik, még örül a szegény, hogy négy 
napig lesz mit ennie és nem kell az éjszakai 
szállásért aggódnia és nagy árat fizetnie.

14 éves leány, akiért autót küldenek 
a fiatalemberek.

A csavargó cseléd után egy 14 éves leány­
kát állít a rendőr a bíró elé. A rendőri jelen­
tés szerint a leány szülei házától napok óta 
clcsavargott és fiatalemberekkel kószált az uc- 
cákon.

A rendőrbiró szigorúan szólítja meg: Beis­
mered, hogy elcsavarogtál az apád házától?

— Beismerem. Hát tetszik tudni, nagyon 
rosszul bántak velem, ütöttek, vertek, azért 
szöktem meg a háztól.

A leány kihallgatása után behívják az apát. 
esv deresedé fejű. debreceni kádármestert. A, 
öreg restelkedve áll meg a bíró előtt. Látszik 
taita, hogy szégyen» a leányát, aki miatt tör 
vénybe idézték. A rendőrbiró kérdésére el 
mondja, hogy a leánya egy hete tiint el ha 
zulról. A rendőrbiró megkérdezi:

— Azt mondja a lány, hogy a verés miau 
szökött meg hazulról. Igaz ez?

— Nem vertein én. kérem a gyermekemé:, 
de tálán jobb lett volna, ha vertem volna. í!n

Tekintse meg a legújabb fényképkiáílitási
LIEXER FÉNYKÉPÉSZ 

Csapó ucca 1. szám alatti kirakataiban!

szer vm;:i. unt, hogy a nyoma is meg­
látszott. van annak már vagy öt hónapja.

— És miért?
— Mert akkor is odacsavargott két napig. 

Rossz az erkölcse a leánynak, nem fog rajta 
a ió szó és mikor azzal fenyegettem meg, hogy 
javítóintézetbe küldöm, ezt vágta vlsza: „Nem 
bal, ott is enni adnak".

A kádár felesége a következő tana. Sírva 
jön be a szobába és kérdés nélkül mesélni kezd:

— A fiatalemberek tették tönkre a leányo­
mat. Autóval jöttek le sokszor hozzánk u h - 
lepre és agy csalták magukkal szórakozni 
Mi nem bírtuk visszatartani, mindig elszökött 
a háztól. Szemrevalé. csinos leány, tetszik 
tudni és azért jártak utána. Egv ízben a rend­
őrségnek is jelentést tettünk, mert egy idő­
sebb, uriassZonyiorma nő jött autón hozzánk 
és érdeklődött, hogy otthon van-e a lányom, 
az Esztike, mert, ha otthon van, küldjék ki. 
egy ur küldte érte az autót. Letagadtuk a lá­
nyunkat és én feljöttem panaszt tenni, hoc 
nyomozzák ki. kicsoda ez a furcsa foglalko­
zású asszony. Azt, hogy mire végzett a rend 
őrség, mai napig sem tudjuk.

A bíró kérdésére az öreg kijelenti, hogy u 
lányt nem veszik vissza, szégyent hozott a 
fejükre és tönkretette a becsületüket.

— Odahaza még, - mondja az apa. kél 
tisztességes, nagy lányom vau. ha tovább ná­
lunk maradna, még azokat is elrontaná. Nem 
bírunk mi vele, kérem, fessenek javítóba kül­
deni, hátha ott megjön a jobbik esze.

Az öregek kívánságát jegyzőkönyvbe vették, 
a gyereket nem adták vissza nekik, hanem a 
rendőrbiró leutalta a fogdába, ahonnan a fiatal­
kornak bíróságához kísérik. Apa és anya 
könnybelábadt szemmel mentek el lányuk mel­
lett.

Kétszer kísérelt meg öngyilkosságot, 
mert a rendőrségre került.

A legérdekesebb és kgszámmUóhb vádlottia 
volt a rendörbirónak llirics Mihály küldönc. 
A debreceni egyetem egyik klinikáján teljesí­
tett már régebben szolgálatot és hosszú szol­
gálati ideje alatt nem volt vele semmi baj. A 
napokban az uhun egv - i Iáin társaság ked­
véért alaposan lerészegedett és igy ment szol­
gálatát ellátni a klinika egyik osztályára. Dii- 
löngőzve haladt a folyosókon át. lármát és 
feltűnést keltett, mire az inspekciós tanárse­
géd rendreutasitotta. Majd, amikor a figyel­
meztetés sem használt, ielhivta a tanársegéd 
a szolgát, hogy hagyja el a klinika területét, 
amig ki nem józanodik. Birics Mihály, akin 
már teljesen urrá letl az alkohol, a kiutasí­
tásra nagy méregbe gurult, nekirohant a lu 
nársegéánek és meg akarta ütni. A klinikai 
szolgák kísérelték meg először az ittas ember 
megfékezését, de amikor látták, hogy a részeg 
mindenre el vau szánva, nem vették fel vele 
a küzdelmet, hanem értesítették a klinikai 
rendőnirséget. A rendőrök kijelentették Bölcs­
nek, hogy he kell mennie velük a rendőrség 
központi ügyeletére.

Ez az egyetem területe. kiáltotta az 
itias szolga, — itt nekem nem parancsol sem­
miféle rémhír. Nem a városban vagyunk. Ha 
nem tetszik, amit csinálok, tegyenek róla. de 
ha hozzárhnyulnak, úgy visszaütök, hogy 
örökké emlegetik.

A rendőrök megkísérelték szép szóval engi- 
delmességre bírni a részeget, de az olyan he­
vesen állott ellen, hogy megkötözve kelleti 
heszdllitaniolz a rendőrségre. A jegyzőkönyv 
felvétele után leutalták a fogdába, ahol leszed­
ték róla a köteleket és magára hagyták. A 
részeg ember hamarosan kialudta mámorát é 
mikor felébredt, el rémült annak a tudatán, 
hogy mit követett cl. Amikor meglátta, l;og\

MEINL KÁVÉ
Three Stars

illatos keverék, a legfinomabb aromájti faj­
tákból összeállítva, hozzáértők és Ínyencek 
szamára. '« kg P 3-20

Fiók: Debrecen, Ferenc József ut 59 szám,



Iiova került, elkeseredésében leliel neklrohunt 
,, latnak. Maid a fogaival, - az éles szerszá­
mokat átszedtek tőle, — széttépte nadrágai­
nak egyik szárát, vékony sávokat hasított be­
lőle. Az igy készített kötéllel aztán felakasz­
totta magát a fogda rácsos ablakára. Szeren­
csére a foglyokra felvigyázó ór még jókor né­
zett be a zárkába a kémlelő nyíláson és meg- 
! tva a kötélen vonasló foglyot, berohant s 
levágta. A kötelet aztán magával vitte. Ilirics 
Mihály a nem sikerült öngyilkossági kiset let 
mán egy itleig csendesen iilt a kemény prius­
zén, maid óvatosan, hogy az. őr ne vegye 
es/.re, megmaradt nadrdgszaráhtd aj kötelet 
sodort. Amikor az őr elhaladt ajtaja előtt, 
gyorsan a maga nyakára lökte a hm kot és 
ismét felakasztotta magát. A figyelmes őr 
azonban másodszor is jókor érkezett, levágta 
,1 kötélről a makacs öngyilkost. Az ügyeletes 
gondoskodott aztán, hogy az éjszaka további 
részében ne kísérelhessen meg iijablt öngyil­
kosságot Birics. A rendőrblró előtt beismerte 
í Irics, hogy botrányosan berúgott, de arra. 
mit az. egyetemi klinikáit miiveit, nem emlé- 
czett, annyira hatalmába kerítette az alkohol. 
— Csak azt tudom, kérem, — mondta, —

>: így amikor teljesen magamhoz tértem, a 
diában találtam magam. Soha életemben nem 
ilt hatósággal dolgom és azt hittem, hogy 

\ alanti borzasztó dolgokat követhettem el, 
hogy ide jutottam. Mindenáron meg akartam 
halni, mert tudtam, hogy a klinikai szolgálatba 
I ibbé vissza nem vesznek, a reám váró nél­
külözésektől pétiig rettentően léltem.

Sírásba csukló hangon kérte a rendőrfogal­
mazót, hogy azért, amit elkövetett, ne Min­
őssé nagyon, megszenvedett már a részeg­

ségért kenyerének elvesztésével. A szerencsét­
len, arra tekintettel, hogy először volt dolga 
hatósággal nagyon kevés büntetéssel úszta 
íreg az ügyet.

Hl'.NC'/.E MtHÁI.Y.
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Beadták az önálló indít­
ványokat a legeltetési 
rend megváltoztatására

Debrecen város legutóbbi közgyűlésén a 
Független polgári párt részéről két interpellá­
ciót intéztek a polgármesterhez a legeltetés 
kérdésében. Az interpellációkra adott vála­
szában dr. Magoss György polgármester ki­
jelentette, hogy ha önálló indítvány érkezik 
a törvényhatósági bizottsághoz a legeltetési 
szabályrendelet módosítása ügyében, ahoz 
készséggel hozzájárul, mert a legeltetési jog 
kiterjesztése közérdek, hiszen a Hortobágy ál­
latállománya egyre csökken.

A független Polgári Párt részéről most be 
is érkeztek a polgármesteri hivatalhoz az ön­
álló indítványok. Két indítványt nyújtottak Le 
szombaton. Az egyiket Ignáth Márton, Deák

lizimmn
TÁTRA önműködő

mosószer
minden eddigit f lülmuló hatását 
szemléltethctően kívánjuk Önöknek 
bemutatni.

Sajat mosókanyhájukban
mmion '‘égerzük (liyjuii in agy mosásukat.
Kérjük, hogy pontos címüket, vala­
mint a nagy mosás napját szokott 
boltjukban vagy képviselőn uél :
Krajnik A. és Tárna cégnél 
(Piac ucca 26/B I. emelet) jelentsék 
be. Megbízottunk megbeszélés vé 
gett Önöknél jelentkezni fog.
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Eltemették Sóvágó Józsefet
Pénteken délután 4 órakor temették el 

több ezer főnyi gyászoló gyülekezet rész­
vételével a Nyomtató uccai falbeomlás 
halálos áldozatát, Sóvágó József kőműves 
mestert. A szerencsétlenségnek ez az ál­
dozata szombat óta feküdt a klinikán. — 
Hétfőn és kedden, amikor néhányszor 
visszanyerte eszméletét, már azt hitték, 
hogy megmenthető. Kedden délután négy 
órakor volt utoljára öntudatnál, azonban 
rövid idő múlva ismét elveszítette eszmé­
letét és

félóráig tartó haláltusa után öt óra­
kor meghalt.

Pénteken reggel a sebészeti klinika át­
adta a holttestet Sóvágó József hozzátar­
tozóinak, akik az elhunytat a Bánffy ucca 
14. számú gyászháznál ravataloztatták

fel. Innen történt a temetés délután négy 
órakor, amikor sorra megjelentek az el­
hunyt ismerősei, barátai, rokonai. Külö­
nösen sok tagja ment el a temetésre a 
debreceni vadásztársulatnak, amelynek 
Sóvágó József sokáig közkedvelt tagja 
volt. Révész Imre dr . püspökhelyettes 
szivbemarkoló gyászimája után, amely 
alatt szem nem maradt szárazon, a Kos­
suth uccai temetőbe kisérték a koporsót.
Jobban van a szerencsétlenség második 

áldozata.
A falbeomlás másik áldozata, Tóth Mi­

hály, javulófélben van. A klinikán bíznak 
abban, hogy különben súlyos természetű 
koponyazuzódásai ellenére sikerül meg­
mentenie az életnek. Tóth Mihály ma már 
teljesen eszméleténél volt.
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Bizonytalan időre elhalasztották 
a debreceni máv. üzletvezetőség 

palotájának felépítését
Debrecenváros kögyülcse most foglalkozott 
iáráshirósági palota felépítésével és ennek a 

István, Kertész István és Sarkadi István tör- kapcsán szóba került az üzletvezetőségi pa-
vényhatósági bizottsági tagok adták be s ez a 
következőképen hangzik:

Alulírottak a legeltetési jog szabályrende­
letnek az erdőségeken való legeltetésre vo­
natkozó részét aként kérjük módosítani, 
hogy az ilyen legeltetési jog illessen meg 
minden haszonbérlőt is. Egyben kérjük ki­
mondani azt is, hogy mindazon területen, 
ahol az erdőielepitő vákáncsosok nem mű­
ködnek, avagy a felszabadítás ideje már el­
érkezett, az illetékes földtulajdonosnak), 
vagy haszonbérlőnek a kaszáltatásl jog 
azonnal engedtessék meg, illetve azok a te­
rületek ily célra adassanak át, minden ré­
szesedés nélkül.
A másik önálló indítványt Deák István, Ker­

tész János és Sarkadi István törvényhatósági 
bizottsági tagok adták be. Az indítvány a kö­
vetkező:

Alulírottak a legeltetési szabályrendeletnek 
a hortobágyi legeltetésre vonatkozó részét 
aként kérjük módosítani, hogy a legeltetési 
jog az eddigi jogosítottakkal egyenlő feltéte­
lek mellett megillessen minden földtulajdo­
nost, aki Debrecen határában bárhol földiéi, 
vagy házzal bír, úgyszintén minden haszon­
bérlőt, aki Debrecen határában haszonbér- 
lettel bir és Debrecen határában bárhol is 
lakik.
Az indítványokat minden valószínűség sze­

rint már a legközelebbi közgyűlés elé terjeszti 
a tanács.

maros
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a sarokrészt négyemé­
it ogy igy behozzuk a

Ima felépítése is, hiszen a város egy nagyobb 
telekkomplexum egyik részét bocsátja a járás­
bíróság!, a másik részét pedig az üzletvezető- 
ségi palota céljára.

A járásbíróság! palota építéséhez még az 
idén hozzákezdenek, az iizletvezetöségi 
palota építésének időpontja azonban még 

bizonytalan.
A Debreceni Független Újság munkatársa fel­
kereste Balás Károly kormányfőtanácsost, a 
Máv. debreceni üzletvezetőiét, akihez kérdést 
intézett az iizletvezetöségi palota építkezése 
és a Máv-nak Debrecennel kapcsolatos ügyei 
felől.

Balás Károly kormányfőtanácsas, üzletve­
zető a következőket mondotta:

Az üzletvezetőségi palota ügye. sajnos, egy­
előre megfeneklett. A Máv-nak a beruházáso­
kat a saját üzleti feleslegeiből kell teljesítenie 
s ebből

nem lehetett fedezetet találni arra, hogy 
az 1928—29, évi költségvetés keretébe 
be lehessen illeszteni a debreceni iizlet- 
vezetöség palotája felépítésének költségeit.

így a palota építése egyelőre halasztási szen­
ved, valószínűleg addig, amíg a Máv. lel tudja 
venni a kilátásba helyezett külföldi kölcsönt. A 
várossal egyébbként sikerült megegyezést lé­
tesíteni az üzletvezetőségi palota telke ügyé­
ben, úgy hogy az üzletvezetőségi és i járás­
bíróság! palota között tizenkét méteres ucca 
lesz, amit az iizletvezetöségi palota rovására 
nyitnak meg. Reméljük, hogy a megmaradó 
tciület elég lesz arra, hogy olt megfelelő épü­
letet lehessen emelni az üzletvezetőségi',ek.

közepére be lógjuk jelezni. Így
megvalósulhat a homokkerti villamos is,

. lakosságnak régi vágya.
A fővonalakon a nyári menetrendben nem 

lesznek újabb vonatszaporitások. Egy fontos 
\ áltozás lesz, az hogy a Bocskay-kertnél a 
budapesti esti 10 órás gyorsvonat meg fog 
Allan! feltételesen s igy a Bocskav-kernen 
nyaralók késő este is hazatérhetnek a város­
im! nyaralójukba.

Uj személyszállító vonat lesz a füzes­
abonyi vonalon, ahol a most reggel 7 órakor 
induló személyvonat

nem csupán a halastóig ing közlekedni, 
hanem egész Tiszafüredig.

Fx különösen a debreceni közönségnek ' olt 
régi kívánsága.

Uj motorvonatokat vezetünk be a derecs­
ke! vonalon,

Debrecen és Derecske közt és igen fontos do­
log, hogy Békés és Biharmegyének azt a ré­
szét, amely idáig közlekedés tekintetében a 
legjobban el volt hanyagolva: Gyónta, Vésztő. 
Fiizesgyarmat, Szeghalom vidékét motorjára­
tokkal szoros kapcsolatba hozzuk Berettyó­
újfaluval, Csonkabiharvártnegye székhelyével, 
másrészt Debrecennel, a Tiszántúl fővárosá­
val. Ez Debrecen iparára és kereskedelmére 
bizonyára igen jó hatással lesz, mert egy nagy 
területet kapcsol bele szorosabban Debrecen 
gazdasági életének vérkeringésébe.
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Lehet egyébként, hogy 
telesnek képezzük ki, 
tcriiletveszteséget.

— Debrecent érdeklő beruházás nem vár­
ható a Máv. részéről,

mert minden beruházási feleslegünket fel­
emészti a felépítmény megerősítésére fordí­
tandó horribilis költség. Úgy a saját, mint kü­
lönösen a helyi érdekű vasutak vonalain

már rendkívül elavult a felépítmény, úgy 
hogy a legújabb típusú nehéz mozdonyok­

kal nem leltet rajtuk közlekedni.
A felépítmény megerősítésével a helyi érdekű 
vonalakon felemeljük a menetsebességet. Ilyen 
munka már folyik a hajdúböszörményi vona­
lon, ahol elsőrendű felépítményt létesítünk. A 
munka folyik a Nyíregyháza—Záhony vonalon 
is, ahol a régi felépítményt Góliát-tipusu, 35 
méteres szakaszonkint forrasztott sínekkel 
cseréljük ki, valamint a Nyíregyháza—Máté­
szalka közötti vonalon, ahol már több, mint 
negyven éves a felépítmény és igy kénytele­
nek voltunk ennek következtében a menetse­
bességet is csökkenteni.

— Debrecenben most van folyamatban egy 
háromemeletes tisztviselői bérház építése, 
melyben tizenkét háromszobás modern lakás 
lesz. Ez körülbelül augusztusra készen lesz, de 
sajnos, azután egyelőre nincsen kilátás további 
lakásépítésre.

Most kaptuk meg a vasúti felüljáró vég­
leges tervét, úgy hogy

a villamos átvezetése semmi akadályba 
nem fog iilközni.

A költségek az 1928 29, évi költségve lésben 
elő vannak irányozva, úgy hogy a munkálato­
kat ez év végére, legkésőbb azonban a jövő

w
az ünnepek alatt egész mp nyitva!

A DEBRECENI SAKK-KÖR HIVATALOS
ROVATA

Rovatvezető: Dr. Szabados Sándor
A aakkfeladványköltészetről.

Irta: Torma Sámuel.
A célt, mit a gyakorlati sakkjátékban rend­

szerint többnyire durva módon - könyörte­
lenül _ érik ci, addig az ellenkirály bematto-
fása a problémákban jelentéktelennek látszó, 
finom, csendes lépésekkel, söl áldozatokkal 
művészi formában - történik. A régi egy le­
vezetési! „fonalas“ egy változatú problémák 
után a múlt század középétől vett a feladvány- 
költészet olyan lendületet, hogy tr.a már a 
vállozatgazdagság, a melyen rejtett kulcslépés, 
a kölcsönös oszlop, sor, átlósirányu egész, fél, 
harmad lekötésekből, feloldásokból világos 
agy sötét hely, mező, ut, vjnalzárások. ol- 

v isok legmerészebb komplikálásával szinte 
. zemkápráztató szépségei a sakktáblán clőva- 
r izsolható lehetőségeknek, a legkényesebb 
mii értőt is lenyűgözni képesek.

A mull században Loy-1 Sámuel és nagy-
IV.vü kortársai (Kohtz és Kochelkorn, dr. Dnh- 
rusky, Helley, Gold és Magyar, a nagyszom­
bati remete (gróf Pongrác Arnold) sth min­
den idők élvezetes, zseniális alkotásaikkal a 
feladványköltészetet minden müveit ember szá­
mára igaz, mii vészi hatást keltő tökélyre 
emelték. Ma Neiikoirnn Gyula, Senor László, 
dr. Kovács Norbert, Nagy Ödön, Hertmann 
Sándor. Boros Sándor süt. világszerte ismert 
feladványszerzőink, több nemzetközi verseny 
büszke díjasai.

Itt Debrecenben dr. Nagy, hlalmy, dr. Bara­
bás, dr. Szabados, Kiss Ernő, Vonna stb. is­
mert feladványfejtők, szakértők. Uiabban egy 
L .rcza nevű hetedikes gimnáztsta tűnt fel 
könnyed — tábla nélkül Is — lejtéseivel.

A feladványköltészetnek sok kötetre menő 
irodalma, salát külön tnüszótára bizonyltja a 
feladványköltészet legelsőrangubb szórakoz­
tató voltát.

Egy valódi csemegét a feladványköltészet 
köréből magyar szerzőtől mutatok be azzal, 
hogy a megfejtők között egy 24 pengős dlsz- 
Itölésü sakkönyvet sorsolok ki.

Világos Khb, Fd8 r= Kh4, VcS, Bh2, C2, 
Fel. dl, Ha2. ffi, gyalog a3, b3, b5, d3, e2, el. 
Segitöpatt 7 lépésben. tSntét indul. Sötét sc- 
gilf-égévil világos pattot hoz létre. Megfejtést 
a lap szerkesztőségébe kérünk. Eredmény a 
jövő rovatban.

JÁTSZMÁK.
Játszották a XII. Trebitsch emlékverse­

nyen, a II. fordulóban, Bécsben.
Vil. Sőt.

Báró Dőry. Steiner E.
1. d4, Hfó. 2. Hf3, c5. 3. d5, bS. 4. c4, 

Vb7. 5. Hc3, b4. 6. Ha4, eó. 7. FgS, 
eXdS. 8. cXdó, hó! 9. Fxf6, VXf6. 10. 
c4, Vf4!! 11. Fd3, Fe7. 12. 0—6, 0—0. 
13. Vd2, Vxd2. 14. HXd2, dó. 15. Bacl, 
Hd7. 16. (4, Hbó. 17. Hxbó, aXbó. 18. 
Fc4, Ba5. 19. Hb3, Ba7. 20. Bff2, Fc8. 
21. e5, Fd7. 22. eó, Fe8. 23. f5, b5. 24. 
Ff 1, fxeó. 25. fxeó, Bxf2. 26. KXf2. 
B d2. 27. Bee2, FhS? 28. Hol, Baal. 
29. Bccl, Fe8. 30. Fe2, Ffó. 31. Hd3, 
Ba2. 32. H3, b3. 33. Bébi, c4. 34. Hb4, 
Fv b2. 35. Hcó, c3. 36. Ke3, c2. Feladta.



Estély
a Függetlenségi Körben

ti us vét másod napián a Függetlenjéül Kor 
tagjaiból alakult művészgárda a kör tagjainak 
szórakoztatására különböző inagánszámokat 
fog előadni. Lesz tánc, zene, ének és minden 
elképzelhető szórakoztató magánszám. Hog\ a 
művészgárdának mentül nagyobb örömet sze­
rezhessünk, ezúton is felkérjük a kör hölgx- 
és férfitagjait, hogy minél számosabban jelen­
jenek meg. A magánszámok előadása este 8 
órakor kezdődik.

Panasz az üzleti záróra 
be nem tartása miatt
A Kereskedelmi Alkalmazottak Orszá­

gos Szövetsége azt kérte a hatóságtól, 
hogy szerezzen érvényt a zárórát elren­
delő rendeletnek, mert

egyes kereskedők hat óra után is fog­
lalkoztatják alkalmazottaikat.

A hatóság vizsgálatot indított az ügy­
ben és megállapította, hogy legtöbb he­
lyen záróra túllépés csak a leltározás 
miatt fordul elő, ezt pedig a törvény is 
megengedi, de különben is a kereskedők 
ezért rendesen újévi, vagy karácsonyi 
segélyben, ajándékban részesítik az alkal- í 
mazottaikat.

Mivel konkrét panaszt nem tettek 
egyes, megnevezett kereskedők ellen, igy 
a hatóság nem tudott senki ellen sem el­
járni.

Népszerű 
zenei előadások

Óriási érdeklődés kiséri a III. népszerű 
előadást, mely április 15-én d. e. 11 óra­
kor lesz az Arany Bika dísztermében. Ez 
alkalommal a felsőbb iskolákon kívül a 
köztestületek is helyeket foglaltak. A 
hangverseny érdekességét növeli, hogy 
azon Erkel Ferenctől Bartók Béláig a 
nagy magyar komponisták mind szere­
pelnek. A matiné vendégei között külön 
fölemlítjük Szabó Lujza, az opera fiatal 
nagytehetségü tagja nevét, akit Radnai 
Miklós fedezett fel és ajánlott a népszerű 
zenei előadások rendezősége figyelmébe. 
Szabó Lujza a magyar ének egyik leg­
szebb ígérete, a Hunyadi Lászlóból a 
„La Grange"-áriáit is énekli. A debreceni 
művészek közül Höcht! Margit, Szabó 
Emil és Búza Gábor szerepelnek a mű­
soron. A jelentős művészi esemény be­
lépti dija mindössze 70 fillér. Jegyek a 
városi zeneiskolában.

Anyakönyvi hírek
A debreceni anyakönyvi hivatalban április 

7-én a következő halálozási bejelentéseket tet­
ték:

Halálozások:
Kovács János r. k. 65 éves, Egyház tér 14. 

Sóvágó József ref. 37 éves, Bánffy u. 14. Hor­
váth Ferenc r. k. 59 éves, Zrínyi u. 37. Csor- 
ján László ref. 2 hónapos. Bujdosó u. 4. Busi 
András ref. 71 éves, Ajtó u. 24. Györffy János 
ref. 71 éves, Hajdúszoboszló. Heidegger Ödön­
né r. k. 52 éves, Nagybecskerek. Polcsák Berta 
ref. 10 hónapos, Pesti u. 4. Barna Sára r. k. 17 
hónapos, Vörösmarthy u. 7.

Sírkövek
minden mii Osf-gt en s kivitelben leg

b«,™ríX,sk Hunyadi u ca 14,
■»^lenelfil munkbt olcsón vállalunk. 

•••* Tt rvi ket és rujfOkni d jt dánul ké­
szítünk. Telelőn 7-14.

A cégtáblákat több 
helyen is ki lehel 

függeszteni
A kereskedőkre és iparosokra nagyon nehéz 

idők Urnák. Ez az oka annak, hogy minden- 
képen jgyekének reklámot csinálni cégüknek, 
hogy a fogyasztó közönség figyelmét magukra 
vonják.

így járt el az egyik Csapó nccai kályhásmvs- 
ter is. aki úgy gondolta, leghatásosabb a rek­
lám akkor, ha a saiát cégtábláját a konkurrens 
cég üzletének közelében helyezi el. Merész, 
lendülettel aztán .1 Csapó uccáról a Kandia 110 
c rá. az ottani konkurrens kályhásniestcv ..üz­
letkörének" a területén, az egyik házon he­
lyezte el cégtábláját.

lermészelesen ez nem a legnagyobb örömet 
vallotta ki a Kandi* uccai kűlyhásmesterböl,
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sőt. Panasszal élt a hatósághoz és kérte, hogy 
kötelezzék a konkurrenst a cégtábla eltávolí­
tására.

Az első fokú hallgatóságot ez a feljelent s 
nagy dilemu elé állította. A Corpus .Iuris nein 
intézkedik ilyen esetekről, akárcsak ama Pi/o- 
nvos madárfüttyről. Mivel pedig paragrafus

nincs, igy intézkedni sem lehet. A hatóság an - 
az álláspontra helyezkedett, hogy a cégtáblának 
több helyen való kifüggesztése olyan, mint ;•/ 
újságokban való rcklamirozás. Így az-tán 1 
konkurrens cég táblája kint marad, hogy előre- 
láthatólag további bonyodalmakat idézzen

Újból Sápi István lett a csizmadia 
szakosztály elnöke

A debreceni ipartestület csizmadia 
szakosztálya pénteken tisztújító közgyű­
lést tartott, amelyen Sápi István elnök 
megnyitó beszédében ismertette a csiz­
madia ipar múlt évi nehéz helyzetét a 
nagy üzlettelenséget, munkahiányt, ame­
lyet a börárak aránytalan emelkedése 
okozott. A bőrárak csökkenése tudná csu­
pán megszüntetni ennek a szakmának a 
katasztrofális helyzetét.

A csizmadia szakosztály elhatározta, 
hogy tovább folytatja a küzdelmet a bör­
árak csökkentéséért, ami az iparosnak és 
fogyasztónak egyformán érdeke. A szak­
osztálynak gondja lesz arra is, hogy a 

környéken nehezen induló mozgal 
mat megfelelően serkentse. 

Ipartestületi előljárósági tagokká a 
szakosztály a kisorsolt Mester Lajos és | 
Szabó Gábor iparosokat újból cgyhan- i 

guan megválasztották. Miután azonban

ók a tisztséget nem fogadták el, a szak­
osztály eddigi működésűkért jegyző- 
könyvi köszönetét szavazva, előljárósági 
rendes tagokká Mázló Józsefet cs Püs­
pök Sándort, póttagokká ifj. Medgyessy 
Jánost és ifj. Szűcs Lajost választotta. 
Sápi István elnököt, ifj. Medgyessy János 
alelnököt és Mázló József jegyzőt, akik 
évek óta nagy buzgalommal vezetik a 
szakosztályt, újból egyhangúan megvá­
lasztották.

Rendes választmányi tagok lettek: Bá­
nyai József, Böszörményi István, Csősz 
József, Gombos Sándor, Herczner István, 
Károlyi Imre, Lázár György, Mester La­
jos, Pap István, Püspök Sándor, Prém 
Ferenc, Szító Sándor, ifj. Szűcs Lajos, 
Zeke Antal. Zeke Dezső, Zeke Lajos. 
Póttagok lettek: Bakonszegi Imre, Fajzi 
Albert, Pásztor Sándor és Szilágyi Már­
ton.

A bécsi és budapesti legelső klasszis
ellen komplett összeállításban játszik

a Bocskay
A Slovan a bécsi, a III 

liga ötödik
Nem is olyan régen még évek teltek el I 

a vidéki csapatok életében, amig egy ren­
desebb játékerőt képviselő budapesti vagy 
külföldi csapathoz tudtak jutni és bizony 
a vidéki közönségnek is be kellett érni 
azzal, amit a véletlen juttatott számára.
Mily szerencsés helyzetbe került tehát 
Debrecen sportközönsége,, hogy a Bocs­
kay áldozatkészsége folytán két nap alatt 
jut annyi élvezetes attrakcióhoz, mint 
amennyit más vidéki városban évek hosz- 
szu során keresztül sem kapnak. Bátran 
mondhatjuk, hogy Magyarországon Deb­
recen és Miskolc vezet a húsvéti program 
tekintetében, mert mig Budapestnek az 
erőltetett müderbyk jutnak, addig Deb­
recen és Miskolc bécsi és budapesti csa­
patot hozat mindkét napra.

Vasárnap a Slovan mutatkozik be Deb­
recenben és vele már a harmadik bécsi 
csapatot fogja megismerni a közönség. A 
WSC és Simmering után azonban ezút­
tal elmarad az átmenet és egyszerre a 
legelső bécsi klasszis következik, amely 
az osztrák proficsapatok között jelenleg 
az ötödik helyet foglalja el. A WSC és 
Simmering csak sejteni engedte, de be­
mutatni nem tudta a bécsi iskolát, mert 
abban az időben mindketten formájuk 
mélypontján voltak. A Slovan azonban 
már nem veszi ilyen könnyen feladatát, 
hiszen pozíciója kötelezi, hogy az elődei 
által megtépázott tekintélyt visszahódítsa 
és a bécsi csapatok eme uj étapján az

. kei*, a magyar profi­
helyezet je
igazi bécsi iskolának legyen a zászlóvi­
vője.

A Slovan múltja és jelene alapján ez a 
cél elérhetőnek látszik. A bécsi csehek 
csapata magában egyesíti a cseh futball 
rafinériáját, taktikai fölényét párosulva 
az osztrák technikával és gyorsasággal. 
Tavaszi eredményei kiválók, a Sabariát 
Szombathelyen 5:2 arányban győzte le 
fölényes játékkal és legutóbb a hires Ra­
pid felett aratott biztos győzelmet. A 
Slovan szereplését az osztrák sportkörök 
is élénken figyelik és ezt mutatja, hogy 
az Austria fizette ki adósságát, hogy 
visszanyerje játékjogát, eleget tehessen 
kötelezettségének. A játékosok jó kon­
díciója érdekében az egész csapat háló­
kocsin teszi meg az utat Bécstől Debre­
cenig és a vezetőség táviratilag már kö­
zölte is a csapatösszeálitást, amely a kö­
vetkező: Hloschek Brezina, Grüner 
Machek, Bock, Reiter - Sobotka, Hanel, 
Kain, Bobanek, Eckl, Bár a csapat min­
den részében igen jó, mégis különleges 
klasszisánál fogva a csatársor kiválósága 
a legszembeötlőbb. Ebben a csatársorban 
Hanel és Eckl az osztrák válogatott csa­
pat standard válogatottjai, de a csatár­
sor, mint egész az összes klubcsapatoké­
nál különb, amit igazol, hogy az osztrák 
második garnitúrának a csatárláncát al­
kotta az ősszel is a Budapest Bécs mér­
kőzésen.

A főérdeklődés azonban nem is anv-
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nyira a Slovan, hanem inkább a Bocskay 
szereplését kiséri. A Bocskay fennállása 
óta most alakult ki annyira, hogy a csa­
patnak nincs gyenge pontja és papíron az 
együttes olyan félelmetesnek látszik, 
hogy a legjobb bécsi és budapesti csa­
patoknak is méltó ellenfele lehet. A Fe­
rencváros ellen fejlett ki a csapat tudá­
sa, azóta pedig a játékosok kondíciója és 
összeszokottsága mellett még az össze­
állítás is sokat javult. A csatársor végre 
megtalálta méltó irányítóját és Teleky 
személyében olyan centerrel rendelkezik, 
amilyen talán csak a Hungáriának van. 
A gyors, repülő szárnyak között Teleky 
az összetartó erő, a csatársor esze, szóval 
igazi irányitója. A halfsorban Sághy fog­
ja bebizonyítani, hogy szerződtetése nem 
volt fölösleges és Pesten Pozsonyi tréner 
keze alatt készült a bajnoki finis küzdel­
meire. A legnagyobb kíváncsiság Vampe- 
tics bemutatkozását kiséri, mert a váloga­
tott Eckl balszélsö elleni játékával meg 
lehet majd állapítani, hogy alkalmas-e a 
jobbfedezet szerepének ellátására. A vé­
delem feladata lesz a legnehezebb és a 
Bocskay triója bemutathatja a Ferenc­
város ellen kijátszott nagy formáját.

Mindent egybevetve: a szezon legszebb 
és legváltozatosabb küzdelmére lehetünk 
elkészülve, a közönség pedig remélhető­
leg rekord számban fogja felkeresni ez 
alkalommal a Diószegi úti pályát. Az 
előjelekből Ítélve erre nem is lesz pa­
nasz, mert az elővételi helyekről olyan 
tömegesen viszik a jegyeket, amilyent 
eddig még csak a Ferencváros mérkőzés 
előtt láttunk.

A mérkőzést Hajdú Jenő vezeti.
Hétfőn a 111. kér. csapata lesz a Bocskay 

vendége
és az óbudai csapatnak ez lesz első deb­
receni bemutatkozása. A vasárnapi mér­
kőzés pandantja lesz ez a találkozás, 
mert a Bocskay itt meg a magyar profi­
liga ötödik helyezettjével kerül szembe 
és igy párhuzamot lehet vonni az osztrák 
és magyar futball ereje között. A Bocs- 
kaynak még egy fontosabb célt is szolgál 
ez a mérkőzés. — Április 29-én ugyanis 
Debrecenben lesz a III. kér. Bocskay 
bajnoki mérkőzés és ezen fog eldőlni a 
Bocskay sorsa, a hétfői találkozás tehát 
a Bocskay számára a főpróbát fogja je­
lenteni.

A III. kér. jóságát fölösleges dicsérni, 
hiszen a tavaszi szezonban valamennyi 
mérkőzését megnyerte, csak a múlt va­
sárnap kapott ki 1 :2 arányban a Ferenc­
várostól, azaz helyesebben Vicenik bíró­
tól. Legszebb eredménye az Attila felett 
Miskolcon elért 3:0-os győzelem volt. A 
csapat természetesen komplett összeállí­
tásban a következőkép fog felállni: Neu- 
haus Kenyeres, Senkey Werner. 
Magyar, Király Mácsay, Lutz III., 
Konyor, Lengyel, Drossier. A mérkőzés 
bírája Szabó Kálmán lesz.

A DTE vasárnap Kisvárdán a KSE 
ellen játszik bajnoki mérkőzést és az 
idegen környezetet tekintve minden bi­
zonnyal kénytelen lesz átengedni a baj­
noki pontokat ellenfelének. Biró: Bállá 
Zoltán.

A DEAC Budapesten. Az egyetemisták 
csapata vasárnap Budapesten mérkőzik a 
BEAC ellen a főiskolai bajnokságért. 
Eredményes szereplését várjuk.

Nyíregyháza husvétja. A NyTVE és 
NyKISE a Diósgyőri VTK csapatát lát­
ja vendégül a húsvéti ünnepekre. Első 
nap a NyKISE, második nap pedig a 
NyTVE lesz ellenfele.

A DKASE alább felsorolt játékosai a 
Vasutas-pályán fél 2 órára legyenek 
kint: Volosinszky, Beluch, Gorzsás, Ur- 
bin, Frédi, Sarok, Herschkovits, Hódossy, 
Magyar, Kerezsy, Hevesy II., Dávid és 
Eröss.
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\ városok mozgalma az állami 
feladatok teljesítése alól való 

tehermentesítés érdekében
A vidéki városokban mozgalom indult meg, 

hogy a undSrség vegye át a közigazgatási 
hatóságtól a helyben lakást, az utolsó együtt­
élést és az állami nyugdíjasok életbenlétének 
igazolását jelentő hatósági bizonyítványok ki- 
idását- A városok szerint ezeknek kiadására 
elsősorban a rendőri bejelentő hivatalok lile- 
tékesek, épen a náluk fekvő bejelentőlapok 
alapján.

Az önkormányzati hatóságok Jelenleg nagy 
kézbesítő létszámot kénytelenek fenntartani a 
rájuk hárított sok kézbesíteni való miatt, 
amely munkát tnlaldonképcn az állami szer­
vek helyeit végzik. Célszerűségi szempontból 
is alkalmasabb volna, ha a bejelentő hivatal 
mellett működő kézbesítő osztály látná el a 
tennivalókat; a helytelen címzések miatt sok­
szor úgyis a bejelentőhöz kell a városi kéz­
besítőknek fordulniok.

A városok kívánságaikat memorandumba 
foglalták és a belügyminisztériumban benyúj­
tották azzal a kéréssel, hogy amikor most a 
rendőrség ügyintéző hatáskörét újra megálla 
pitiák, vegyék figyelembe a városok kiváltsá­
gait.

Április végéig még nem 
lakoltatják ki a kapuk 

alatt árusítókat
A városi tanács ülésén dr. Magoss György 

polgármester érdeklődött dr. Vass Károly ta­
nácsnoktól, a közigazgatási rendészeti ügy­
osztály vezetőjétől, hogy mi van a kapu alatti 
árusítók ügyével.

Vass tanácsnok elmondotta, hogy a tanács 
határozata értelmében a kapu alatt árusítók­
nak március 31-én ki kellett volna mennlök a 
kapuk alól. Az árusítók ellenben kérvényt ad­
lak be, hogy a tanács hosszabbítsa meg ezt 
a határidőt. Ezt a tanácsnok lehetségesnek is 
tartotta, hiszen az árusítók most már mind­
össze tizenhármán vannak és legalább azt le­
hetővé kellene nekik tenni, hogy a meglevő 
raktárukat kiárusítsák. Javasolta tehát, hogy 
egy hónapi haladékot engedélyezzen a tanács 
nekik a kiköltözésre.

Miszty Károly dr. főügyész hangoztatta, 
hogy egy hónapnál tovább semmiesetre sem 
lehet az árusítókat tovább tűrni a kapuk alatt.
A polgármester amellett volt, hogy április vé­
néig mégis esak meg kell engedni ezeknek a 
szegény embereknek az árusítási a kapuk 
illáit, addig azok gondoskodhatnak maguknak 
más árusítási helyről.

A tanács úgy is határozott, hogy április vé­
géig kivételes méltányosságból elnézi a kapu 
alatti árusítást,

Esetem a Városunk Szülöttével
Irta: FARKAS LAJOS.

Abban az időben még nem mondtam le az 
irodalmi Nobel-dijról. A hajam sürii, borzas 
rengeteg volt, galléromra enyhe redőjü lava- 
lier sálat burkoltam és hátul gondosan beret- 
váltattam a nyakamat. Megvetettem a város­
kát, amelyben éltem; megvetettem a zsirosarcu 
szorgalmas, pénzkereső benszülötteit; gyűlöl­
tem a polgárházak bamba, hűvös nyugalmát 
és rendjét; féktelenül elvágytam a porból és az 
izzadt fülledtségből, amely a torkomat foj­
togatta. Az uccákon nappal lehorgasztott fővel 
jártam, éjjel mereven a csillagokra néztem; 
átlag naponként felfaltam egy könyvet; ha 
pénzhez jutottam: berúgtam; a barátaimmal 
folytatott félnapos filozófiai, irodalmi és szo­
ciológiai viták meg sem kottyantak, ilyenkor 
habzó szájjal üvöltöttem, szamárságokat és 
néha okosakat harsogtam a Térről és Időről, 
Adyról és a francia parnasszistákról, Bébelről 
vagy a monizmusról, az angol gyarmatpoliti­
káról vagy akármiről. ökölbeszorult kézzel 
tudtam és szerettem vitatkozni, mert elveim 
voltak, amelyekért bármikor meghaltam volna, 
természetesen a barrikádokon. Az elveim 
és a lelkesedésem rángattak, mint engedelmes 
bábut. Az ,,elzüllött urifiu” bélyegével a hom­
lokomon, csekély pózzal és sok őszinteséggel 
vállaltam a „mártírok” dacos sorsát. Váro­
sunk kitaszított engem és én kitaszítottam 
magamból a városunkat.

Akkor még én maradtam felül.
Tizennyolc éves voltam. Hittem magamban, 

hittem az emberiség haladásában, a művészet 
megváltó erejében, sőt még a Jóságban is 
hittem.

Szép. csacsi, rózsaszínű köd ült a szivemen.
I.

A szenzációs hírről én értesültem először. 
Braun bácsi súgta meg este a kávéházban.
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És ülünk a rendetlen asztaloknál
inig pislogó gyertyáink tövig égnek
forgatjuk a piszkos Könyv lapjait
gyorsan a levegőbe markolunk
de a markunkban semmi sem marad
hull a hajunk fogunk lassan kivásik
tompán babrálunk a feltámadásig
mit tudjuk mi micsoda horizontok
milyen terek remegnek ereinkben
mint kalitkában a rabmadarak
mostmár csak ritkán ritkán énekelnek
nem értjük őket vatta van fülünkben
és fekete szemüveget teszünk
ha kimegyünk az édes levegőre
a virágok nem intenek nekünk
a csóknak ize is kihull a szánkból
ócska varázsigéket hadarunk
amikre nem nyílik meg semmisem
fejünket minden falba beleverjük
lábunk minden szilánkba belebotlik
lézengünk a lármás tornyok alatt
mig el tapos valami ANDRÁS

P IRKAK

Az ünnep előtti gabalyodás nem sokat hasz­
nált a Csokonai-szlnház pénztárának, amint 
elgondolni lehet. Gaál Franciska alaposan le- 
hervasztotta a jóreménységeket, amelyeket 
előzőén maga keltett és a nélküle lepergett elő­
adások nem hozták be a remélt summákat, pe­
dig azok bizony Jól jöttek volna ünnep előtt. 
Nem, mintha nem lettek volna lók az előadá­
sok. Kivételes sikere volt például Csapó Má­
riának is, Perenczy Mariannák is. A templom 
egerében, illetve a Nem nőstilök-ben, dohát 
mégis csak más a vendég vonzóereje. A kö­
zönség nem a darabokért, hanem egyedül Gaál 
Franciskáért töltötte volna meg a színház né­
zőterét, —- amint azt az elővételekből és elő­
jegyzésekből következtetni lehetett — es bi­
zony nem jött be a húsvéti ajándékok gondiai 
között üdülést és feledést hozni. Pedig Feren- 
czy Marlant érdemes lett volna mindenkinek 
megnézni a Nem nősülökben. Itt látszott meg 
igazán, hogy milyen érdekes színésznői egyé­
niség rejtőzik a szubrett bokorugró toalettel 
és graciózus táncai mögött. Hát bizony eleg bal 
volt az, hogy Gaál Franciska hamarább le 
nem mondta az előadásokat, lm már egyszer 
le kellett mondania a Vígszínház Haiinibál-jn- 
nak hirtelen és végleges bukása miatt. Milyen 
jó lett voliiu alaposan előkészíteni egy ui 
operettet a nagyhétre! fis az ünneputánra! Így 
igazán nincs semmi más a színház tarsolya 
ban, mint a Trojka, a próza husvétjitáni kasz 
szadarabja.

Szepcss Lóna Debrecenben.
Amint már említést tettünk róla, a színház

ünnepi műsorának egyik érdekessége lesz Sze­
nes* Lóna fellépése a Mersz-e Mary címsze­
repében. Hétfőn este a Mersz-e Mary-ben mu­
tatkozik be ez a tehetséges, fiatal, de maris 
nz elsők sorába érkezett művésznő a debre­
ceni közönségnek. Azok számára, akik kiván­
csiak a színház tij vendégprimadomminak kül­
sejére, egész csomó adatot szereztünk Sz.e- 
pess Lénáról. Gyönyörű színpadi alakja van a 
művésznőnek, magas, szép, nyúlánk termete 
Csodálkozó és pajkos, nagy szemekkel egy 
kimondottan francia babaarc néz ránk barnas- 
szőke, bodros hajának keretéből. Nagyszert! 
táncosnő, Harry Flamtning-nál, a világhírű 
táncmesternél tanult táncolni. Szepess Lóna 
tánca iiditő élmény, valóságos meglepetés lesz 
a debreceni színpadon. A művésznő nem újonc 
a színpadon, nagy sikerei voltak Budapesten, 
az Andrássy úti színházban, a Fővárosi Ope- 
retíszinházban, — ahol legközelebb ismét ve­
zetőszerepet játszik, — de ezeken kívül Ausz­
triában, Németországban és az elszakított te­
rületeken is internacionális viszonylatban is 
elismerésre méltó sikereket aratott.

Férjével, Vásárhelyi Gyulával, az Visas ki­
tűnő munkatársával együtt szombaton este ér­
kezeti meg a művésznő Debrecenbe. A vonat­
nál üdvözöltük és beszélgettünk vele. Nagyon 
melegen, kedvesen nyilatkozott Debrecenről és 
örömének adott kifejezést, hogy felléphet a 
debreceni közönség előtt.

Boldog vagyok, — mondta. hogy a 
debreceni közönségnek is hemutatkozhatom. 
Régóta vágytam ide, annál is inkább, mert né 
hány év előtt, amikor az akadémiát végez-

teni, majdnem szubrett lettem u debreceni 
színházban. Csak férjhezmenetelem akadályo­
zott meg abban, bogy a színpadra lépjen. Ma 
mindéül idegszála ifi a művészeté, Hiszen tisz­
tában vagyok azzal, bőgj a színpadot csak 
teljes szlvvel-lélekkel lehet szolgálni.

Debrecenhez különben az is vonzott, hogy 
tudom, itt ujságiróskodoit az a nagy 

költő, aki már a középiskolában megragadta 
a telkemet és a fantáziámat: Ady Endre. Most 

I felhasználom az. alkalmat, hogy elzarándokol­
jak azokra a Helyekre, amelyekhez az ö em­
léke fűződik.

Ami fellépésemet illeti, remélem, li így si­
kerül a debreceni közönség rokonszenvét meg­
nyerni. Nagyon szeretném ezt. mert nemcsak 
most, hanem a lövő évadban is sokszor 
szeretnék vendégszerepelni a debreceni szín- 
pádon.

Szlrinay Vilmos jubileumán.
klasszikus fogalmazásban k iült vég'e a ha­
tóság elé az az idegenkedés, amely a közön­
ségben él a túlságosan temperamentumos taps 
és tüntetés miatt. Az egyik ielvonásküzben 
megjeleni az ügyeletes rendőrtiszt előtt egy 
rendőr, aki a felsőbb régiókban teljesített szol­
gálatot. Fegyelmezetten „v!gyázz“-ba állott:

Alázatosan jelentem, én kiürítem a diák- 
helyet, mert úgy tapsolnak, hogy az embe­
rek title belesiketiil.

Az ügyeletes rendőrtiszt nem adott enge­
délyt a kiürítésre azzal, hogy jubileum is vau. 
Szirmait is ünnepük, tehát most nem jogosu­
latlan a tapsolás. Azoknak azonban, akik hal­
lották, szöget ütött fejükbe a rendőr jelentése.
A száz százalékos igazságot mondta el a rend 
derék őre. Bizony ezért nem tujjunk megtna- 

l vadni szünet közben a színház nézőterén, ha­
sogatja a fülünket. megsiketit az, éles taps, 
amelyben mind nagyobb tartózkodással vesz 
részt a páholyok és a földszint közönsége. 
Azt hisszük, hogy az a tapskultusz, amelyet a 
színházban némelyek, — akár legfelülről is, 
oly szívesen hallgatnak, magának a színház­
nak árt. A közönség szórakozást, a napi gond 
után feledést keres a színházban. Ezt meg is 
kapja, amíg a színpadon iolyik a játék, ámde 
a felvonásközi tüntetés csak kizökkenti a kel­
lemes hangulatból és újra. meg újra felzak­
latja idegeit.

Nem él meg a bicsérdista igazgató.
Csolnahossy Gyula, a debreceni közönség 

kedves színésze, még mindig küzd a vidéken a 
szinidirektorság kevés hasznú, sok hosszúságú 
kenyerét keresvén, de nem igen találván. Néha 
megtiszteli látogatásával Debrecent és régi ba­
rátai körében keres vigasztalást gonddal, ve- 
sződséggcl tele napjai közben. A múltkor is 
együtt ült a társaság az Angol Királynő törzs­
asztala mellett. Csolnakossy busán hallgatta 
a mindig jókedvű szinésznép szapora beszé­
dét egészen addig, amíg valahogyan a bicsér- 
jj/iiiusra került a sor. Amikor azonban azt 
mondta valaki, hogy Biesérdy csak gyiimöl-

hogy Kondomé, aki a szomszédja, délután 
sürgönyt kapott Pestről. A sürgöny szűk­
szavúan csak annyit jelzett, hogy Karcsi más­
nap reggel érkezik,

Braun bácsi elragadtatott hangon biztatott: 
írja meg a helyi zsurnálban, herr redak- 

ter, mert ez egy echte szenzáción. Mióta a 
Karcsi Pesten zseni lett, még nem volt itthon 
látogatóban.

Ez a szenzáció szinte a porbasujtott. Kon­
dor Károly, a Városunk Szülötte, holnap ha­
zaérkezik. Végre, szemtől-szembe állhatok a 
Mesterrel, megszoríthatom a kezét, hallhatom 
a hangját, talán társaloghatok is vele, aki 
bátor sasként repült el ebből az undok por­
fészekből Budapestre és ott az irodalmi Olitn- 
pusz egyik legelőkelőbb helyét foglalta el. 
Mennyit gondoltam rá, fájó, bízó büszkeséggel, 
hogy íme, ő is innen indult, ő is ezt a fojtó 
levegőt szívta, ö is itt vergődte a kiválasztot­
tak vitustáncát, ő is a Sárváradi Hírnök író­
asztalánál bontogatta szárnyait, hogy aztán 
egy hirtelen lendülettel elszánjon az országos 
hírnév napfényébe. Ah. . .

Lelkendezve vágtattam a telefonhoz.
Félóra múlva együtt ült az „Eszme Roham­

csapata” asztaltársaságnak mind a tiz tagja. 
Kipirulva kavartuk a feketét és én újból el­
mondtam az érkezőknek a Braun bácsival foly­
tatott egyoldalú beszélgetésem hiteles szöve­
gét.

Mándrucz patikus, az őszülő literary gent 
lemen, világított rá először a tennivalókra.

— Annyi bizonyos, hogy méltóképen kell 
fogadnunk. Ez kedves kötelesség mindnyájunk 
számára.

Pokoly adótárnok ötlete viharos tetszést 
váltott ki:

Kérjük el az agg totyaktól a város hin-
tóját.

Boncz szerkesztő ur nem akart kimaradni a

dologból. Egészséges önzését újból megcsil­
logtatta

A vonatnál majd én üdvözlöm. A koszo­
rút is én nyújtom át. És majd én viszem el vi­
zitbe az agg totyakhoz. Egy polgármesternek 
imponál az ilyesmi.

Elszégyelte magát, hogy ilyen mohón vető­
dik a zsákmányra. Ezért engesztelésül atyai- 
lag rámszólt.

- Miki, te Írod viszont holnapra a vezér­
cikket. Róla. Színesen, melegen, lelkesedve.

Édes borzongással sütöttem le a szememet:
Igenis, főszerkesztő úr!

Boncz, mintha megbánta volna ezt a feje­
delmi megbízást.

Különben a vezért majd én Írom. Te pe­
dig egy nagyszabású interjút csinálsz.

Ez a legtöbb, amit kaphattam, összeharap­
tam a fogaimat. Hátha visszavonja ez a hiéna.

- Köszönöm a bizalmat, főszerkesztő úr... 
Izsó, a kávés, akitől a Híradó vasárnapon­

ként kétségbeejtő bölcsességü aforizmákat kö­
zölt, váratlan fellobbanásában egy bankettet 
ajánlott fel. Megéljeneztük.

Hajnalig beszélgettünk ezután Kondorról.
A müveiről. Az életéről. Mindenki tudott róla 
valami újat, jellemzőt, érdekeset. Három óra 
felé megállapítottuk, hogy a világirodalmi vi­
szonylatban is egyik legelső reprezentánsa a 
tolinak. És tiszta ember. Versei fehéren szik­
ráznak, mint a hófödte hegycsúcsok. Drámái 
lüktetnek, mint a nyers, igazi élet. A regényei 
zuhognak, mint a vízesés árja.

Úgy locsolgattuk Kondort hódolatunkkal, 
hogy az égig nőtt, fejével a csillagokat súrolta 
és mi, lelkes parányok, odaadóan terültünk el 
az árnyékában.

II.
Reggel frissen, kapkodva öltözködtem. Fel­

húztam az érettségi-zsakettemet, borotválkoz­
tam, bőven öntöttem kölnit a zsebkendőmre 
és az ünnepélyes alkalomra való tekintettel ki­

fordítottam az ing kissé kétes tisztaságú kéze­
lőjét.

Éjjel nem aludtam egy pillanatig sem. Reve- 
dezve ültem a párnák között és egy papírlapra 
habozó megfontoltsággal jegyeztem fel a kér­
déseket a nagy interjúhoz. A százhúsz feljegy­
zett kérdés közül negyvenhatot találtam nélkü­
lözhetetlennek, alapvető fontosságúnak. Az 
első kérdés arra vonatkozólag kivánt felvilá­
gosítást a Mestertől, hogy valóban idejétmúlt­
nak tekinti-e a neoimpresszionista költészetet, 
az utolsó kérdés pedig azt firtatta, hogy Walt 
Withmann és Marinetti között fedezett fel-e 
vájjon a Mester felfogásbeli és verstechnikai 
rokonságot? A többi kérdés is hasonlóan iz­
gató és életbevágó jelentőségű volt, mert végre 
is Sárváradot fel kell már világosítani egyszer 
arról, hogy Kondor Károlynak az élet leg­
aktuálisabb problémáiról mi a véleménye.

III.
A restiben jóval a vonat étkezése előtt 

együtt találtam a társaságot. Meglepetésemre 
Papolczy Nusi ült az asztalfön. a sárváradi 
Népszínház naivája. az édes. egyetlen, kéksze- 
mü, szőke csoda, szemérmes imádatom tárgya, 
akiért kiszáradt a szám, ha láttam; igen, a 
drága gyermek, sudár liliom a színházi mo­
csárban, hisz’ a mamájával lakik, a helyettes 
államtitkár kövér özvegyével és bár Nusi nem 
az államtitkár nevét viseli, az mégis az apja 
volt valamiként, mint ö mondta egyszer el­
szomorodva és úgy rándította hozzá gömbölyű 
vállát, hogy sötét, romantikus titkot sejtet­
tem az ügy hátterében.

Elfogódva csókoltam kezet s ő pajkosan 
megpaskolta arcomat, amitől néhány pillanatra 
elállt a szívverésem. Majd a fülemhez hajolt 
és ártatlan fontoskodással súgta, de úgy, hogy 
forró lehelletétől fülcimpám csiklandósan re­
megni kezdett:

Ugy-e, Mikuci. engem is megemlít a je­
lenvoltak között? És ne feledje el, hogy a
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csői eszik. ;ikkoi aztán incRszólalt keserű hu­
morral:

Igazán nem indoni, hogy mit csinálna ez 
a Biesérdy ur akkor, ha színigazgató lenne a 
magyar vidéken.

Már ugyan miért?
Hát mert akkor egyetlen vállalkozása 

sem hozná meg a maga gyümölcsét.

Amivel nem illik dicsekedni.
Szirmay Vilmosnak van egy elmélete, amely 

nem ui ugyan, de amelyhez mindig pontosan 
tartja magát. Körülbelül abban foglalható össze 
ez az elmélet, hogy a természet a győzelmes 
harcra termettet mindig megsegíti, aki tud 
dolgozni és produkálni, az boldogul, akármi­
lyen sanyarúak legyenek a viszonyok. Riten 
ezért Szirmay nagyon kényes arra, hogy él 
és nem értékeli azokat, akik alulmaradtak az 
élettel folytatott küzdelemben. Éhez az elvé­
hez következetes maradt a napokban is, ami­
kor egy lerongyolódott koldus szólította tneg 
a Kossuth uccán:

Nagyságos uram, kérek valami alamizs­
nát. Három nap óta nem ettem...

Szirmaynak a fülében csak az utolsó mon­
dat visszhangzott, csöndes undorral félrefor- 
ditotta a fejét és visszakérdezett:

— No (’s maga ezzel dicsekszik?

Ellenségeskedés.
Mihályinak, akit a társulatnál sokat viccel­

nek kerekded formái miatt, van egy nagy el­
lensége, aki vezet súlyának kigúnyolásában. 
Persze, hogy Ruiz dános az. a könnyülábu 
táncos komikus, az egy lat zsír nélkül való 
izomember. Tévedés lenne azonban azt hinni, 
hogy megáll a vicc egyetlen témánál, ha va­
lakire ráteszik a nyerget. A múltkor Rajz Já­
nos és Bihari Sándor sétálnak az uccán és 
sétaközbeu megpillantják Mihályit, aki egy 
konflison robog végig a Piac uccán. Rajz 
utánafordul a fogatnak és csöndesen meg­
jegyzi:

Szegem...
Mihályit gondolod? kérdi Bihari.
Dehogy.
la, persze. mondja megértőn Bihari, 

a gebét.
Dehogy.
Hát kit?
,'tzf. akihez Mihályi megy.

Akit nem lehet megvágni.
I.ászló Gyula bátyánk a legjobb szivii em­

ber a világon, de egyet megtart, egy régi fo­
gadását: senkinek sem ad kölcsön. Még csak 
tüzet sem. A legnagyobb Ínségben lévő gyu­
lában cigarettás is hiába fordul hozzá, nem 
ad tüzet. Es nem ad pénzt sem. Egy élet 
kellemetlen tapasztalatai, a jósággal való 
annyi visszaélés után meg is lehet ezt érteni. 
Mindenki ismeri és méltányolta Gyula bátyánk 
szokását a bohémtársaságban.

A napokban a törzsasztalnál egy sokszori): 
párbajhősről volt szó, aki mindenkit megse­

besített nagyszámú párbajaiban. Krakéler is az 
az ur, az élő fába belekötne. Szigeti Jenő me­
séli el legutóbbi párbaját:

— ...aztán, képzeljétek, az utolsó menetben 
valósággal laskává aprította a szerencsétlent.

László Gyula csöndesen szunyókál, de hall 
ám ő azért mindent. Most is megszólal lassít 
hangon:
_Nahát, szerencséje annak az urnák, hogy

nem én velem kezdett ki:
_ Ne mondja, Gyula bácsi? Nem is tudtuk, 

hogy olyan kitűnő vívó.
— Kitilnfí vívó nem vagyok, de mindenki 

tudla, hogy engem aztán igazán nem tehet 
au gvágni.

Mihályi visszavág.
Igazán nem leltet rossznéven venni tőle, hi­

szen annyit viccelik szegényt. És pedig min­
dig ügyesen szokott visszavágni, egészen szép 
sebeket ejt. Rajz János is Így járt vele a 
múltkor. Nagy szinésztársaság beszélgetett a 
színház mellett a szép, tavaszi napon, ott vol­
tak köztük Rajz is, Mihályi is. Mihályi, aki 
jó darabig csöndben állt és hallgatott, egy­
szerre, a társalgás egy szünetében megszólalt:

— Tudjátok, hogy milyen érdekes arca van 
ennek a Rajz Jancsinak.

Rajznak jól esett a dicséret és már mutatta 
is arcát profilban is. szemben is, amikor meg­
szólal valaki:

— Hogy érted? Profilban?
— Dehogy. Az az érdekes: hogy lehet va­

lakinek ilyen arca.

Az ősi pech.
Csolnakossy Gyula, a vidéki színigazgató 

nagyban panaszkodik a színészeknek:
— Nem ér semmit az egész vidéki színészet. 

Hiába adom elő a legjobb darabokat, legfel­
jebb kétszer telik meg a színház. Mit lehet ke­
resni például a „Mesék az Írógépről“ operet­
tel. ha az a két előadás épen csak hogy a 
kiállítást fedezi?

fís ez a két előadás zsúfolt volt?
\ harmadikon már nem volt senki, de 

az első kettő, igazi, valódi, táblás ház volt...
Közbevág itt Szigeti Jenő:

Vigasztalódj, Gyulám, ez nem uj dolog. 
Hl se hiszed, de már Mózes korában sem volt 
konjunktúra.

— Hát ezt honnan szedted?

Onnan, hogy Mózesnek is csuk kel táb­
lái sikerült csinálni.
Mcu egyszer Mihályi — contra — Rajz.

A Mihályi-Rajz háborúskodásból még ez' 
az egy epizódot el kell mondanunk.

Szigeti Jenő volt az epizód oka. aki vala­
melyik nap délután fiacskáját, a kis Szigeti 
Lacit felhozta az Angol királynő kávéházba, 
hogy megmutassa neki sorban a színészeket, 
akik érdeklik Lacikát. Sorra mutatta neki:

— Látod. Laci, az ott a László Gyula bácsi, 
ez a Bariba Pista bácsi, Szirmay bácsi itt ül, 
melletted, Bihari bácsi olt ir, a másik asz­
talnál, az, a Mihályi bácsi. Laci itt félbesza­
kította apját és rámutatva a szomszéd asz­
talnál ülő Rajz Jánosra, megkérdezte:

— És az a bácsi, apukám, az is színész?
Igen, feleli Szigeti Jenő, de Mihályi 

közbevág:
- Ne hagyd magad ugratni, fiacskám, az a 

Ra.iz Jancsi.
Praktikus,

Szigeti Laciról lévén szó. nem leltei el­
hagyni az a kedves históriát, amely Lacika 
félévi bizonyítványáról terjeng színészi körök­
ben. Laci kitűnő tanuló, de valahogy megtör­
tént. hogy két jó is becsúszott félévkor a bi­
zonyítványába. Nagy szorongással töltötte 
el ez a dolog Lacit, sokáig törte a fejét rajta, 
miként lehetne letagadni az apukának nagyon 
szigorít Szigeti Jenő elől a bizonyítványát. Na­
pokig egyre tagadta, hogy már kiadták a bi­
zonyítványt, pedig ott lapult a nagy veszélye­
ket hozó papírlap a zsebében. Az egyik este 
Jenő apa nagyon kedélyes volt, Laci hát neki- 
durálta magát, hogy megpróbálja elsütni a ki- 
fundált cselt. Megszólalt:

■— Apuka, tudsz te Írni behunyt szemmel is?
— Persze, hogy tudok.
— Próbáljuk ki. Hunyd be a szemed és írd 

alá a bizonyítványomat.

Budapesti
Nemzetközi
Vásár
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Kereskedöknek,

gazdáknak,
községeknek

alkalma
SO V0-os

utazási kedvezmény!
J Készlete* felvilágosítás és vásárigazolvány 
«kapható Budapesten : a Vásárirodánál, V 

Alkotmány uccr 8.
í Debrecenben : Kereskedelmi és Ipar­
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A háziasszony és íehérnemője

Qui bene distiguit...
A karban beszéli az egyik ur:

Ismered X urat. Felpofoztam. Tegnap ta­
lálkoztam vele az uccán. Odamentem hozzá és 
szó nélkül pofonvágtam.

Miért?
— Mert nem adta meg az öt pengőmet, amit 

három hónap előtt kölcsönkért.
Hs mit szólott a pofonhoz?

Azt visszaadta.

Legjobb minőségű

hgliplphs? kuglihábohe*
készülnek és legolcsóbb áron szerezhetők be

Könyves Tóth Antal
első debreceni víllanyerőre berendezett esztergályos ipartelepén 

Rákóczi ucca 14. szám. Alapittatott 1905. évben.

Az idők megváltoztak. Alig van már anya, 
aki lányának egy jó teli szekrény kelengyét 
adhatna s igy alig akad háziasszony, akinek 
alkalma volna szép kék szalaggal átkötött 
ágy, asztal, kézi és különböző házi haszná­
latra szánt fehérneműben gyönyörködni.

Mi lehet fontosabb tehát a háziasszony 
előtt, minthogy fehérneműjét a legnagyobb 
gondossággal őrizze s ennek következtében 
azt szakértelemmel kezelje, amelynek alapja 
pedig egy jó mosószer lehet.

Az alábbiakban néhány útmutatással szol­
gálunk az általánosan kedvelt Persil mosó­
szer használatára vonatkozólag. Sajnos, ezen 
mosószer sokoldalú használhatósága a házi­
asszonyok előtt még nem eléggé ismeretes.

Áztassuk fehérneműinket a mosás előtti 
este „Henkó háztartási és mosósziksó” oldat­
ban. Ezen oldat, mint könnyen szennyoldó, az 
ezt követő mosást lényegesen megkönnyíti.

A Persillel való mosást csak a szorosan 
vett fehérneműt főzzük. Az előírásos meny- 
nyiségü Persilt hideg vízben feloldjuk. (Az 
oldathoz minden más anyag hozzáadása mel­
lőzendő.) Ezen oldatba belerakjuk a mosandó 
fehérneműt (de nem gyömöszöljük) s több­
szöri kavarás mellett forraljuk azt. 15—30 
percnyi forralás teljesen elegendő. Ily keze­
lés mellett bámulatos eredményt érünk el. 
A foltok eltűnnek, a fehérnemű tökéletesen 
megtisztult. Vegyük ki a ruhát, előbb öblö­
gessük kevés meleg, azután pedig hideg víz­
ben s a mosás folyamatát a legnagyobb 
megelégedésünkre ezzel be is fejeztük.
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köpenyem eredeti Holzer-kreáció, most van 
rajtam először, aranybrokát, hermelin díszí­
téssel. oldalt hólozva. Pont Ötszáz korona volt. 
Csak a mamám, a méltóságos asszony, meg ne 
tudja...

— Óh. . . mosolyogtam készségesen és az 
elragadó adatokat villámgyorsan noteszembe 
firkantottam.

A férfiak kipirulva csapkodták az asztalt.
Az agg totyak ezt nem viszi el szárazon! 

sipította Dankó tanár ur. Mindenkinek 
dukál a város diszhintaja, csak egy Kondor 
Károlynak nem?

A múlt héten a nyálas pelsőci grófköly- 
köt is a hintón fuvarozták! tüzelt Pokoly.

No. majd én megtáncoltatom az agg to- 
tyakot! — vágta ki rákvörös arccal Boncz. — 
A sertéshizlaldái panamáktól a városi jéggyár­
nál történő visszaélésekig mindent a piacra 
viszek!

Ez nagy szó volt. Egy pillanatig dermedt 
csend követte. De az asztal végén Dankó bús 
cérnahangja megtörte a jeget:

- Ezt már tiz éve hallom tőled. Boncz.
Nevetni kezdtünk. Mándrucz keservesen fel­

sóhajtott.
— Hja, ha egy magyar zseni az otthonába 

tér...
Már hallatszott a gyorsvonat dübörgése. A 

perronra rohantunk. Boncz a konyakját is el­
felejtette kifizetni.

IV.
Az utolsó vagon egyik ablakából egy sovány, 

magas, utazósapkás férfi hajolt ki. A Tolnai­
ban megjelent fényképe után ismertem rá.

Ott van! kiáltottam rekedt izgalommal.
Kondor álmélkodva fogadta az inváziót, de 

látszott, hogy egy perc ezredrésze alatt ki­
húzza magát és táskáját a kezébe kapva a 
lépcső felé tart.

Éljen! Éljen Kondor! harsogtunk 
össze-vissza. Sok kiváncsi sereglett körénk,

Azok is éljeneztek. Igazán megható volt. Kon­
dor a lépcsőn állt, kissé gyűrötten az éjszakai 
úttól, borotválatlanul. kezében meg-megrán- 
dult a táska, sárga tyúkszeme idegesen villo­
gott, egy pontra szegezte tekintetét, mintha 
gondolkozna valamin, aztán az éljenzés el­
múltával feszesen elmosolyodott és kényes 
melegséggel közénk lépett.

Szervusztok!
Nusi térde megbicsaklott a könnyed köszön­

tés hallatára. Félhangosan, hogy Kondor is 
meghallotta, közölte velem.

Nahát, hogy milyen bércig! . . .
Boncz már szónokolt. Duzzadt ajkáról pat­

togtak a frázisok. Mély hangjának dús válto­
zatait kiélvezve hömpölygette a szót Kondor 
felé. aki őszülő, bozontos haját hirtelen hátra- 
simitotta, mert a szemtelen Wrana fényké­
pész máris nekiszegezte a pépet. Boncz pedig 
csak beszélt, árainak, egyre áradtak a remek 
igék és mikor a hangulat már a forrponton 
volt. egy frappáns fordulattal bőgte Kondor 
arcába:

Üdvözlégy itthon. Károlyunk! Mi a 
szellem sárváradi közlegényei, feszesen tisz­
telgünk az eszprit aranysujtásos tábornoka 
előtt.

Kondor lehajtotta fejét, majd hirtelen fel­
kapta s egyetlen mondattal válaszolt.

A tékozló fiú messze idegenből boldog 
alázattal tért haza. hogy a rég sóvárgott édes 
anyaölbe boruljon.

Szemünket elfutotta a könny, de felcsattant 
az éljen és Kondor megelégedetten nézett kö­
rül.

Juj. milyen cuki! csodálkozta el ma­
gát újból Nusi, de most már egész hangosan.

Kondor először hozzálépett és mélyen meg 
hajolva csókolt kezet. Majd hosszan a Nusi 
szemébe nézett és csak ennyit mondott.

Köszönöm.

Nusi dereka elég feltűnően megvonaglott.
Kondor mindenkivel kezet fogott. A táskát 

kiragadtam a kezéből. Zsibongva megindul­
tunk a kijárat felé. Elől Kondor, jobbján Nu- 
sival, balról Boncz beszélt hozzá, tettetett 
könnyedséggel, szélesen gesztikulálva.

Én maradtam leghátul és mikor senki sem 
figyelt rám, lopva megsimogattam a táska po­
ros vászonhuzatát.

V,
Az első zavar a kijáratnál történt. Egy va- 

karcsnyi kis fejkendős anyóka toppant elébünk. 
Százráncu arcán kövér könnyek csurogtak és 
örömös mosolya úgy hatott rám, mint a szi­
várvány.

Karcsikám! búgta rekedtes hangon és 
széttárta karjait.

A sor katonásan megtorpant. Kondor halott­
sápadt lett, de a két füle kigyult pipacspirosra.

Fiacskám. . . Édeském. . . duruzsolta a

Kondor szégyenlősen ránkpislantott. A 
gyors elhatározás valahol mélyen, lent el­
akadt benne ostoba szégyenkezésének eldugult 
zsilipé megett. Jobbkarjával fél mozdulatot 
tett. Idegességemben groteszk hangon (el­
csuklottam. Sokan visszafordultak és szemre­
hányóan reámnéztek. De ez az akaratlan, sür­
gető hang hatott. Kondor mereven anyjához 
hajolt és aszott, reszkető szája helyett a feje- 
bubjára dobott egy száraz csókot. A kopott, 
kizöldült fekete kendőt érte Kondor ajka. 
Aztán visszarándult és halkan, majdnem fed- 
dőn szól az özvegy postaaltisztnének.

Minek jött ki anyám? Hazatalálok én 
magamtól is. Most menjen haza, majd délután 
én is hazanézek.

Az anyóka még jobban összetöpörödött.
A szobácskádat kitakarítottam. A vas­

esztergályos, aki most a kvártélyosom, a kony­
hában alszik addig, mig itthon leszel.

Kondor türelmetlenül felelt.
Szállodában fogok lakni, anyám. Isten | 

vele, majd délután meglátogatom.
Izsó ur. a kávés, előzékenyen elküldte a 

bérautóját. Kondor, Nusi és Boncz felszálltak. | 
Boncz tréfás nagylelkűséggel rámripakodott:

Riporter, aló mars a soffőr mellé!
A motor berregni kezdett. A tömeg éljenzése 

közben indultunk. Egy pillanatra hátranéztem. 
Kondor néni egy akácfának dőlve zokogott. | 
Olyan volt, mint egy félrerugott, szürke rongy- ? 
labda, amit a gyerekek játék után az utszélen ; 
hagytak.

A szálloda bejáratánál búcsú közben Kon­
dor a zsebébe nyúlt.

Ja igaz mondta , adjátok le ezt a 
kis vacakságot.

Boncz rámkiáltott. j
Miki, szaladj vele a nyomdába! Mindjár' 1 

lapzárta lesz. A tudósítást is meg kell írnod.
Verejtékezve futni kezdtem. Csak a második 

sarkon mertem kinyitni a fehér lapot. Egy 
vers volt rajta. Ceruza-irás, kusza betűk. Lat- : 
szott. a vonaton irta. Ez volt a címe:

Anyám szent karja visszahúzott. ■ •

Feltörő érzéseimet gyorsan, ijedten a tuda 
tóm alá szorítottam.

VI,
A Kék Golyó bohémasztalánál Kondortól én 

voltam balra a negyedik. Ez nagyon előkelő 
hely volt, mert közelről láthattam enni és 
majdnem minden szavát hallottam, ha történt 
tesen nem Nusihoz beszélt. Husival ugyan’5 
siri csendben társalgóit, szinte csak a szeme 
vei és Nusi viszonozta ezt a társalgási módot, 
ami némileg nyugtalanított. Kondor gyorsan 
és sokat evett, a szárnyascsontot kézbevette, a 
zsírt pedig ujjai között tartott kenyérdarab 
kákkal mártogatta franciásan. Látszott
rajta, hogy eredeti ember. Mikor a sajthoz ért, 
monoklit szúrt a halszerűére, a sajt mellé a
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üyapjuanyagok mosásához a Persil szintén 
kiválóan alkalmas. A mosandó anyagot lan­
gyos oldatban könnyedén átnyomkodjuk, de 
nem dörzsöljük, mert az ártana a gyapjú- 
anyagnak. Az öblögetés ezután szintén lan­
tos vízben eszközlendö. A gyapjút nem szá­
ntjuk nagy melegnél (még nap melegénél sem), 
legalkalmasabb szeles helyen szárítani. Ez ál­
tal a gyapjú megtartja puhaságát, rugalmas­
ságát, a fonalak nem zsugorodnak össze s a 
színe szintén megmarad.

Függönyök, sálok előzetesen langyos 
Henkó oldatban áztatandók. Ezután pedig 
vagy főzzük, vagy az anyag erőssége szerint 
forró Persil oldattal leforrázzuk. Tekintettel 
az anyag érzékenységére, el ívigyázattal ke­
verjük az oldatban. Alapos öblögetés - elő­
ször langyos,azután hideg vízben fejezi be 
a tisztítás ezen módját.

Mü- és valódi selyem tricot blúzok, stb. 
könnyű langyos, úgyszólván hideg Persil ol­
datban való tisztítás után úgy néznek ki, 
mint az újak. Alakjukat és színüket állandóan 
megtartják. Felforralt, de lehűtött hideg víz­
ben színes daraboknál egy kis ecet hozzá­
adásával — öblögetünk. Szárításnál a ruha­
darabokat alakjuknak megfelelő sima ken 
dőre terítjük ki. Mindenféle müselymet viz 
ben lehetőleg kevés ideig tartunk.

Flanel blúzokat, gyapjú shewiot, kasmír 
ruhát gyenge langyos Persil oldatban ide-oda 
rázunk s a piszkos helyeket többszörösen ki­
facsarjuk. Az így kimosott ruhákat még ned­
ves állapotban kisimítjuk. Hasonló eljárással 
tisztítjuk a mussein ruhákat is.

Színtartó szőnyegeket és színtartó szövete­
ket tisztítás céljából langyos Persil oldatba 
mártjuk. Ezután a szőnyegeket megfordítva, 
a padlóra, lehetőleg azonban gyepre kiterít­
jük s baloldalát gyökérkefével, vagy gyökér­
seprővel dörzsöljük, melynek megtörténte 
után a szőnyeget jobboldalára fordítjuk s azt 
puha kefével keféljük. Jó öblögetés és lehe- 
tőleg gummicsővel való leöntés után egy 
ecetfürdőt alkalmazunk még. A szőnyegeket 
legalkalmasabb szellős helyen szárítani. A ki­
terítésnél a baloldal felül legyen.
«ti ••• «1» ••• <0* •••'462 ••• ©A

Fehérek feketéje . . .
Fehérek feketéje Keletről jöttem.
Hatezer év és millió bánat 
porlad mögöttem.

A gerincem hajlottá nem tette céda.
Minden időknek minden bajáért 
ősöm volt préda.

Csak halk hangú imákat mormol az ajkam, 
üldözött fohász megszokott réme 
lett úrrá rajtam.

Az ereim (elajzom veszélyre mindig, 
ahányszor nevem valamely zugban 
meg-megemlitik.

De suhogó vessző ha kedvem is űzte. 
dobogó szivem futó királyé: 
gőgös és büszke!

Fehérek feketéje Keletről jöttem.
Hatezer éves egy örök Isten 
lépked mögöttem. FÉNYES JENŐ.

Pillanatképek a törvényszék folyosóiról
A koronatanú, ki előbb manikűröztél

Uj sisakot kapnak a városi tűzol­
tói. A városi tanács most intézkedett 
az egyen ruházott alkalmazottak nyári 
ruháinak beszerzéséről. Elhatározták, 
hogy kiírják a szállításokra a verseny- 
tárgyalást, április 28-iki határidővel. A 
vállalati összeg több, mint 30.000 pengő. 
Ezzel kapcsolatosan a tanács kimon­
dotta, hogy gondoskodik a városi tűzol­
tók elavult sisakjainak pótlásáról is. A 
városi tűzoltóság sisakját ezelőtt 30—40 
évvel szerezték be s így azok termé­
szetesen már egyáltalán nem megfele­
lők. Most egyelőre 30 darab sisa.tra 
kérnek ajánlatot, ami a szükséglet tele; 
a többiről a jövő évi költségvetés ké­
re téhengondoskodnaL^^^^^^^

A debreceni törvényszék a délelőtti órák­
ban olyan, mint a vasúti állomás mozgósítás 
idején. Nagy lárma és nagy forgalom, a közön­
ség vegyes, minden társadalmi osztály^ képvi­
selve van. Feltűnő, hogy sok a nő, de ez érthető 
mert a nők könnyebben izgatódnak és sokkal 
hamarabb esnek abba a hibába, amit a ma­
sok megrágalmazásának és a mások becsüle­
tében gázolásnak nevez a törvény szigorú 
szava. Már pedig itt nagyobbrészt csak apro- 
cseprö ügyeket tárgyalnak, amelyeknek áldo­
zata és előidézője legtöbbnyire - no.

„Aki nem vesz, beteg lesz.”
A folyosó bejáratánál egy termetes férfi 

harsány hangon kínálja a termek ajtajai előtt 
zsibongóknak a kosarát tele tolto suteme- 
nyékét:

— Friss kiflit vegyenek, aki nem vesz, 
beteg lesz!

A fenyegetésképen hangzó süteménykiná- 
lásnak meg is van a hatása, egyre-másra ve­
szik a kifliket. Ügyvéd, tanú, vádlott sietve 
vásárol a friss kifliből, mert egyik sem tudja, 
hogy ebéd idejére haza tud-e menni. Az igaz­
ság csarnokában ennek a kifliárusnak van 
mindig kézzelfogható haszna és sokszor meg­
történt már. hogy ö adott utoljára friss kiflit 
azoknak, akik a tárgyalás után csak rabkosz- 
tot tudtak enni hosszú ideig.

Manikürözés a tanukihallgatason.
A fehér, ropogós kiflit harapdáló ügyvéd­

ei gy-e, ügyvéd Ur, én addig, mig a sor 
rám kerül, megmani köröztethetem a kezemet?

Óh, hogyne Nagyságos Asszonyom! 
Csak tessék, van még jó félóra, míg önre 
mint koronatanúra rá kerül a sor!

Egy termetes asszony, aki nyilván nem 
szimpatizál a koronatanú nagyságos asszony­
nyal, hangosan, hogy mindenki hallja, mondja:

A nagysága megmanikiirözteti a körmeit 
és azt hiszi, akkor jobban elfogadják a val­
lomását !

_ Mi köze hozzá, — kel hirtelen védelmére 
a manikűröz tető koronatanúnak egy ismerőse 
_ nem is áll a bíró elé olyan piszkos kö­
römmel, mint maga!

Nahát ez hallatlan! kiált fel a piszkos 
körmii - ez rágalmazás, még pedig a tör­
vényszéken!

De azért nem folytatja tovább a vitát és 
kezeit a zsebébe téve eloldalog, nehogy 
meggyőződjenek arról, hogy a rágalmazás 
tényleg megtörtént-e.

Bajok a karón varjú miatt.
Az ajtó mellett ügyvédek, ügyvédjelöltek, 

érdekeltek tárgyalnak. Egy ravasz képű ér­
dekelt épen azt mondja:

— Úgy megfogjuk az alperest, mint ürgét a 
farkánál! Most nem szabadul, benne van a 
kelepcében!

No no, kérem nem egészen úgy fog tör­
ténni, szól egy fiatal ügyvédjelölt, aki az 
érdekelt ellenfelét védi, láttam ér. már ka­
rón varjút!

Kérem, ilyen hasonlatokat ne használjon!
Ez sértő és ha nem az ur mondaná, bizony 
mondom feljelenteném! Méghogy én varjú 
agyok?!

A meghallgatási díj.
A karón levő varjúhoz hasonlított férfiúhoz 

közel egy öreg asszony egy táskából hatal­
mas aktacsomókat szedeget elő és egy jobb­
sorsra érdemes szemüveges férfiúnak ma 
gyarázza azok fontosságát. A szegény férfi 
kétségbeesett, segélyt kérő pillantásokat lo 
vei körül, de nem hajlandó senki meghall 
gatni a bőbeszédű öregasszony bonyolult 
ügyének históriáját. Folyik a szó az öreg 
asszonyból és nincs remény, hogy egyhamar 
abba hagyja. A szemüveges végre mentő esz 
méhez jut:

Kérem asszonyom mondja, nekem, 
mint ügyvédnek csak akkor szabad PertS 
ügyeket meghallgatnom, ha megfizetik az idő­
met! Minden egy óra után 5 pengőt kell fi­
zetni, ingyen semmit' sem lehet csinálni.

A bejelentésnek váratlan gyorsasággal meg 
lett a kívánt eredménye, az öreg hölgy egy 
félmondatban befejezte a beszédet és sietve 
távozott az aktáival, nehogy megkérjék tőle a 
hallgatás diját.

A felek egymásközt.
A 3. számú tárgyalóterem folyosóján négy 

asszony ül. Mind a négy különféle ügyekben 
van érdekelve, de ez nem gátolja őket ab­
ban, hogy rögtön össze ne ismerkedjenek és 
sietve el ne mondják egymásnak az ügyet, 
amely miatt itt vannak.

Általában az ismeretlenek itt percek alatt 
meghitt ismerősökké válnak és szapora be­
széddel mondják el egymásnak ügyes-bajos 
dolgaikat. A legbizalmasabb és legtitkosabb
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mát evett, ami szintén fokozta lojális érdeklő­
désünket. A kompótnál mintegy véletlenül hí­
res színésznőkről kezdett beszélni és csak fe­
lületesen utalt arra, hogy ezek az okos nők 
az ő széles tenyerén jutottak a sanyarú ho­
mályból az ország első színpadainak reflektor- 
fényébe.

Nusi szűzies keblei viharvert tenger mód­
jára hullámoztak. Bizony, ezek nem érdekte­
len témák.

A feketét Izsó személyesen szolgálta fel a 
kávéházban. Kondort a saját tárcájából Ha­
vannával kínálta meg s fényes arcára újabb zsir 
rétegek rakódtak le. mikor Kondor jóindulatú 
évődéssel kolléga urnák nevezte.

Valami mély, megnevezhetetlen várakozás 
uralkodott el rajtam.

A nagy megnyilatkozások még hátra voltak.

VII.
A társaság széledni kezdett. Izsó este ki­

lenckor az üvegteremben rendezi a bankettet, 
akkor újra találkozunk.

Alászolgája Mester! kiáltoztak mély 
főhajtással. A viszontlátásra!

Nusi is elvonult a méltóságos mamával. A 
járása most különösen ringó volt és szája sar­
kaiban mintha diadalmas mosoly bujkált volna. 
Kondor hosszan utánuk nézett, aztán Bonczra 
hunyorított és egyszerre nevetni kezdtek apró, 
szaggatott kacajokkal. Melegem lett ettől a 
nevetéstől. Jaj, miért nevetnek?

Gyere ide mellém, kiskomám! — invitált 
Kondor. Hallom, interjút akarsz csinálni. 

Igenis, Mester! hebegtem.
Tekintetét az enyémbe fúrta. Majdnem el­

szédültem.

vagy.
Azt mondja Boncz. hogy ügyes kölyök

óh... tiltakoztam.
Hát miket akarsz kérdezni, kiskomám?

A noteszemből már daráltam a kérdésekét. 
Nem mertem felpillantani, csak fújtam őket, 
mint a leckét, a szent leckét, amelyre tőle 
várom a választ, azokra a nagy, nyitott 
problémákra, amelyek égetik a szivemet és a 
lelkemet, az életről, halálról, irodalomról, mű­
vészetről, etikáról és több efélékről, hisz’ ezek 
adták tizennyolc éves életem tartalmát, mert 
én csak mécses voltam, de a szellem olaját bő 
csordulással most Kondor öntheti belém, hogy 
pislákoló kis lángom világítson, mint a farosz 
és ragyogja be a sötét láthatárt.

Még a felénél sem tartottam, mikor Kon­
dor nyeríteni kezdett. Boncz készségesen 
kontrázott hozzá. Rázkódtak, dülöngtek a rö­
högéstől. Elejtett szájjal néztem őket, a Mes­
tert és szerkesztőmet, amint felső testüket 
himbálva gurgulázzák a röhejt, az asztalra bo­
rulnak kínjukban, majd felemelkednek, a háta­
mat csapkodják és már-már lehiggadnának, 
mert a lélegzetük is elszorul, de nem lehet, a 
kacaj újra kibugyborékol, basszus hangtól át­
menet nélkül a fisztulázó vonításig.

— Jaj, a fejem! nyomkodta a nyultagyát 
Kondor. Jaj, de édes, naiv kölyök vagy, te 
drága aranyom! Jaj, de jót nevettem! Gratula 
lók, Boncz, nagyszerű rippantyud van. .. Mi 
lyen baromságokat kérdezett ez az aranyos 
kölyök. . . Jaj. csak vidéken akadnak már ilyen 
hercig kölykök. . . ilyen pöttömnyi titánok. . 
ilyen fiók-Schopenhauerek. . . ilyen kis áldott 
lelkű ökrök. . . a lét és nem lét problémáival. . . 
hihihi!... meg hogy mit szólok a kollektiv 
ember öntudatosan szkeptikus életigenlésé­
hez. . . nahát, nagyszerű volt! . • • jaj. de fáj a 
fejem!.. . hihihi....

A kávéház táncolt velem, mintha részeg 
lennék. Sirós düh fojtogatott. Óh, rongyos, ne­
vetséges kis parány vagyok. Legjobb volna el­
futni innen, bebújni az ágyamba, párnák közé 
szorítani a fejemet, üvöltve zokogni, felgyúj­
tani a könyvtáramat, rádőlni a lángjaira és

szénné égni a betűk tüzétől. Jaj, de semmi let­
tem, jaj, de összezsugorodtam, jaj, a napba 
néztem és megvakultam tőle.

Elmentek. Elmúltak az asztalomtól. Észre 
sem vettem őket.

VIII.
Elrejtőztem a liget legsűrűbb bokrai köze. 

Hasrafeküdtem a sarju fűben és a karomat 

rágtam.
Meg kell halni! mondtam gépiesen

ezerszer. Meg kell halni! Meg kell halni, meg- 
kellhalnimegkellhalní...

így nyomott el az álom. Almomban egy hó­
fehér márványtollszárt láttam, amely mint 
obeliszk emelkedett a felhők felé. Végén szik­
rázó aranytoll csillogott. A tollszár mellett 
száz hektós tintatartó terpeszkedett. Egyszer 
csak előkerült Kondor, gúnyosan vihogott s a 
szikrózó tollat a tintatartóba mártotta. Mikor 
kihúzta, láttam, hogy az aranytollról bűzös 
szennyvíz csurog. Kondor hahotázva célbavctt, 
eilóditotta a tollszárt, mint atléta a gerelyt és 
a bemocskolt aranytoll a szivembe fúródott.

IX.
A hűvös estében nyöszörögve ébredtem.

Nem mentem el a bankettre. Volt még két ko­
ronám. Rumot vettem érte, hazavittem, meg­
ittam és nehéz szédüléssel ruhástól a vackomra 
dőltem.

Délelőtt dideregve, lázasan mentem a szer- 
kesztóségbe. Boncz a reggelig tartó muri után 
egyenesen a fürdőből jött a műhelybe. Kije­
lentettem. hogy nagyon beteg voltam, azért 
nem vehettem részt a banketten. Boncz meg­
állapította. hogy ezt sajnálhatom, mert ötven­
két üveg pezsgőt ittak meg. az előétel tok volt 
tartárral, még Izsó is tokrészeg volt. hajnal­
ban Kondor autóba ült Nusival. felmentek 
Pestre, a macskát beprotezsálja a Körúti Dal 
színházhoz, de ha nem. akkor Nusi tévedett 
és egy hét múlva kirúgja Kondor, ak- egy bu

bájos link bohém fiú, ezenfelül pedig a méltó­
ságos mama keservesen sirt, kétszer elájult, 
de Mándrucz hazavitte vigasztalni és azóta 
még mindig vigasztalja, hehehe. . . .

Apropos, nagyon fáradt vagyok — mond­
ta Boncz . Írj egy vezért a török-görög ha­
tárvillongásokról. A cikk végén döfjél bele az 
agg totyakba. Akárhogy, akármilyen címen, 
mindegy.

És Boncz az asztalra dőlve szundikálni kez­
dett.

Délben becsoszogott Kondor néni. A nagy 
ságos Boncz úrtól a fia után érdeklődött.

Persze, persze — riadt fel Boncz —, el 
is felejtettem, a Karcsinak hirtelen Pestre kel 
lett utaznia. Tessék, húsz koronát küld a né­
ninek. És a délutáni lapban egy verset irt. Azt 
is magának küldi. ..Anyám szent karja vissza­
húzott.” Ez a címe.

Kondor néni ujjai közt morzsolta a sovány 
bankót. A fejét csóválta. Aztán csak ennyit 
mondott:

Pedig nyolc éve nem láttam. . .
És a sirbaérett anyóka nesztelenül kihúzó­

dott.
X.

Három napig viaskodtam magammal, akár 
egy megszállott. Ittam, csókolóztam. sírtam, 
töprengtem. A lomha, szürke ködben vergődve 
kerestem a mentőövet.

Három nap múlva kerek, határozott betűkkel 
ezt írtam a naplómba.

..Ha egy szoborra vagy kiváncsi. ne érde­
keljen. hogy használ-e zsebkendőt a szobrász 
és mit csinál szeretőjével a paplan alatt. És 
ha a szoborban töretlenül akarsz gyönyörköd­
ni. csak a kész alkotást figyeld a napfényes 
park középén, de ne leskelődi a mester mű­
helyébe. mikor nyakig sárosán gyúrja az 
agyagot. Mert a sár nem tartozik rád. csak a 
szobor (Kondor eset 1915 má?u$ 9.V’
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dolgaikat is nyíltan közük egymással. Na­
gyon különös és furcsa tünet ez, de termé­
szetes, mert itt a folyosón történnek a próba 
szónoklatok, amelyek a teremben majd a biró 
előtt az eskü terhe alatt hangzanak el.

Szóval a négy asszony ismerkedik és pár 
perces hallgatás után már tudjuk, hogy melyik 
milyen ügyben van itt.

Az egyik épen azt harsogja nagy méreggel :
Még az a piszok senki-népség azt merte 

mondani, hogy nem tisztességesen keresem a 
kenyeremet! Majd ad nekik a törvény, meg­
védi az adófizetők becsületét!

Nekem meg mondja a maga baját a 
másik a Szabó Julis nem akarja visszaadni 
a tavaszi kabátomat, pedig csak kölcsön adtam 
neki a téli hidegekre. Az egész udvar előtt 
összeveszett velem, hogy a gáz vesse fel a 
szemtelenjét. Leköpött háromszor, de a ka­
bátot azt nem adta vissza! Ugy-e lelkem, a 
leköpés már csak súlyos sértés? fordul a 
szomszédjához.

Hát az bizony már nagy sértés, annál is 
inkább, mivel háromszor köpte le! adja 
meg az igazát az együttérző szomszéd.

Kibékülés a tárgyalás előtt.
A folyosó végén egy nagyobb csoport tár­

gyal. Az ügy elég érdekes, egy asszony azt 
mondta a szemébe a szomszédasszonyának, 
hogy az az uccán keresi a kenyerét. A meg­
sértett asszony pedig azt mondta a megsér­
tőjének, hogy még a lábát sem törölné a pofá­
jába, mert olyan piszkos. A sértés kölcsönös 
volt és siettek egymást feljelenteni. Itt a fo­
lyosó végén, tárgyalás előtt, meglehetősen 
hangosan tárgyalják az ügyet. Egy öreg férfi, 
régi tárgyalóteremlátogató, viszi a szót.

Hát itt baja lesz mind a kettőjüknek, — 
mondja — én, mint aki már nagyon sok ha­
sonló ügy tárgyalását végighallgattam, mond­
hatom, hogy a legjobb lesz, ha kibékülnek!

— Én nem békülök — kiált fel az egyik — 
méghogy kezet fogjak azzal, aki engem pisz­
kos pofájunak mondott! Inkább csak menjünk 
a biró elé.

Én se állok szóba azzal, aki a más be­
csületében kárt teszen! — replikázik a másik, 
de rosszul jár, mert egy nyelves asszony 
közbeszól:

— Ahhoz a becsülethez ugyan sok szó fér 
ám, lelkem!

Folyik a békités a felek közt tovább és sok 
tanakodás után az öreg tárgyaláshallgató be­
fejezi a vitát:

— Hát asszonyok, én többet nem beszé­
lek, ha akarják, hogy mind a kettőjüket el­
ítéljék, mivel a sértés kölcsönös, hát csak 
menjenek a biró elé!

Elitéltetni azonban egyik sem akarja magát 
és végre megegyeznek. Kezet fognak és sar­
kon fordulva igyekeznek kifelé a törvény­
székről, nem feledkezve meg arról, hogy az 
ingyen tanácsot megköszönjék.

Alighogy kilépnek a kapun, a teremszolga 
kiáltja a nevüket és hívja őket a biró elé.

Sohse kiabálja bátyám a nevüket, 
nyugtatja meg a szolgát egy kisgazda — meg­
egyeztek azok már és elmentek haza!

Hála Istennek, ezzel legalább hamar vé­
geztünk — mondja a szolga és sietve megy 
vissza jelenteni, hogy a biró ur készülhet, 
nem lesz az ügyben már tárgyalás.

b. m.

Salamoni ítélet 
egy nadrág ügyben

Nem mindennapi ügyben Ítélkezett most 
Debrecenben a községi bíróság. A panaszos 
egy diák volt, aki egy vasárnap délután 
nagyerdei sporttéren az atlétikai versenyt 
nézte végig. A verseny közben egy biciklista 
ment el a diák mellett és oly szerencsétlenül 
esett el, hogy a diák nadrágját a kerékpár 
kormánya kilyukasztotta.

\ békés megegyezés nem sikerült a feleit 
közt. A biciklista azt vitatta, hogy csak be kell 
stoppolni és nagyszerűen használható lesz a 
nadrág, inig a károsult kijelentette, hogy ő 
ilyen nadrágot többé fel nem vehet.

így került a lyukas nadrág a bagatellbirő- 
ság asztalára. A biró salamoni Ítéletet hozott: 
Kötelezte a vigyázatlan biciklistát, hogy uj 
I leiéi csináltasson a nadrágra. Az Ítéletben 
mindkét fél megnyugodott.
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Húsvéti istentiszteletek a református 
templomokban

Husvét első napján, vasárnap.
Nagytemplomban délelőtt 9 órakor prédikál 

dr. Révész Imre, ágendázik Szele György, 
délután 5 órakor Seres Zoltán. Kossuth uccai 
templomban délelőtt !u órakor prédikál Buja 
Mihály, ágendázik Mezey Béla, délután 5 óra­
kor Papp Gábor. Arpádtéri templomban dél­
előtt 10 órakor prédikál K. Kiss László, ágen- 
dázik Magyar Bertalan, délután 2 órakor Dé­
kán Elek. Ispotályt templomban délelőtt 10 
órakor prédikál Molnár Ferenc, ágendázik 
Nagy Sándor, délután 5 órakor Dékán Elek. 
Homokkertben d. e. 10 órakor prédikál dr. 
Baltazár Dezső, ágendázik Nagy István, dél­
után 3 órakor Gál Lajos. Szegényházban dél­
előtt 10 órakor prédikál és úrvacsorát oszt 
Márki Kálmán. Koséiyszegen: Kondrúd Zol­
tán, Bánkon: Vajda László, Macson: Uray 
Sándor, Ebesen: Hegedűs Kálmán, Hegyesen 
és Elcpen. Papp Imre, Halápon: Kántor Jó­
zsef, Ondód-Kádárdiilöben: Halász András, 
Szenesen: Bagdy Dániel, Pallagon délelőtt 10

órakor dr. Daiiesházy Sándor, BelsőéOhat 
Ohat-Telekházán: Sinoss Imre, Hármashegyen 
Madar Zoltán, Köntösgáton: délután 3 órakor 
Halász András. Vagongyárban szombat déli fél 
1? órakor urvacsoraosztással Uray Sándor.

Husvét másodnapján, hétfőn.
Nagytemplomban délelőtt 9 órakor Papi) 

Gábor, délelőtt i 1 órakor Dékán Elek. délután 
5 órakor Gál Lajos. Kossuth uccai templom­
ban délelőtt 9 órakor Seres Zoltán, délután 5 
órakor Papp Gábor. Arpádtéri templomban 
délelőtt 10 órakor Gál Lajos, délután 2 óra­
kor Papp Gábor. Ispotályt templomban délelőtt 
10 órakor Márki Kálmán, délután 5 órakor 
Seres Zoltán. Homokkertben délelőtt 10 óra­
kor: Legátus. Nyilastelepen prédikál és úrva­
csorát oszt: Mezei Béla. Csapókertben délelőtt 
10 órakor prédikál: A". Kiss László, ágendá­
zik: Magyar Bertalan. Ondód-Vedresdiilőn: 
Halász András. Fancsikán: Vajda László. 
Nagycserén: prédikál és úrvacsorát oszt: dr. 
Révész Imre. Paczon: Kántor József.

1607-ben engedte meg Debrecen város 
tanácsa, hogy az első timárt behozzák 

a csizmadiák a városba
Debrecen város levéltára valóságos kin­

csesbánya azok részére, akik a régi magyar 
ipar fejlődését és a magyar iparos élet érde­
kességeit tanulmányozzák. A száraz levéltári 
adatok azok számára, akik olvasni tudnak be­
lőlük, ékesen beszélnek egy-egy fontos ese­
ményről, amely a debreceni ipar történetében 
valóságos fordulópontot jelent. Ezekből az 
adatokkal világosan megállapíthatja majd Deb­
recen iparának történetírója azt, hogy a nagy 
alföldi város ipara hogy bővült, fejlődött az 
ipari kultúrában már akkor is elöljáró nyu­
gati országrész befolyása alatt. így például 
kevesen tudják, hogy a timáripar tavalyelőtt 
ünnepelhette volna fennállásának 320 éves év­
fordulóját Debrecenben. A nemes város ta­
nácsának 1607-ben kelt jegyzőkönyve mondja 
el azt, hogy miképen költözött az első timár- 
mester Debrecenbe:

,,A tanács egyhangú szavazatával hatá- 
roztatott, hogy mivel eddig gyakrabban 
hitvány bőrből csiniltanak a Csizmadiák 
mivet, kiváltképen talpbőrből hitványból 
mivelték, és kényszerittettek a Vargáktól 
talpbőrt venni, ki csizmának jelelte rossz 
és alkalmatlan arra, annakokáért, hogy 
eféle rósz bőrből mivel ne csináljanak, 
szabad légyen a Csizmadiáknak igen jó és 
tudós timármestert behozni a városba s az- 
zau az ő mesterségökhez való bőrt készít­
tetni s abból mivelni, de a Céhmesterek 
tisztek és hitek alatt reá vigyázzanak, 
bogy a tímár jó mivet miveljen."

A csizmadia céh az 1600-as évek közepén 
igen erős volt Debrecenben, 1611-ben kelt 
rendtartásuk megszabja a céh minden tagjá­
nak számára nemcsak az üzleti, hanem a ma­
gánélet alapelveit is. Szigorú volt a céhrend­
szer és nem minden költség nélkül jutottak 
ahhoz a csizmadia legények, hogy a céhnek 
mester tagjai lehessenek. Rendkívül érdekes 
a céh alapító-levelének második, harmadik és 
negyedik pontja egyebek között, amelyeket 
alább szó szerint közlünk:

,,Az mely csizmadia legény mesterséget 
akar váltani, az jámbor tisztességbeli, jó- 
hirü. nevű, igaz céhes helyen tanult és ki 
inas esztendejét igazin kitöltötte legyen, 
az főbírónak bemutattassék, az mesterség

felvételekor nyolc magyar forintot adjon, 
melynek két része a céhé, az harmadik ré­
sze az debreceni eklézsia szükségére le­
gyen, az mellé a mestereknek kettő totál 
ételt és egy pöcsenyét és mindenik étek 
mellé két két pint bort tartozzék adni. Az 
főbírónak pedig adjon egy kecskebőrből 
csinált, fekete száras csizmát, az két céh­
mesternek viszont mindeniknek egy-egy öt- 
ujju bokorkeztyüt adjon.

Harmadik pont. Minden uj mester meg- 
próbáltassék, hogyha elégséges a mester­
sége ilyen három darab mester remek ál­
tal. Az első egy száras csizma egy var­
rással toldás nélkül, sima sarkú és egye­
nes sarkú legyen. Az másik egy papucs 
legyen, kit gyulai papucsnak neveznek, 
igen magas sarkú, ugyan egy tenyérnyi 
nagy ujjal össze magasságú (ugylátszik a 
magas sarkat mégse Párisban találták ki!) 
Az harmadik darab legyen egy sólya. ki 
belül mind egészen bélölt és az varrása 
sohul ki ne lássék. ez remek darabok meg- 
csinálására bürt és szerszámot mind az 
mesterek adjanak és osztán a remek dara­
bok az egész céh számára legyenek. Ez 
mesterremeket pedig, azok is az mesterek, 
akik mostan az céhlevelet inpetrálták, 
mindnyájan tartoznak megcsinálni, de az 
mester asztal t (az elébb felsorolt tál ét­
keket és bort) megadni nem tartoznak, mi­
velhogy ez levél szörzésre ük költenek. 
Mindazonáltal mind ük, mind penig az kik 
ezután ujjonan lesznek mesterré ez mester- 
remeket a céhnek két tál étekkel úgymint 
egy tál tisztességesen készült fekete leves 
étekkel és egy pecsenyével tartoznak be­
mutatni, amelyhez harmadik tál étek he­
lyen gyümölcs legyen és elégséges ke­
nyér, ez mellett kettő pint bort tartoznak 
adni. Az főbírónak ezen levél szerző 
mesterek mindenik az egy egy kecskebőr­
ből csinált fekete száras csizmát megadják 
az mesterremek bemutatás mellett

Negyedik pont: Az szolgáló mester ar­
ra, az ki a mesterséget fölváltja az szol­
gáló mesterséget egy p,nt borral tartozzék 
köszönni és ez mindaddig viselje, mig ü 
utana más mester lészen. Ez fölött mind­

nyájan a mesterek mind a céhnek, m,m 
pedig az biró közönséges dolgon való pa 
rancsotatjának engedni és szolgálni tartor 
nak. Az engedetlen mestert kettő forint 
tat büntettessék. Ha pedig valamely, 0/y 
cégéres és elszenvedhetetlen vétekben es 
nék. ki maga és az közönséges társaság és 
tisztességnek ellene vagyon, az főbíró hí 
révei érette mesterségétől fosztassék meg 
azután azért, ha életét jobbítván, az eklé 
zsia társaságába beveszi, az mesterek is 
ujonan mester asztalt megadván közikben 
vehetik."

Amint látnivaló, debreceni csizmadiames 
temek lenni régi időkben sem volt már utolsó 
dolog. Érhetett valamit az a hivatal, amiért 
ennyit kellett áldozni. Voltak azonban 0lyan 
szigorú szabályok is, amelyek az iparosnak 
mai értelemben vett magánéletébe, legben 
sőbb magánéletébe is beleavatkoztak. I|yen 
volt az az 1611-ben kelt rendelkezés, ameiy 
szerint a fiatal csizmadia mestereknek mes­
terré avatásuk után egy év és három nap 
múlva meg kellett házasodni. Ez a rendelke­
zés annyira szigorú volt, hogy az ellenszegülő 
házasságukat halogatók mesterlevelüket ve­
szítették, ha a kiszabott időre családot nem 
alapítottak. Ez a szigorúság mindenesetre 
igen kedvükre lehetett a leányos mamáknak, 
azonban a régi Debrecenben —- úgy látszik — 
kevés szavuk volt az asszonyoknak, pontosan 
hét esztendő múlva ugyanis a csizmadia mes­
terek kérelmére a nemes város tanácsa eny­
hítette a szigorú szabályt. A tanács ugyan 
fenntartotta a kötelezettséget, hogy egy év 
és három napnak a mesterré avatástól számí­
tott idő letelte után az ifjú mestereknek meg 
kellett nősülniük, úgy enyhítette azonban, 
hogy az ellenszegülőkre a mesteri levél el­
vesztése helyett pénzbírságot szabott. Ez 
volt Debrecenben talán a legelső agglegény­
adó. Amennyiben az ifjú mester házasságát 
szántszándékkal halogatná, minden esztendei 
halogatás után kettő-kettő forint bírságot tar­
tozott fizetni.

Nemcsak díszt, hanem vagyont is jelentett 
ebben az időben kötelékébe tartozni egy-egy 
erős, hatalmas céhnek. Épen ezért maga a céh 
is nagyon szigorúan kezelte a ragok sorába 
való felvétel ügyét s az idegeneket igen nagy 
gyanúval kezelték. Pontosan megvizsgálták 
az idegenből hozott bizonyítványok valódi­
ságát. Megesett ugyanis, hogy idegenből jött 
legények szolgálatukról hamis bizonyítvá­
nyokat mutattak fel. Az azonban, hogy szi­
gorúan kezelték a felvételek ügyét a debre­
ceni céhmesterek, nem jelenti még, hogy 
méltányos esetben nem tudtak kivételt tenni. 
Bizonyíték erre az az 1666-ban kelt városi 
tanácsi feljegyzés, amelynek soraiban azok­
nak az időknek teljes jellemzése és egy re­
gényes élet foglalata húzódik meg:

„Egy ifjú legény Törökországból szaba­
dult, török ura lelkijért elbocsájtotta, gyer­
mekkorában esett volt rabbá, 18 esztendeig 
bent lakván, csizmadia mesterséget tanult. 
Itt is be akar állani, azért levélért a csiz­
madia céh rendtartása szerint szolgáljon.”

A kiszabadult rab magyar tehát a mester- 
remek és a többi feltételek teljesítése után 
tagjává válhatott a neves és hatalmas debre­
ceni csizmadia céhnek.

Az igazmondás 
a reklámban

Ha egy kereskedő üzletének fejlődését cs 
virágzását akarja elérni, nem szabad elfeledni 
azt a gazdasági lélektani törvényt, hogy rek­
lámjaiban igazat kell mondani. Evek kellenek 
ahhoz, hogy egy árucikk jósága belejusson a 
köztudatba, de pár nap, vagy pár hét alatt 
tönkre mehet egy cég, ha gyenge minőségű 
árut kínál nagy reklámmal.

Annak a kereskedőnek, akinek a közönség 
érdeklődése árui iránt teszi lehetővé, hogV 
éveken át sokat költsön reklámra, kötelesséfU' 
olyan árut adni, amely kivitel és ár tekinteté­
ben teljesen kielégíti a közönséget. Előfordul 
néha. hogy egyik-másik áru minősége gyen­
gül s ezt a közönség hamar észreveszi. Ha •• 
kereskedő ezt a hibát gyorsan jóvá nem teszi, 
beláthatatlan kárt szenvedhet és pedig annál 
nagyobbat, minél jobban reklámozta a kérdé­
ses cikket.

Valamely árucikk jóságára, vagy akár ma­
gára az egész üzletre a közönségnek meggyő­
ződésből eredő Ítélete a döntő. A reklámnak 
;iz a feladata, hogy a valósághoz híven tár 
ion a közönség elé minden olyan körülményt 
amiből alapos és tárgyilagos véleményt alkot 
hat magának.

Vágj ékszerész
Piac ucca 73. sz

Óra, ékszer, aranyárt) 
húsvéti nagy vásztékban.
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DRÉHER-MAUL csokoládégyára
készíti

a legszebb húsvéti tojásokat, nyuszikat, bárányokat!
Kapható minden Jobb Üzletben.

vehetőjét. Az érdekes adatokban bővel­
kedő felvilágosítást alább közöljük.

— Az év eleje óta, — mondta dr.
A magyar teltámadás romantikája

A Debreceni Független Újság számára irta 
Szabó László dr. egyetemi magántanár.
Minden magyar hisz Magyarország 

feltámadásában, talán minden magyar­
nak a hite egyenlően erős is, de a hit­
nek tartalma különböző, éppenugy, 
mint ahogyan Istent is igen sokféleké­
pen képzelik el még azok is, akik benne 
egyenlően erős hittel bizakodnak.

A keresztény hívők közül az egysze­
rűbb lelkek úgy képzelik el Istent, hogy 
az Magyarországban, mely valóságos 
ország, egy valóságos trónuson iil az 
Isten mint jóságos atya, mellette áll a 
fia és fölötte lebeg galamb képében 
a Szentlélek. Vannak azután másféle 
lelkek, kik szintén hisznek és bíznak 
ugyan Istenben, de úgy gondolják, hogy 
Isten csak lélek, szakálla és trónusa 
nincsen s a Mennyországban nincsenek 
mezők, erdők és folyók, miután a halá­
lunk után is élő lelkeknck nem lesz már 
szüksége kenyérre, vízre a természet 
semmi adományára. Ha a legfölsége- 
sebb dologban, a hitünknek felfogásá­
ban nagy különbségek vannak, semmi 
csodálatos dolog nincsen abban, ha Ma­
gyarország feltámadását is különböző­
képpen képzeljük cl és különböző uta­
kon várjuk. Az a fő, hogy amit hiszünk 
és amit várunk egy és ugyanaz a dolog 
és hogy reménykedésünknek alapja is 
egy es ugyanaz: hitünk és leghatalma­
sabb: az Igazságban.

Hogy ez az Igazság miként, milyen 
utón fog érvényesülni, az nem döntő 
fontosságú, — csak arra vigyázzunk, 
hogy ha egymásnak a módokra és esz­
közökre vonatkozó nézeteit nem oszt­
juk is, ne feledkezzünk meg soha arról, 
hogy a cél fontosabb, mint az eszköz.

A jövőről nehéz előre Ítéletet mon­
dani. Nem úgy gondolom a magyar jö­
vendőt, hogy egy napon majd „inegfuj- 
ják a trombitát“, mindenki fegyvert fog­
ós visszaszerezzük a régi Magyaror­
szágot. Ezt az elképzelést naivnak tar­
tom ugyan, de mégis tisztelem, mer: 
nem lehet tudni, nem ez lesz-e a jövő­
nek útja? A magyarságnak ereje két­
ségtelenül roppant nagy s ez az erő 
nagyon sokszor megcáfolta már a ma­
tematikát egy évezred folyamán. De a 
magyarság erejének érvényesülése so­
hasem valami csodának az eredménye 
volt, hanem mindenkor vagy a teiv- 
szei ti előkészületé, vagya kétségbe • 
esésé. Azt hiszem nem tévedek, lu azt 
mondom, hogy most egyikkel sem 
állunk szemben. Tervszerit előkészület 
nincs és nem lehet )ft, aln ! a társada­
lom nem egységes és ahol a társadalmi 
egység megteremtése senkit még csal: 
nem is érdekel. Amig a „belső ellenség'1 
ellen többen állnak készen a harcra, 
mint a fegyveres külső ellenség ellen, 
addig az Igazságnak a fizikai erők lat- 
bavetésével való érvényesítése nem 
egyéb, mint romantika. Ami azonban 
ma nem realitás, az realitás lehet hol­
nap. De minden ország gyenge, mely 
belülről nem száz percent erejéig egy­
séges. A megszállt területek magyarsá 
gára bízni a magyar jövő kivívását -- 
jogosulatlan és túlzott követelés.

Sokkal reálisabb dolog, ha az ember 
a természeti kényszerűségek törvé­
nyeiben bízik. Az ember is természeti 
lény s az ember és a nemzet nem von­
hatja ki magát a természet törvényei­
nek uralma alól. Természeti törvény a 
népeknek egymásra utaltsága és ter­
mészeti törvény, hogy a népek élet- 
szükségleteinek érvényesülniük kell. 
akár okos megegyezés, akár hatalmi 
eszközök utján. A nagyobb jellemnek, 
a több igazságnak, az erősebb jogcím­
nek, a nagyobb észnek, a több tudás­
nak a fejlettebb kultúrának érvénye­
sülése nem véletlen és nem csupán a 
szerencse dolga, mint ahogyan a 
giz-gaz, a fii és a virágszálak közé 
esett makkból kinőtt tölgynek hatal­
mas fává fejlődése és terebélyének a 
környezet fölött való kiterjeszkedése 
sem véletlen dolog, hanem természeti 
kényszerűség.

A legnagyobb csodák egyike, hogy 
úgy a pénzügy, mint a közrend konszo­
lidálása leréti szinte hihetetlenül gyor­

san értünk el nagy eredményeket. Ha 
ezen a két nehéz területen lehetett 
óriási léptekkel haladnunk, — rá kell 
kerülni a sornak a magángazdaságok 
létének és jövőjének biztosítására is, 
amihez nem is kell egyéb, mint a köz­
szabadságok teljessége és ennek nyo­
mán az egész magyar nemzetnek ér­
zelmi egysége. A kultúra fejlődése is 
biztató, a kultúra azonban nemcsak az 
iskolából áll. hanem a jó országút, a jó 
ivóvíz s*az európai országok viszo­
nyait megközelítő közegészségügy is

Egzotikus kirándulásra nyilt mosta­
nában alkalmuk a szegény ma­
gyar földmives embereknek. Pár hét 
előtt mint az egész országban, Debre­
cenben is ügynökök keresték fel a leg­
szegényebb néposztályhoz tartozó föld­
mi veseket is, nagyszerű keresetet aján­
lottak nekik, szinte hihetetlen nagy fize­
téssel, teljes ellátással, ruhával. A do­
log neliózsége mindössze abban rejlett, 
hogy az ajánlott állásban igen messze 
kellett volna szolgálni, elmenni Afri­
kába, Indiába cs egy nem épen veszély­
telen foglalkozásban teljesíteni szolgá­
latot:

hajtónak menni tigrisvadászatra.
A fizetési feltételek azonban tagadha­
tatlanul kedvezők: Hat hónapig tart a 
szerződés, ez idő alatt

a tigrishajtó kap ruházatot és teljes 
ellátást és ezenkívül havonta 300 

pengőt.
Az természetes, hogy az útiköltséget a 
tigrisvadász urak fizetik.

A magyar paraszt hazai röghöz ra­
gaszkodása már eleve kétessé tette a 
toborzó ügynökök sikerét. Bizonyára 
jelentkezők ezreivel kellett volna szá­
molni, hogyha a tigrisvadász urak nem 
ragaszkodnak ahoz, hogy a hajtők erő­
teljes magyar földművesek legyenek. 
Hiszen bizonyos, hogy Így is akad elég 
számú jelentkező, illetve akadt is, télen, 
ezeknek a száma azonban most a ta­
vasz nyiltával a mezei munkák meg­
kezdődésével jelentékenyen csökkent. 
Debrecenből többen mutatkoztak haj­
landóknak elmenni február folyamán s

Az év eleje óta állandó probléma az 
öngyilkossági járvány, amely egész 
Magyarországra kiterjed. Vezető or­
szágos politikusok is foglalkoznak ez­
zel a jelenséggel, amelyet mindenki a 
saját szempontjai szerint itél meg. Van­
nak, akik a vallásos élet hanyatlásában, 
mások a sajtó magatartásában, — hogy 
megírja az öngyilkosságokat, kere­

hozzá tartozik a kultúrához.
Ha mindez meglesz, a magyar tölgy­

nek lombkoronája messze túl terjeszke­
dik a trianoni határokon. Mert a fűszá­
lat nem mi húzzuk elő a földből, a fá­
kat nem mi húzzuk fel a magasba s a 
ma még gyenge kis fűszálként előttünk 
álló búza nem a mi erőnkből szökik 
majd a maga idején kalászba, hanem a 
természet kényszerűsége nyilatkozik 
meg benne, mely erősebb, hatalmasabb 
az államférfiak tehetségénél s a világ 
minden hadseregének erejénél.

számossal beszéltünk, aki ezelőtt Há­
rom héttel még feltétlenül el akart 
menni a kalandos útra, a tigrisvadá­
szatra. A tagbaszakadt értelmes ma­
gyar ember elbeszélte, a Debreceni 
Független Újság munkatársának, nogy 
miként vállalkozott az afrikai útra és 
miért mondott le aztán róla.

— Úgy volt az kérem szépen 
mondja, — hogy a tél végén nagyon 
megszorított az idő. Két családom fele­
ségem van, munkám nem volt, úgy gon­
dolom hát, amikor egy komám el­
mondta a tigrisvadász dolgot, hogy az 
asszonyért, meg a gyerekekért meg­
teszem a nagy utat abba az idegen or­
szágba. Tudtam én azt és meg is mond­
ta az ügynök ur, hogy 

nekünk nemcsak a tigrishajjtás lenne 
a iö kötelességünk, hanem az is, 
hogy a sok vadember közt őrizzük 

a méltóságos urakat.
Mert gróf urak, meg báró urak azok a 
fiatalemberek, akik a tigriseket va- 
dásztii akarják. Nem mondom, hogy jó 
lett vóna hat hónapra az 1800 pengő, 
amit itthun egészében megkapott vóna 
a kis családom, mert mi odakint ellá­
tásért és ruháért szolgáltunk volna s a 
pénzt itthon a hozzánktatozóinknak fi­
zették vón a méltóságos urak.

— De nemcsak én jelentkeztem, töb­
ben is ki akartak menni. Ahogy én tu­
dom, kettő elindult az afrikai tarto­
mányba. A többiek itt maradnak, amint 
itt maradtam én is. Ahogy megkezdő­
dött a munka én is kaptam alkalmazást 
és ha soványabb is az a kenyér, amit 
itthon keresek, nem hagyom el a csa­
ládomat.

masíroz a halál felé az öngyilkosok 
szomorú serege.

Nemrég a debreceni törvényhatóság 
közigazgatási bizottsága is foglalkozott 
az öngyilkossági járvány debreceni ré­
szével, érdekesnek tartottuk megkér­
dezni a debreceni öngyilkosságok szá­
ma, indító okai és módszerei felől dr. 
Kubinyi Béla rendőrfogalmazót, a deb­
receni rendőrség sérülési osztályának

Kubinyi fogalmazó a Debreceni Függet­
len Újság munkatársának, —

az öngyilkossági kísérletek száma 
meghaladta a negyvenet Debrecen­

ben.
Igen nagy százalék végződött halállal, 
azokkal szemben is. akik életben ma­
radtak. megindult a vizsgálat annak 
megállapítására, hogy mi indította őket 
az öngyilkossági kísérlet elkövetésére. 
Ezekből az. aktákból láthatjuk, hogy

a minimumra csökkent, mint in­
dító ok, a régi idők egyik igen 
gyakran szereplő öngyilkossági 

oka: a szerelmi bánat.
Alig fordul elő ma. Ellenben

feltűnően sok a beteges érzékeny­
ségből elkövetett öngyilkossági kí­
sérlet. A legtöbb öngyilkos 20 éven 

aluli .
s ezeknek csaknem mindegyike ebből 
az okból folyamodik a kötélhez, vagy 
a marólúghoz, hogy ezek segítsék at 
őket egy hitük szerint „boldogabb“ vi­
lágba.

A 20 éven aluliak után az öngyil­
kossági statisztikában az elörege­
dettek, a 00 éven felüliek vezetnek.

mind egyetlen öngyilkossági okkal: a 
nyomorral indokolva meg végzetes tet­
tüket.

Ez utóbbi ismertebb dolog a régi 
időkből, az azonban merőben szokat­
lan,

hogy egy fiatal cselédleányt kissé 
összeszid a gazdasszonya, azonnal 

marólúghoz nyúl.
Ez a méreg az alsóbb néposztályok 
kedvelt öngyilkossági eszköze. Ver­
senytársa ebben az osztályban csak

a kötél.
Az intelligens, tanult embereknél egy­
re gyakrabban ismétlődő öngyilkossá­
gok eszköze már más:

verőnél, morfium, va- revolver- 
golyó.

Van egy öngyilkossági metódus, amely 
úgy látszik — mindörökre eltűnt és 

ez a gázmérgezés. Nálunk egyáltalában 
nem használják és a fővárosban is csak 
igen ritkán fordul elő, hogy az öngyil­
kos egyszerűen kinyitja a gázcsapot és 
úgy várja a halált.

— Az ebben az évben történt debre­
ceni önyilkosságok közüli legjobban 
meghatott egy fiatal, 19 éves cipészse­
géd önakasztása. Az Eötvös ucca egyik 
házában az udvaron álló

harackfára akasztotta fel magát
ez a fiatalember és mire tettét észre­
vették, már nem sikerült megmenteni 
az életnek. Búcsúlevelet is hagyott 
hátra az öngyilkosok rendes szokása 
szerint és ebben elmondta, hogy

azért lett öngyilkos, mert öreg 
édesanyját nem tudta eltartani.

Keresete nem elég kettőjüknek és ő 
nem tudja nézni, hogy édesanyja nyo­
morban sínylődik. Bocsánatot kért is­
merőseitől azért, hogy az önkéntes ha­
lál legcsunyább módját a kötelet vá­
lasztotta, de — irta búcsúlevelében —

nincs annyi pénz a házuknál, hogy 
mérget, vagy revolvert szerezzen,

kötél pedig épen akadt. Másfél évig fog­
lalkozott az öngyilkosság eszméjével s 
ennyi idő után határozta el végre ma­
gát hosszú gyötrődés után az élettől 
való önkéntes távozásra. Talán, ha 
akadt volna, aki előtt ez a szerencsét­
len ember kiöntötte volna lelkét és aki 
megtudta volna értetni vele, hogy ön­
gyilkossága még súlyosabbá teszi édes­
anyjának helyzetét, ezt az embert meg 
lehetett volna menteni az életnek.

Amint mondtam, a Debrecenben 
elkövetett öngyilkosságok száma ebben 
az évben a nem sikerült kísérleteket is 
beleszámítva, mintegy negyvenre rúg. 
Ha ehez hozzá vesszük azokat az ön­
gyilkossági kísérleteket és öngyilkos­
ságokat. amelyeket napról-napra jelen-

sik az okokat, közben azonban egyre

I FEST 1—1 MOS MTISZTITJ

KONC KELMEFESTŐ
vegyi sztitó és gőzmosó nagyüzeme

Péterfia 30. Fióküzlet: Szent Anna ucca 2.

A debreceni magyar 
nagy pénzért sem megy el Indiába 

tigrisvadászatra

ezek közül Tóth István Borz uccai nap-

Három hónap alatt negyven öngyilkos­
ságot követtek el Debrecenben

Az öngyilkossági okok túlnyomó részben : érzékenység és a nyomor



14
tacccfiENjWAc 1928 április 8.

lenek a környező községek hatóságai 
az ügyészségnek.

legkevesebb százra tehetjük a Deb­
recenben és lilékén az év első há­
rem hónapjában elkövetett öngyil­

kosságok számát.
A szám nagy, de mindenesetre most 
már túl vagyunk az öngyilkossági sta­
tisztika szamára sárii esetekkel szol­
gáló hónapokon. Az idő enyhülésével 
egyre több lesz a munkaalkalom s en­
nek a szomorít statisztikának számait 
legalább a nyomor miatt elkövetett ön ■ 
gyilkosságok hiánya kisebbíti majd.

A tavalyihoz mérten mindenesetre 
nagyobb az öngyilkosságok száma

és bizonyára nem túlzás, hogyha a köz­
élet vezető férfiai az öntn-ilkos tágat 
már járványnak fogják fel.

Átköltöztetik a városi 
könyvtárt a Déri 

múzeumba
Hcsedi István dr. egyetemi magántanár, a 

városi könyvtár igazgatója bejelentette a vá­
rosi tanácsnak, hogy husvét után átköltözteti 
a könyvtárat tanítóképzősök segitégével a 
Déri múzeum épületébe. Az átköltözés azért 
is sürgős, mert a törvényhatósági bizottság a 
könyvtár jelenlegi helyiségeit átengedte a tu­
dományegyetem bölcsészeti karának a termé­
szettudományi csoport részére és a csoport 
szeretne mennél előbb beköltözni. Így a könyv­
tár átköltöztetése is sürgős, hcsedi István dr. 
pedig arra tett előterjesztést, hogy az átköl­
töztetés után a könyvtár megnyitásával ne 
várjanak a Déri muzeum megnyitásáig, hanem 
a könyvtár rögtön az átköltöztetés után kezdje 
meg a munkásságát, lihcz azonban szükség 
van arra. hogy a Déri múzeumnál ideiglenes 
salakjárdát készítsenek addig is, míg a tér 
aszfaltozva nem lesz, hogy a könyvtár láto­
gatói a sarat he ne hordják az épületbe Szük­
séges azonkívül egy ruhatárosról gondoskodni, 
mert a könyvtárnak a Déri múzeumban, ruha 
tára is van s kívánatos is, hogy az olvasó 
teremben a látogatók felső kabát nélkül ol­
vassanak. A könyvtár igazgatósága ideiglene­
sen úgy’ gondolja megoldani a ruhatáros kér­
dést, hogy’ Rácz Sándort, a városi muzeum 
hajdúját bíznák meg a ruhatár kezelésével ad­
dig is, amíg a Déri múzeumnál szervezett ál­
lások betöltéséről gondoskodnak.

Csűrös Ferenc dr. tanácsnok javasolta is a 
tanácsnak, hogy járuljon hozzá a könyvtár- 
igazgató kéréseihez, úgy a könyvtárnak az 
átköltözés után azonnali megnyitása, mint a 
ruhatáros kérdés megoldása tekintetében., A 
tanács Wiszti Károly dr. főügyész ellenzése 
ellenére is a könyvtárigazgatónak a kultur- 
tanácsnok által támogatott kérelme mellel 
döntött.

Műsoros estély husvét 
első napján a Munkás- 

otthonban
A debreceni munkásszakszervezetek és a 

Vas- és Fémmunkások Dalkara husvét vasár­
napján délután 4 órakor a Munkás Otthon 
nagytermében, a Csokonai színház művészei­
nek közreműködésével tánccal egybekötött 
műsoros estélyt rendez az alábbi műsorral:

1. a) Munkás üdvözlet. Blobnertől; b) Him­
nusz az éjben. Beethoventől, énekli a Vas- és 
Fémmunkások Dalkara.

2. A gép megáll. Várnai Zsenitől. Szavalja: 
Bariba István.

3. a) Nagy ária Carmen c. operából, b) Mii­
dalok. Fnekli: Bihari Sándor, a Csokonai szín­
ház tagja.

4. János bogárka. Voigtól. F.nekli: a Vas- 
és Fémmunkás Dalkör vegyeskara.

5. Házasságszédelgö. Vígjáték 1 felvonásban. 
(«. Lengyelek a csárdában. Énekli a Dalkör. 
7. Ispiláugi rózsa. Migrai Józseftől. Sza­

valja- KI inger Jenő.
K. Operett melódiák és miidalok. Fnekli: 

Hlek Ica, a Csokonai színház tagja.
o. Táncduett. Előadják: Schildmayer ‘Árpád 

és Ozga Irén.
10. Ahogy én szeretlek. Énekli a vegyeskar.
11. Magyar és angol táncok. Bemutatják: 

Ferencz> Marian és Rajz János, a Csokonai 
színház tagjai.

12. Testamentom. Paraszt vígjáték I felvo­
násban.

13. a) Munkás himnusz. Lányitól, b) őszi 
rózsa. Népdalegyveleg. Énekli a dalárda.

Műsor után reggel 4 óráig tartó táncestély. 
Melyhez a zenét a Munkás Otthon kitűnő jazz- 
hand zenekara szolgáltatja.

Belépődíj az előadásra 1 pengő. A tánces­
télyre 1.60 pengő, u vigalmiadóval egviiii.

Int Iuvu*Am td(.'kinn ügyeljünk a bvh k remlos működésire.

Hunyadi János
kesertlvlz levezi II n bélén rolhad.'tsos,, bakleríumterme'Ö anvágál élénkíti a vérkeringést, 

szabályoznia bélmtlködéet.

Izgalmas tárgyalás után hét havi 
börtönre ítélték a lopásban való 
bünrészességgel vádolt háztulajdonosnőt

A debreceni törvényszék Jeney-tamí- 
csa most tartotta meg a folytatólagos 
főtárgyalást Schwarz Vincéné debre­
ceni háztulajdonos bűnügyében. A jó­
módú asszonyt, aki igen jó debreceni 
családokkal van rokonságban, azzal vá­
dolta az ügyészség, hogy részes azok­
ban a lopásokban, amelyeket Vida La­
jcsiié társával, Fekete Észterrel köve­
tett el 1923 24. évben Debrecenben. A 
két tolvajnő akkoriban úgyszólván az 
egész várost végiglopta, több, mint 20 
betöréses lopást követett el. Vidáné és 
társa vakmerőségükben odáig mentek, 
hogy

még a vármegyeházra is behatol­
tak, ahol dr. Hadházy Zsigmond 
főispánnak és Pákozdy Sándor al­
ispánnak padlásait fosztották ki

és sok millió értékű fehérneműt vittek 
el, A két tolvajnő Schwarz Vincéné 
Hatvan uccai házában lakott és mikor

a rendőrség hosszas hajsza után kézre- 
kerítette őket, azt a meglepő vallomást 
tették, hogy

a lopásokról a háztulajdonosad is 
tudott s hogy a lopott holmin 
egyenlő arányban osztozkodtak 

hárman.
A házkutatás során bűnjeleket foglal­

tak le Schwarz Vincéné lakásán. Az 
idős uriasszonyt letartóztatásba he­
lyezték. de a vádtanács -Ifi millió ko­
rona kaució ellenében nemsokára sza­
badlábra helyezte. Ügyében Ítéletho­
zatalra eddig még azért nem kerülhetett 
sor. mert idegbeteg és epilepsziás. 
Többször azért napolták el a tárgyalá­
sokat. mert Schwarzné nem jelenhetett 
meg betegsége miatt, máskor pedig 

a megkezdett tárgyaláson idegro­
hamokat kapott és elájult.

A két tolvajnőt már régebben elítélte a 
debreceni törvényszék és néhány évi

fUCGEfLÉH UJMc
kölcsönkönyvtára.
Uj könyvbeszerzései :

Benedek Elek: Testamentum és hat levél. 
Benedek Marcell: A francia irodalom. 
Bennett Arnold: Lord Raingo.
Conrad Joseph: A „Narcisszus" négere. 
Dekobra Maurice: A szerelem gondolája. 
Dumas: A varázsló.

A vérnász.
A dráma vége.

— A monsoreaui hölgy bosszúja. 
Duse: Dr. Smirno naplója.
Ersklne: Szép Heléna magánélete.
Forró Pál: Kegyetlen asszonyok 
Forró Pál—Színi Gyula: 1001 éjszaka. 
Fouchardiére és Celval: Mikor önagy- 

sága vezet.
Gárdonyi Géza: Hosszuhaju veszedelem. 

1—II.
Ki-ki a párjával.
Karácsonyi álom.

Gáspárné Dávid Margit: Szerelmek vá­
rosa.

Gergely Sándor: Achrem Fickó csodá­
latos élete.

Gluck Sinclair: Az aranypárduc. 
Grimshaw Beatrice: Sempsi.
Harry Myriam: Kleopatra szerelmi élete. 
Kiszely Gyula: Gentleman Farm. 
London Jack: A magas északon.

Tüzes napsugár.
Lórinczy György: Az özvegy falu.
Mauriac: A méregkeverő.

Morand Paul: 50of szerelem.
Orczy Emma bárónő: Pimpernel Erdély­

ben.
Ostenso Martha: Szállnak a vadludak. 
Pásztor Árpád: Unt élet rabszolgáinak. 
Sásdi Sándor: Vadludak.
Schidlof B. dr.: Az érvényesülés művé­

szete.
Schnitzler Arthur: Casanova hazatérése. 
Szántó György: Bábel tornya.
Touduze G.: Vulkánok ébresztője. 
Törökné Kovács Hermin: Varjutanya. 

I—II.
Újhelyi Nándor: Minden gyönyört!

Színésznő dicsősége és szerelme. 
Wallace Edgar: Az elveszett millió. 
Walpole Hugh: Jeremias (egy fiú re­

génye.)
Wells H. G.: Az istenek eledele.

Anna Veronika.
Csodálatos történetek. 
Emberistenek.
Krisztina Alberta apja. I—II.
A szenvedélyes barátok.
Világok harca.
Uj világ a régi helyén.
A szív titkos kamrái.
Emberek a holdban.
A szerelem és Lewisham ur.

— A halhatatlan tűz.
Wodehause P. G.: Psmith az újságíró.
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kölcsönkönyvtárának 143 oldalas
KÖNYVJEGYZÉKE

megjelent
Ara 1 pengő 50 fillér

Kapható: a kölcxöi 1 könyvtár lielyisségéhen 
, Száchenvi ucca 2. szám,

fegyházbüntetésüket már ki is töltöt­
ték. A megtartott főtárgyaláson mint 
tanukat hallgatták ki őket.

Fekete Fsztcr az ehlök kérdésére el­
mondja: Schwartz Vincéné nagyságos 
asszony tudott arról, hogy a neki adott 
holmik lopásból erednek, mert mindig 
megmondták neki, hogy mennyit lop­
tak és honnan.

Az elnök: Mondja, hogy indultak 
maguk a lopások utján?

A tan u: Hát a nagyságos asszony 
mondta, hogy

jó lenne egy kis élelmiszert, lisztet, 
egyebet szerezni, onnan, ahol jut 

is, marad Is.
így aztán eleinte csak élelmiszert, ké­
sőbb már ruhanemüeket is lopkodtunk.
A nagyságos asszonynak a legtöbb 
esetben meg is mondtam, hogy hová 
megyek lopni.

Az elnök: Hát Vidánéval hogy ke­
rült össze?

Tanú: Kgyszer a pincében rajta­
értem, hogy a nagyságos asszonnyal 
együtt burgonyát lopott a katonaság 
pincerekeszéböl. Vidáné burgonyát kí­
nált föl nekem, csakhogy hallgassunk a 
dologról. Nekem nem kellett a burgo­
nya, de azért hallgattam .mert tudtam, 
hogy a nagyságos asszony és Vidáné 
rá vannak szorulva és a katonaság nem 
érzi meg azt a kis krumplit.

Az elnök: Schwarz Vincéné nem 
volt szegény, nem nyomorgott.

Tanú: Meg volt ugyan a háza a 
Hatvan uccán, de azért csak sokat nyo­
morgott, nélkülözött. Kölcsönösen segí­
tettük egymást.

Az elnök a tanú leőtt felolvassa a 
rendőrség előtt tett vallomását, amely­
ben a következőket mondta:

„Schwarz Vincéné sirt és rábe­
szélt, hogy lopjunk és osztozkod­

junk a lopott holmin.“
Az c 1 n ö k Fentartja ezt a vallomá­

sát?
A tanú: Igen, ö mondta, hogy 

lopjunk.
A vádlott, akit idős korára és be­

tegségére tekintettel nem a vádlottak 
padján helyezett el az elnök, hanem 
megengedte neki, hogy egy kényelmes 
karosszékben üljön, erős idegrohamot 
kapott a tanúnak erre a vallomására. 
Hirtelen felugrott a székről,

nekirohant a lantinak és magán­
kívül kiabálva, le akarta verni a 
nálánál sokkal fiatalabb és erősebb 

asszonyt a lábáról.
A teremszolga és dr. Oévay védőügy­
véd fogták le a dühöngő uriasszonyt, 
akit leültettek helyére. Még akkor sem 
nyugodott meg Schwarz Vincéné, on­
nan is kiabálta:

— Nem igaz egy szava sem. Én nem 
mondtam nekik, hogy lopjanak! Hazug­
ság! Maguknak kellett a ház, a disznók, 
a selyemruhák, tizenhat pár cipő.

Még tovább is kiabált volna, ha a ro­
ham után a reakció gyorsan be nem 
következik:

a kimerült asszony feje hátrabi- 
csaklott, áititan hanyatlott a székbe.

Pár perc múlva, amikor magához tért, 
az elnök figyelmeztette:

Ha Így folytatja tovább, el kell 
napolni a tárgyalást és a maga kárára 
ismét elhúzódik az ügy. Viselje magát 
nyugodtan.

Nyugodt leszek, feleli megtörve 
a vádlott, — egy féldoboz idegcsilla • 
pitét már be is vettem.

Az elnök tovább folytatja a vallo­
más ismertetését. Amikor megkérdi a 
tanútól, hogy fönntartja-e vallomását, 
az a fejét rázva, sírva mondja:

—Kérem alázattal, Flnök Ur, mél-

1 un hü I
KELLEMES IZ0, ÜDÍTŐ , 
GYÓtiV , ÉS ASZTALI VIZ

VESE-, HÓLYAG-, RHEUMA- 
BETEGEKNEK,

TERHES ES SZOPTATÓNŐK­
NEK NÉLKÜLÖZHETETLEN. 
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tózíassvk i'jra elolvasni. Nem eltettem 
semmit, teljesen megzavart, ami itt tör­
ténik.

Az elnök: Arról van szó, hogy ma­
guk álkulcsokat szereztek és ttgv hatol­
tak he a padlásokra. Honnan vették 
ezeket a kulcsokat?

A tanú: Szilády Lajos lakatostól 
loptuk én és Vidáné.

Az elnök: Tudott erről Schwarz 
Vincéné?

A tanú: Tudott, mert ő a lakására 
hivatta fel a lakatost, hogy megnézze a 
kályhákat. Ez alatt az idő alatt

Vidáné ellopta a lakatosmühelyböl 
az álkulcsokat.

Az elnök: A Deutsch Jenő padlá­
sára is ál kulccsal hatoltak be. Erről tu­
dott Schwarz Vincéné?

A tanti: Tudta, hogy lopni me­
gyünk. Álkulccsal mentünk fel a pad­
lásra. A lopott holmit Schwarz Vincéné 
mosókonyhájába hordtuk és ott

becsületesen elosztottuk.
(Hangos derültség.) A Schwarznéra eső 
részt Vidáné vitte fel a nagyságos asz- 
szony lakásába.

Az elnök: A Pákozdy alispán pad­
lását hogy törték fel?

A tanú: Utt is álkulcsot használtam 
és egyenesen Schwarz Vincéné magya­
rázta meg nekem a padlás fekvését.

Az elnök: Szóval maga határozot­
tan állítja, hogy Schwarz Vincéné ha­
tározottan tudott arról, hogy a házához 
hordott porékák mind lopásból szár­
maznak.

A tanú: De még mennyire tud itt, 
de nem vette komolyan az ügyet. Mert 
mikor én azt olvastam az újságból, 
hogy

a rendőrség már nyomában van a 
padlásfosztogaíóknak, majd leestem 

a székről rémültemben.
De Schwarzné kikacagott és biztatott, 
hogy attól sohase tartsak. Szerencsére 
igaza is volt. mert csak hónapok múlva 
kerültünk rendőrkézre.

A védő: Igaz-e az, hogy maga fe- 
hérnemiieket adott el törlesztésre és 
házbér fejében Schwarz Vincémének?

A t a n u: Igaz, de tudta, hogy honnal 
került a fehérnemű.

Az elnök Vida Lajosáéhoz: Az 
igazságnak megfelelően adta elő a dől 
got Fekete Eszter?

Vidáné: Úgy van. Úgy csináltuk 
ahogy elmondta.

Az elnök a vádlotthoz:: Két tanti 
állítja, hogy tudott a lopásokról. Maga 
még most is tagad?

A vádlott: Nem tudtam a lopások 
ról, ami fehérneműt adtak azt a házbé 
fejében adták. Ha úgy lett volna, hogy 
a tanuk állítják,

nem lettem volna rászorulva arra, 
hogy a zongorámat eladjam, mig 

ők házat vettek maguknak.
Mező Sándor dr. kir. ügyész kérte 

a vádirat értelmében a vádlott meghint 
te lését, tekintettel a bűnhalmazatra.

A védő hangsúlyozta, hogy egy jó 
családból származó, nagymüvel(tségü 
uriasszony került a vádlottak padjára, 
aki a két bűnös nővel került össze s 
most ezek akarják magukkal rántani a 
büntetésbe. Arra az esetre, ha mégis 
bűnösnek mondaná ki a bíróság, kéri, 
vegyék enyhitőkörülményül védencé­
nek epilepsziás voltát és korlátolt be- 
számithatóságát, amit az orvosi véle­
mények is igazolnak.

Hosszas tárgyalás után a bíróság íté­
letet hozott, amelyben 

hét hónapi börtönre Ítélte Schwarz 
Vincénél,

aki az ítélet ellen sírva jelentette be 
felebbezését.

MERAN SZÁLLODA
BUDAPEST, BERLINI TÉR 7. SZAlVt,
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Kömény viz a mosást megdrágítja. 
Kemény viz meggátolja a habképző­
dést és a tisztítóhatást. Tegyen a 
mosóvízbe használat előtt egy pár 
marék Henko háztartási és mosó­
szódát, akkor lágy vízzel fog mosni.

Henko háztartási es 
mosás Ziffer

Három vers
Irta: Demjén József.

Elve'étéit tisetaság
A bolyhos, vad tavaszi nap alatt sok emb er siratja hiába elvesztett tisztaságát.
Sajnáljatok engem.
Nagyon szegény vagyok és gazdaggá tenne a könnyetek.

Ó, hol vagy már, régi tiszta lelkem?
Hol vagy már, tizennyolcéves szemem?

A sötétedé város házainak árnyékába rejtőzöm és siratom fehér napjaim*,.

Háború
Akkor történt, mikor végeszakadt a köd bevesző elejti délutánt konferenciáknak.
..Éljenek a pirosparolnik és a golyószór ó!”
Mindenki ujjongott!
Lázasan vonaglottak az uccák

De voltak házak, ahol lesötétiiett ablakok mögött nők ültek.
Remegtek.
Kezükben tartották szemeiket; és
szivükön át megérezték a jövőt.

Egy kevés titisBtikus filoeóftn
Minden szépség túl van a valón.
Az alabástrom-kacagást csak a jó emberek hallják.
Hát még a kristályok beszéde!
a kelő nap éneke!
a bazalt himnusza!

Ezer mese van.
Egy egész éven át hallgatóztam: tenger parton, mezön, hegyek között.
Minden dal, dicséret, harmónia.
Csak ti vagytok, innen a valóságon: ezért vagytok gonoszak.
Minden más szép.
Dal, dicséret, harmónia.

Máshol lehet — Debrecenben nem lehet
Miskolcon már felülvizsgálják a vá ősi üzemeket

Debrecen város törvényhatósági bi­
zottságának ez évi első közgyűlésén 
tudvalévőén a Független Polgári Párt 
önálló indítvány formájában kérte, 
küldjön ki a város bizottságot, amely­
nek célja az lenne, hogy vizsgálja telül 
a városi nyomda üzemét, üzemvezeté­
sét és pénzkezelését. A városi tanács­
csal együtt a városi, nagy egység, vágy- 
többségi párt, mint megbolygatott da­
rázsfészek zúgott, szúrt, csipet és 
zümmögött haragosan ez ellen az in­
dítvány és terv ellen. Hogy hát — azt 
hajtogatták a városi nyomdában az 
egyházkerület társtulajdonos s Így az ő 
beleegyezése nélkül nem lehet Debre­
cen városának vizsgálatot tartani a vá­
rosi nyomdában.

A közgyűlés egészen természetesen 
el is vetette az indítványt. A Független 
Polgári Párt részéről viszont ilcgv- 
megi Kiss Pál és társai megfelebbezték.
Hogy a íelebbezés sorsaként mi lesz az 
eredmény, még nem tudjuk. De azt 
látjuk, hogy például Miskolcon már vé­
gei: elhatározták ezt a közüzemi vizs­

gálatot és ott nem láttak semmi kivetni 
valót a dologban, meg is alakították a 
vizsgáló bizottságot s ezért egészben 
megmaradt a városháza, nem dőlt ösz- 
sze a közigazgatás.

Egyébként a közüzemeknek nevezett 
vállalkozások vizsgálatát éppen ak­
tuálissá és szükségessé teszi a bel­
ügyminiszternek két újabb rendeleté, 
amellyel ugyan a fővárosi üzemek le­
építését sürgeti, de a rendelet általános 
felfogása, eszméje szerint a leépítés gon 
dolatában nemcsak a főváros, hanem

minden közüzem leépítése benn 
foglaltatik.

De eh ez a felfogáshoz ragaszkodnia 
kellett és kell a kormányzatnak azért 
is. mert hiszen a kormánynak minden 
tagja nyilatkozott és kötelezően nyilat­
kozott

az úgynevezett közüzemek fenn­
tartása ellen,

mert mint mondták és mondják a vál­
ságát élő ipart is fel kell segíteni és nem 
szabad tovább tűrni, hogy

adózó pénzén az adózók ellen tart­
sanak fenn és hizlaljanak nagyra 

ipari vállalkozásokat.
A belügyminiszter felfogása az hogy
az üzemek leépítése kívánatos s 
különösen azoknak az. üzemeknek, 
amelyeknek működése a magán­
ipart és kereskedelmet károsan 

érintik.
A kormánynak egyenesen az a kíván­
sága — a belügyminiszter leirata sze­
rint. hogy megszűnjenek mindama 
úgynevezett közüzemek, amelyek

nem általános szükségletet elégí­
tenek ki és amelyeknek nincs kü­
lönleges kulturális, vagy szociális 

jelentőségük.
Ezeknek az ismeretében és tudatában 

csodálkozni lehet. Iiogv Debrecen város 
állandóan olyan intézkedéseket tesz, 
amelyek nemcsak ez, az adócélra, az 
iparra, káros üzemeknek fentartását cé­
lozzák, hanem azok megnövesztését és 
hizlalását.

line tehát a kormány intencióinak és 
az adózó polgárság érdekének szolgá­
latában cselekednék a város, ha akár 
elkésetten is elfogadná utólag a Füg­
getlen Polgári Párt indítványát, amely­
nek elfogadásával az igazságnak tenné­
nek eleget.

Egyébként meg lehet állapítani, hogy 
az indítvány el nem fogadása pusztán 
időbeli eltolódást jelent a vizsgálat el­
rendelésében, mert ennek a vizsgálat­
nak előbb utóbb el kell következni, ha 
nem e törvényhatósági bizottság, 
akkor a kövekezö törvényhatósági 
bizottság által, amely pedig nem kés- 
hetik és nem is késik már soká.

Egy hiábavaló felirat
A városi muzeum igazgatósága érdekes elő- 

teriesztést tett a városi tanácsnak. Rámuta­
tott ugyanis arra, hogy a Déri muzeum be­
rendezésével kapcsolatosan most már aktuális 
egy régi Ígéretnek a beváltása. Még 1908-ban 
és 1910-ben megígérte az akkori kultuszmi­
niszter. hogy lm Debrecenben felépül a Kul­
túrpalota, altkor jelentős mértékben felemeli a 
városi muzeum államsegélyét. Most már fel­
épült a kultúrpalota, a Déri muzeum, tehát itt 
az ideje, hogy a kultuszminiszter beváltsa 
elődjének Ígéreteit. A városi muzeum igazga­
tósága Így arra kérte a tanácsot, hogy Írjon 
tel a kultuszminiszterhez és a régi Ígéretekre 
való hivatkozással kérje a városi i um ál­
lamsegélyének felemelését. A tanács bizonyára 
derültséggel fogadta a muzeumigazgalóság op­
timista beadványát, de minden vékony re­
ménység ellenére is elhatározta, hogy meg­
kísérli rávenni a kultuszminisztert a húsz esz­
tendős Ígéret beváltására.

Nehezen hajtható végre a sze­
szes italok kiszolgálásáról szóló 

törvény
A szeszes italok kiszolgáltatásáról és a szó­

rakozó helyek látogatásáról szóló törvény 
egyes rendelkezései merőben lehetetlen helyzet 
elé állították a magyar vendéglős ipart. Ma 
még nagy részben bizonytalan, hogy a vendég­
lősök és a korcstnárosok hogyan tudnak meg­
birkózni ezzel a törvénnyel, amely szerint 18 
éven alóllaknak szeszes italt kiszolgáltatni szi­
gorúan tilos. Bármennyire is helyeselni kell 
azt. hogy a törvény védi az ifjúságot, minden­
kinek be kell ismerni, hogy ennek a törvény­
nek a rendelkezései nagyon homályosak és 
olyan terheket rónak a vendéglősökre, ame­
lyek ellen csakugyan méltán szólalnak lel ezek 
az érdekeltségek s készül - értesülésünk sze­
rint — állást foglalni a debreceni érdekelt­
ség is.

Magát a törvényt csakis egy jóindulatú és 
humánus végrehajtási utasítással és a hatósá­
gok legjobb indulata támogatásával lehet vég- 
it-hai(hatóvá tenni. A törvénynek azt az utolsó 
részét például, amely az érdekelt miniszterek­
nek jogot ad arra, hogyha jónak látják, ak­
kor a 18 éven aluliakat nemcsak a szeszes 
italoknak nyilvános helyiségekben való fo­
gyasztásától, hanem ezeknek a helyiségeknek 
a látogatásától is eltilthat lük, aligha lehel meg­
valósítani. Hiszen ez nemcsak helyrehozhatat­
lanul sújtaná a vendéglős ipart, hanem a csa­
ládi és magánéletbe való erőszakos beavatko­
zás is lenne. Vass József népjóléti miniszter

EÄMÄYEBI KAP
vásárlási kötelezettség nélkül

hús vét vasárnapig egy pohárka bármiféle LIKŐRT, 
hogy meggyőződést szerezzen arról, hogy jót és olcsón a 
Szilágysági italáruk"reskedósben Csapón. 7. lehet vásárolni.
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legutóbbi nyilatkozatában maga is kijelentette:
A törvény intenciója nem az volt, hogy be­

lenyúljon a családi életbe, éppen ezért nem 
ellenzi azt, hogy a fiatalkorúak szülök, taná­
rok felügyelete mellett nyilvános helyen meg­
jelenhessenek, hasonlóképpen nem ellenzi a IH 
éven aluli felesén men jelenesét nyilvános he­
lyen férfi társaságában. Azonban maga ez a 
miniszteri beismerés is nyilván'aló bizonyí­
téka annak, hogy a törvényt homályos szö­
vege, félremunyurázhato rendelkezései inén 
nehezen véne. hajt,hatóvá teszik.

Egészen problematikus doing, hogy mit kell 
csinálnia például a vendéglősnek olyan kétes 
esetekben, amikor a vendéglőben épen olyan 
18 éves fiit vagy leány kér italt, akiről pon­
tosan nem lehet megállapítani, hogy mennyi 
éveinek száma. Ebben az esetben vájjon ha­
tósági bizonyítvánnyal kell az illetőnek iga­
zolnia. hogy elmult-e már In éves? Es ezután 
minden bizonytalan fiatal egyénnek fényképes 
igazolvánnyal kell járni?

Nem kétséges, hogy a törvényt csak a ha­
tóságok méltányos jóindulatával s a törvény 
liberális kezelésével lehet úgy, ahogy végre­
hajtani. Lehetetlen, hogy Debrecenben ezt a 
•»indulatot megtagadják az illetékes hatóságok.

A rendőrség ellenőrzi 

a városban a sárkány- 

eregetést

A debreceni rendőrségnek jelentették, hogy 
;i tavaszidő beálltával a gyermekek megkezd­
ték a sárkányeregetést. A papírsárkányokat a 
\ árosnak azon a részén is eregetik a gyere­
kek, ahol a terület villamos vezetékkel van 
úthálózva. A sdrkdilyeregetés nagyon veszé­
lyes oil, ahol (iramvezetékek várniuk kile- 
szitve, meri igen sok helyen löOOO voll fe­
szültségű áramol vezetnek a huzalok. A ma­
gas feszültségű huzalok érintése a sárkányt 
tartó madzagokkal, vagy esetleg olszakitása 
az egész környékre, a járókelőkre nézve is 
veszedelmet jelent és föltétien halált annak, 
aki a sárkány madzagiát kezében tarifa. Azt 
a veszélyt, amelyet a tavaszi sárkányeregetés 
‘elem egy városra, a legjobban bizonyltja a 
Miskolcon történt eset. Ott a játszadozó gye­
rekek által föleresztett sárkány magasfeszült­
ségű huzalt érintett és nemcsak az egész vá­
rosban támadt rövidzárlat huzamosabb időre, 
hanem több sebesiilije és egy halottja lett a 
gyerekek szórakozásának. A debreceni rend­
őrség ezért felhívja a város lakúit, hogy tilt- 
Sák meg gyermekeiknek a sárkányeregetést 
azokon a területeken, ahol villanyáramot ve­
zető huzalok vannak kifeszitve. A rendőrőr­
szemek egyébként szigorú utasítást kaptak a 
sárkánnyal játszó gyermekek ellenőrzésére.

-mt-m...
Uj iparosok 

és kereskedők

A \árosi elsőfokú iparhatóság az elmúlt hé­
ten a következőknek adott ki uj iparigazol­
ványt :

Feuerwerker Abraham toll, bőr. Faragó 
Miksa gabona. Morvát András bazár. Lőrincz 
Józsefire hentesáru, Köti Sándor kávémérés, 
Schreiben Adolf pllsszirozú. Takarék és Hitel­
intézet ló és szekérszállásadás, Udvarhelyi 
üéza, özv. Publig Ernőné

m

marnom
w

mbJuitíó

Ha a labai fájnak, oldjon fel ma este cse­
kély mennyiségű Szent Rókus lábsót egy lavór 
jó mele'í vízben és áztassa lábait vagy 10 per­
cig. Ezen idei muiva a kínzó é^tió érzések, 
feltörések, a láb zsibbadtsága egy csapásra 
megszűnnek. Elmulasztja a fájdalmakat, me­
lyeket a cipő szorítása okoz. Hosszabb áztatás 
megpuhitja a tyúkszemet és bőrkeményedé- 
seket annyira, hogy azok kés vagy borotva 
nélkül eltávolithatók.

A Szent Rókus lábsósfürdó csodálatosan 
megedzi az érzékeny lábakat és tökéletesen 
rendbehozza, úgy, hogy gyalogolhat, sportol­
hat amennyit akar. vagy állhat egy helyben 
a fáradság vagy fájdalom legcsekélyebb érzést 
nélkül. Egy nagy csomag Szent Rókus lábsó 
ára 1 pengő 28 fillér. Kapható minden gyógy­
szertárban. Ha valahol nem kapná, forduljon 
a budapesti Szent Rókus gyógyszertárhoz, VII 
kér., Rákóczi-ut 70.

Távoli utak - fáradság nélkül
Vidékieknek nincsenek olyan kényelmes közlekedési eszközeik, 
mint a városiaknak. Orákhosszat tartó fárasztó gyaloglások 
egyik helyről a másikra még mindig szükrégesek. Valóságos 

jótétemény a fáradt testnek a
Palma-kaucsuk sarok

PALMA tovább tart mint a bőr, olcsóbb annál, ruganyosabb 
járást biztosit és védi úgy a szervezetet, mint a cipőt

Nőknél és az Ifjúságnál a Palma-kaucsuk sarok elegáns külszínt ad a 
cloőnek minden föbbkiadás nékül.
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Egy hétig lógott a nyárfán 
Galambos András gazdálkodó holtteste

. .. . I 1 ... -1 a „ Le^ v: »»-«Q,-, *- -i mpcc7P fplrvo er-A debreceni ügyészségnek jelentették, 
hogy a hajduhadházi határban levő erdő­
ségben egy nyárfára felakasztva találták 
meg Galambos András 69 éves hajdu­
hadházi gazdálkodó holttestét, amely 
már rothadásnak indult. A csendőrségi 
nyomozás során megállapították, hogy 
az öreg gazdálkodó a házától egy héttel 
azelőtt ment el. A fiától és családjától 
sem búcsúzott el és senki sem sejtette 
hová indul. Távozása előtt bement az 
istállóba és magához vett egy ökörköte­
let, a fia megkérdezte, hogy hová megy 
az ökörkötéllel, de az öreg nem mondta 
meg, csak rákiáltott a fiára, hogy törőd­
jön a maga dolgával és ne firtassa a má­
sok szándékát.

Az öreg kiment a messze fekvő er­
dőbe és ott felakasztotta magát az ökör­
kötéllel egy fára.

Egy hétig lógott ott az akasztott
ember holtteste, míg észre vették az 

arra kóborgó vadászok.

Az öreg ember családjának véleménye 
szerint az öngyilkosságnak az oka csak 
az lehet, hogy hirtelen elborult az elmé­
je az öreg Galambos Andrásnak és ilyen 
állapotban akasztotta fel magát az el­
hagyott vidéken, ahova elkóborolt.

A debreceni ügyészség a temetésre az 
engedélyt megadta, mivel bűncselek­
ményt nem lát fennforogni.

„Egyheti kínzás után ismertükbe, 
amit nem tettünk, a lopást“

A törvényszék felmentette a vádlottakat, mert egyedül a csendőr­
ség előtt tett beismerő vallomásban nem látott megnyugtató

bizonyítékot
A debreceni tórvény.z-ek Jcney-tanúcsu elé 

három debreceni, téglavetőben napszámost ál­
lítottak a napokban. Az volt ellenük a vád, 
hogy Balmazújvárosról Spitz Jenő kereskedő­
től elloptak 20 libát és Fricdlucnder Jenőtől is 
élelmiszereket vittek el. A csendőrök, akik ez 
ügyben nyomoztak: Veress Antal és Karács 
Benjámin, úgy találták, hogy az újvárosi lo­
pásokat három debreceni napszámos: id. 
Rózsa Mihály, if.i. Rózsa Mihály és Rózsa Já­
nos követték el. Elfogták őket és a nyomozás 
érdekében fogva tartották, maid a három gya­
núsított beismerő vallomása alapján megtették 
feljelentésüket és az ügyészség vád alá he­
lyezte a három napszámost.

A napszámosok a tárgyaláson tagadták, 
hogy ők követték volna el az újvárosi lopá­
sokat ék egyre csak azt hangoztatták, hogy 
ők ártatlanok és csak a csendőrök akarták, 
hogy ők a vádlottak padjára kerüljenek.

Mi mindég mondtuk, hogy ártatlanok va­
gyunk felelték a tanácselnöknek de a 
csendőrök nem hitték el.

— Hát akkor miéit mondták a csendőrök 
előtt a jegyzőkönyvbe, hogy maguk kő .’ették 
cl a lopásokat?

Jelentem alássan a btró urnák feleli 
az egyik vádlott nem akartak mi beismerni 
uzt. amit sohasem tettünk, de egy hétig kí­
noztak bennünket, rajiunk tapostuk, vertei; és 
végre csakhogy ne szenvedjünk, beismerő val­
lomást adtunk a csendőr urak kívánsága sze­
rint

— Ki látta, hogy magukat verték?

Alázattal kérem, nem látta azt cuki, csak 
mink szenvedtük a sok verést. Nem szoktak 
olyankor a csendőrök senkit se meghívni!

A három napszámos egyöntetű pallomása 
után a két csendőrt hallgatták ki, mind a kettő 
kijelenti, hogy nem bántották a napszámoso­
kat és a nyomok irányultak oda, hogy ük a 
tolvajok. A beimerő vallomást minden kény­
szerítés nélkül mondták jegyzőkönyvbe.

Több lényegtelen tanú kihallgatása után a 
bíróság ítélethozatalra vonult vissza és rövid 
tanácskozás után meghozta az ítéletet, amely 
szerint a törvényszék felmentette mind a há­
rom vádlottat a lopás vádja alól, mert meg­
nyugtató bizonyítékot nem látott fennforogni 
arra vonatkozólag, hogy a lopásokat tényleg 
ők követték el.

A Hajduszováti Független 18-as 
Olvasókör jubileuma. Szép és lelkes 
ünnepség keretében ünnepelte meg a 
Hajduszováti Független és 48-as Ol­
vasókör megalakulásának negyvenedik 
évfordulóját. A jubileumi ünnepségen 
nemcsak a kör tagjai jelentek meg tel­
jes számmal, hanem a község lakossá­
gának nagy része is és kivette részét 
az ünnepségből. Az ünnepségnek ki­
emelkedő pontja volt, hogy a kör tisz­
teletbeli elnökké választotta meg egy­
hangú lelkesedéssel Bojtor Istvánt, a 
kör legrégibb tagját és régi elnökét, 
aki egyik alapítója volt a körnek.
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Találkozásom a s 'nevel

Kottafejes, kusza vonalak rajza, isme­
retlen birodalom volt még nekem az Írott 
zene, amikor másodikos elemista korom­
ban vonzott már a zongora, cigányoktól, 
cselédektől ellesett müdalokat utánozni 
rajta, játék volt ez, a fantázia édes 
szárny próbálgatásai: harmóniákat zen- 
getni a szólam alá, mint mikor rímet ke­
restünk tanítóink nevéhez és jól esett a 
rimtalálás betlejesedése, enyhe mámor a 
párosuló, első, tiszta hármashangzat.

És aztán ez is elmaradt. Derék roko­
nok, tisztes szomszédok, ha jöttek néha 
esti kártyapartira, leültettek a zongorá­
hoz és játszanom kellett. Nem a fantá­
zia iide alkotómunkája, hideg produkció 
volt e játék, józanitó időtöltés. És ellök­
tem magamtól a kölcsönadott kottaköny­
vet, mellyel énektanárom akarta érdeklő­
désemet a módszeres zenetanulás iránt 
felkelteni.

*
Jöttek a mértan és mathematika verej- 

tékes évei. Szörnyű szabályok járma 
alatt bontakozott az első sugaras érzés, 
értelmetlen képletek tudása nyomta el a 
feltörő pubertást. Lányok jártak az osz­
tályba és megtanultam a banális nagy 
Ő-t szenvedéllyel leírni. Tél volt, soha 
ilyen forró, veröfényes telet! Cikkáz­
tunk a sima jégen kéz-a-kézben és mi­
lyen édes volt minden billenés, alkalmat 
adott egy kapaszkodó-vonagló kézszori- 
tásra. És az öntudatlan kívánság vágyba 
se szökhetett, az első csók merészsége 
csak forró álmaimban vibrált ajkamon; 
egy jó szó, kapu előtti kézfogások iz­
galma táplálta színes ábrándozásaimat, 
amikor egy balga véletlen megfosztott a 
bizonyosság nyugalmától. Megtudtam, 
hogy mást szeret.

Zsuron voltam. Ismeritek az édes, 
apró tészták fanyar izét és szórakozott 
hörpöigetését a citromos teának. Az ille­
delmes társalgások lágy unalmát egy- 
egy zongoraszám frissítette. Tizenhat­
éves korom szerelmi csalódását megszok­
tam lassan e zongora mellé bujtatni. 
Megtanultam lapozni a játszónak s meg­
ismertem az egyszerű szonáták finom 
szövését. Sebzett szivemmel szomjasan 
ittam a rejtett melódiákat és megtud­
tam lassanként, ki volt Schumann, mily 
dalokat irt Schubert és hogy azokat a 
furcsa diszharmonikus melódiákat 
Grieg szerezte. És egy szagos, tavaszi 
este unalmába egyszerre csak belecsa­
pott az A ppassionata. Jött egy szikit, 
esetlen diák, fejét félszegen oldalt for­
dította, leült a zongorához és megszó­
laltatta Beethovent. Peregtek az ujjai. 
zengett a fájdalom és dermedt félelem 
szorította össze a szivemet. Felharsant a 
diadalmas Presto. Valahol mélyen, ösz- 
szecsapott hennem két vad hullám és a 
tajtékja szememre ült. Kótyagc- tejjel 
bandukoltam ki az uccára, de a tiszta 
levegő, mint távoli visszhang, fülembe 
mosta újból a nagy, melódiátlan meló­
diát és rohantam a kinccsel, rohantam ki 
a ligetbe, dúdolva sírni el a sarjúfüvek- 
nek a Tavasz nagy bánatát.

Versek, önképzököri dolgozatok nagy, 
belső diadalán túl így lett a zene leg­
főbb mámorom. Nagy, szent misztérium, 
melyhez sohasem igyekeztem magyará­
zó, felfedő szavak kíméletlen szándéká­
val közeledni. Zongorához ültem otthon, 
próbáltam visszacsalni, megrögziteni az 
elröppent melódiákat. Nem ment. És 
egy csendes esti séta nyugodt tűnődése 
hirtelen zugatta ismét fülembe. Hang­
versenyekre kezdtem járni. Keservesen 
irigyeltem az okosakat, akik távozván, 
kipirult arccal idézték egymásnak az el­
hangzott darabok vezető-motívumát. Én 
kínlódtam. Rettenetes erőfeszítéssel 
koncentráltam figyelmemet az előadásra. 
Hiába. Az első öt perc után elkalando­
zott a figyelmem és vége volt. Nem kap 
tam semmit.

*
Pestre kerültem. Vad, szenvedélyes 

vitákba csalt az önérzet, rothadt kátyú­
ba a kávéházi irodalom. Vágyaim, az 
aktiv ifjúság szép lohogása, vásárra vin­
ni késztette titkaimat. Verseimet szaval­
tam és novella-kéziratokkal ostromoltam 
benfentes barátaimat. Elvesztettem min­
den kapcsolatot rokonokkal, barátokkal 
Irodalom volt minden, még a gyermeki 
gyász is, mert versben lehetett „átélni ■ 
Persze, beszakadtak ezek a papiros hidak
és visszazuhantam a kenyeret-hajhászo
valóságba.
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Erejchagyott, csendes lázadással a 
budai hegyek közt csatangoltam és akkor 
borult rám az első sivár, társtalan ta­
vasz. Emlékszem, egy úri villa előtt ül­
tem le padra megpihenni. Már este volt, 
kékes párában úszott alattam a hangos 
város. Babits esti kérdését mondogat­
tam s oly jó volt e beszédes alkonnyal 
szép szavak ritmusán eggyéválni. És a 
tárt ablakból szelíden (elhangzott akkor 
egy melódia. Micsoda dallam! Halk ak­
kordok akkordok után jöttek, apró an­
gyalok csilingeltek a (első oktávon. Is­
teni derű, semmi lázadás, éneklő nyugal­
ma a jólétnek: Mozart volt. Éreztem, 
hogy arcomon mosollyá simulnak a gond 
redöi és könnyem hull e mosolyra.

Másnap elmentem az Operába, a Va­
rázsfuvolát adták. És nem kellett eről­
tetni az agyamat, figyelmem ritmikusan 
olvadt az édes játék kergetözö vonalába, 
boldogan távoztam. Magamra találtam.

*
Átestem azóta könyvek lázán, költők 

hevületén és megismertem egyes nagy, 
emberi, művészi alkotások alján a kicsi­
nyes rugókat. Festeti sebek és hazug 
részvét piperéivel láttam kendőzni sok 
rut kapzsiságot. De akit igazán zenész­
nek ismertem, az mind nagyon szelíd, 
békességes ember volt. És akit hékessé- 
ges, jószándékú embernek ismertem, az 
egy kicsit mindig zene is volt nekem. 
Zene: megbékülés, feloldódás, átlénye- 
gülés a magasabb, több, feljebb való em­
berségbe, ritmus, melynek léptei az 
örökkévalóság monotonitásába halnak el

Nyelv a zene, valóban, de micsoda 
tiszta nyelv, melynek a hazugságra, 
képmutatásra nincs szava! Nyelv a zene 
egyedüli menekültje a bábeli zavarnak, 
tiszta, igaz emberek megértik egymást 
rajta. Tanuljatok meg mindannyian 
nyelven érteni és tudni fogjátok az igazi 
szolidaritás nyelvét, anélkül, hogy a gőg, 
a hazugság és léhaság szavát ismernétek. 
Beethoven, Mozart, Haydn nyelve: a vi­
lág tolmácsai. Vigyétek el megsebzett 
sziveteket, kihagyó lelkesüléseiteket, el­
fáradt igyekezeteteket e héroszokhoz és 
megtanultok újból hinni. Az ö forra­
dalmi himnuszaikban nem fogtok csa­
lódni és megbékültök a Halállal, ha az ö 
gyászindulóik kopogását halljátok, hulló 
rögök gyanánt, feladott reményeitek ko­
porsójára hullni. FÁY ÁRPÁD.

— A vallásoktató lelkésztestület által már­
cius 31-én a ref. főgimnáziumban tartott ün­
nepélyen felülfizettek: Pr. Lindenberger János 
20, Koncz Aurélné 10, Molnár Ferenc s. dr. 
Lencz Géza, Urat’ Sándor, Révész Vilmos 5 
5 pengőt, dr. Szabó Ferenc 4, dr. Zsignioud 
Ferenc, dr. Nagy Samu, özv. Sefcsik Ipolyné, 
Fülek! Kovács Mihály, dr. Dancsházy Sándor, 
Kontsek Géza, Vajda László, Jeges Kálmán 
3—3 p, Karay Sándor, dr. Révész Imre, Fr- 
délyi Sándor, Króh Vilmos, Qöllner János, l.o- 
sonczy János, Hajdú Bertalanná. N. N., N. N„ 
2 -2 P, dr. Galánffy Jánosné, Kálmán Pcz.ö, 
Prém Ferenc 1-1 P, Mczey Béla 3 P. A szi­
ves adakozóknak ezúton is hálás köszönetét 
mond a vallásoktató lelkésztestület.

Salakutat kér az Auguszta szana
tórium. Az Auguszta szanatórium igaz­
gatósága beadványt intézett a városi 
tanácshoz. A beadványban rámutat 
arra, hogy az Auguszta szanatóriumhoz 
vezető utak elhanyagolt állapotban 
vannak, épen ezért azt kéri, hogy a tu 
dományegyetem mellett vezető, az 
egyetemi klinikák hetonkcritéscvcl pár­
huzamosan futó gyalogutat salakoztassa 
ki a város, mert azon sáros időben köz­
lekedni a legnagyobb nehézségekbe 
ütközik. Ez a kérés teljesen indokolt is, 
épen úgy az a másik kérése az Augusz­
ta szanatórium igazgatóságának, hogy 
a város lássa el jelzőtáblákkal az 
Auguszta szanatóriumhoz vezető gya 
Ingutakat, mert nemcsak a vidéki láto­
gatók, de a debreceniek sem igen tud 
ják, hogy merre keli az Auguszta s'.a 
natóriumhoz menni. A beadvánnyal leg 
közelebb foglalkozik a városi tanács.

— Jön! A Titanic katasztrófája!
Kuncz Ödön dr. előadása. A debreccn 

ügyvédi kamara felkérésére dr. Kuncz Ödön 
Budapesti közgazdasági egyetemi tanár 
jövő héten, április 14-én, szombaton előadást 
tart a vármegyeháza dísztermében a korlátolt 
felelősségű társaságokról. \y előadás este 
órakor kezdődik. Kuncz Ödön dr. egyike 
legnagyobb hitcliogászoktiuk és egyik törvény 
tervezetét már beterjesztették elfogadást 
■ arlatnentbcn Kuncz Ödön sir. értékes elő 
adása iráni igen nagy az érdeklődés

Az Iparos Hiúság Önképzö Körének tagjai 
akik a Budapesti Áruminta Vásáron és a szé­
kes főváros nevezetességeinek megtekintésén 
részt venni óhajtanak, c hó 10-én, kedden 
este pontosan 7 órakor a kör helyiségében si- 
monfíy uexa 1 c. II. em. pontosan megjele lni 
szíveskedjenek. Az elnökség.

— Jön! Maciste a pokolban!
Meghalt a színház szabója. Horváth Fe­

renc, aki még a Zilahi éra ideje óta szorgalma­
san, lelkiismeretesen és ügyeseit viselte a szín­
ház szabójának nehéz tisztét, csütörtökön este 
színházi előadás után lakásán hirtelen rosszul 
lett és szivszélhüdés következtében meghalt.
Az 55 éves ember, akii a színháznál mindenki 
becsült és szeretett, teljesen jó erőben volt, 
halála általános nagy megdöbbenést ok > .ott 
azokban a körökben, ahol ismerték és szeret­
ték.

Hamis okirat miatt megbüntettek 
egy cukorkaárust. Jakab Sándor debre­
ceni cukorkaárus ellen azért indult el­
járás a debreceni törvényszéken, hogy 
egy óvadéki okiratra ráhamisitotta u 
házigazdájának Kun Adolfnak a nevét.
A törvényszék most vonta felelősségre 
a cukorkaárust. Kiderült a tárgyaláson, 
hogy az óvadéki okiratra nem ő, hanem 
a felesége irta rá a háztulajdonos ne­
vét. Az ügyész igy elejtette ellene a 
vádat és megindult az eljárás a cu­
korkaárus felesége ellen. A bíróság Ja­
kab Sándort, azért mert hamis okirattal 
járt, 15 napi fogházra Ítélte. Az Ítélet 
nem jogerős.

— Jön! A Titanic katasztrófája!
A malomipari esti taniolym. A debreceni 

állami fa- és fémipari szakiskola a helybeli 
malomérdekeltséggel a malommunkások és 
molnárok számára esti tanfolyamét szervez, 
amely április 16-tól május 26-ig tart. A taní­
tás naponként az esti órákban 6—8-ig tart, 
míg a gyakorlati oktatás a nappali időben fog 
megtartatni. A tanfolyam tartama alatt a hall­
gatók néhány vidéki malmot is megtekinte­
nek. A tandíj malomtulajdonosok és fiaik ré­
szére 30.—, munkásoknak 15.- P. Bővebb fel­
világosítást a m. kir. állami fa- és fémipari 
szakiskola igazgatósága nyújt a hivatalos órák 
alatt, vagy írásban is.

Jön! Maciste a pokolban!
. Fétáni utazás Budapestre. Már csak ba­

rom hét választ el az ezidén április 28-tól 
május 7-ig tartó Budapesti Nemzetközi Vásár 
megnyitásától. A vidéki látogatók budapesti 
utazásának elősegítésére a m. klr. kereske­
delemügyi minisztérium ezévhen is hozzájá­
rult az összes magyar vasutakon érvényes 
50 százalékos utazási kedvezményhez. Fontos, 
hogy e kedvezmény függetlenül a vásár 
tartalmától — ezúttal április 23-tól egészen 
május 12-ig bezárólag vehető igénybe a vásár 
képviseletei és a budapesti központi vá­
sáriroda utján egyenként 3.20 P-ért beszerez­
hető vásárigazolványok alapján. A vásáriga­
zolvány 'megfelelő felülbélyegzése után egy­
ben a teljesen díjtalan visszautazásra is jo­
gosít.

- Jön! Bucsukeringő, Liane MaiddalI
Kedden lesz. a sertésvásár. Debrecen 

város elsőfokú közigazgatási hatósága intéz­
kedése szerint a húsvéti ünnep miatt a heti 
sertésvásárt kedden vagyis 10-én tartják meg.

Megszűnt iparok és kereskedések.
A múlt héten a következők szüntettek 
be iparukat és kereskedésüket: Buczkó 
Lajos cipőtisztító. Martstein Hermann ‘ 
szatócs, Hurovitz Bella liszt, briedlco­
der fűszer, Nyilas István szatócs. Leh­
mann Lajos férfi szabó, Kornfeld Dá vid 
fél fiszabó, Merkel Jolim női szabó. 
Nagy Lajos csizmadia.

Jön! A Titanic katasztrófája!
Tiszántúli ipar és Kereskedelem a tiszán­

túli exportért, város és községlellesztésért és 
idegenforgalomért. A fiszántull Ipar és Keres­
kedelem, a Tiszántúl egyetlen közgazdasági 
hetilapja, páratlanul érdekes húsvéti számá­
ban bejelenti, hogy a budapesti Nemzetközi 
Vásár alkalmával nagyszabású tiszántúli ex­
portkereskedelmi, város és községfeilesziési 
és idegenforgalmi számot ad ki. Célja ennek, 
hogy a Nemzetközi Vásár alkalmával i kül­
földiek és az ország figyelmét felhívja a ! i- 
szántul ipari, kereskedelmi és kulturális fejlő­
désére és megnyerje azokat a Tiszántúl meg­
látogatására. A Tiszántúli Ipar- és Kereske­
delem ez a nagyszabású száma lesz a I iszan- 
tui legelső önálló közgazdasági bel- és kül­
földi propagandája magyar és idegen nyelven.
A húsvéti számban találjuk Varjassy Imre 
Ipartstületi elírok nagy figyelmet érdemlő 
cikkét a kézműves testület kérdéséről, a ke­
reskedelem kálváriája című cikk megrajzolja 
a vidéki kereskedelem rendkívül küzdelmes 
helyzetét, közli a lap az összes tiszántúli ver­
senytárgyalási hirdetményeket, versenyt ir- 
gyalási eredményeket, munkaalkalmakat és 
kereseti lehetőségeket, közgazdasági esemé­
nyeket stb. Nélkülözhetetlen ez a lap minden 
Iparosnak, kereskedőnek, vállalkozónak, üzlet­
embernek stb. Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Debrecen. Piac ucca 81. Olvassák az egész 
Tiszántúli

— Jön! Bucsukeringő, Liane Kaiddal!
— Tenniszpályát keresünk a Nagy­

erdőn. Cím a kiadóban.
Kirsch Károly kályhásmester cserépkaly- 

ha raktára, Debrecen Piac ucca 89. Velefon
12_18. Raktáron tartok a legtüzállóbb bel- és
külföldi cserépkályhákat, kandallókat, minden 
szinü és nagyságú berakott takaréktüzhelye- 
ket. Elvállalok cserépkályhák átrakását és 
tisztítását.

— Jön! Bucsukeringő, Liane Maiddal!
Főtéren irodának, orvosi rendelőnek al­

kalmas helyiség kiadó. Telefon 12—43.
Használt bútorok, sparhert, 11 méter négy 

colos vascső, 4 és fél méter sin eladó. Arany 
János 13.

_ Nagy .jövedelemhez juthat, ha bevezetett
iparvállalatomba 6--3000 pengővel 
Cím kiadóban.

Jön! Maciste a pokolban!
— Házfelügyelőt bérházhoz felveszek, viz- 

vezetékesnek előny. Villakastély beköltözéssel 
eladó. Komlósy- ut 16. Nyolckor.

.Manowarda Debrecenben. A bécsi 
opera világhírű tenoristája, Jeritza part­
nere, a budapesti opera ünnepelt ven­
dége Debrecenbe jön! I’atakv Kalman 
a wieni opera műsorváltozása miatt le­
mondta április 13-iki debreceni koncert­
jét A Zenekedvelők Köre nagy aldo-

betársul.

Többet ér, mint az ara
a világhírű, 5 év óta legjobban bevált

Kitűnő angol konstrukció! - Legelsőrangu anya? 1 Petroleum 
................ .... —— Hosszú élettartam!

vagy
Fel-benzinüzemi — A legkisebb fogyasztás! . 

szánt 8 coll mélyen éránként 1 magyar holdat 6 ki^^ PetroleUm 
fogyasztás mellett! — Ára 7904 pengő (K 98,800 000)
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zattal biztosította közönségének a kitű­
zött hangversenyt s Így április 13-án 
Manowardát fogja hallani a bérleti kö­
zönség. Manowarda Becsből egyenesen 
1 lebrecenbe jön.

Zenekedvelők ötödik bérlet Ma- 
nowarda operaénekes hangversenye 
április ló. Aranybika. Gyönyörű műsor. 
Napijegyek Mélinsznál

Saját érdekében ne vásároljon addig 
menyasszonyi és vőlegény! ékszereket, 
míg Halász ékszerész olcsó árairól meg 
nem győződik.

Fényképezőgépekben és fotócikkek­
ben tavaszi áruk megérkeztek, előnyös 
fizetési feltételek mellett beszerezhetők 
Berzékynél, Fotobörze, Piac u. 38., az 
udvarban.

— Sanatorium Gutenbrunn Baden bei
Wien. Legmodernebb vizsgálati és keze­
lési eszközök szívbajosoknak. Összes 
diétikus kúrák. Kénforrások a házba be­
vezetve. Ideális tavaszi tartózkodás.

Szepessy Ferenc táncintézetében ma 
este össztánc, holnap locsoló-este. Szer­
dán este uj tánctanfolyam veszi kezdetét. 
Degenfeld-tér 2.

Legújabb férfikalapok minden szín­
ben 8. pengőtől Frank Imrénél, Piac 43.

Harkányi szobrász Piac ucca 83. Sír­
kövüket művészi kivitelben legjutányosabbau 
készít.

Elárusitónő, kizárólag a cipő szak­
mából, felvétetik Salamander Cipő R T. 
cégnél, Ferenc József ut 22 24.

Felhívjuk olvasóink figyelmét a 
most elkezdődő uj XX-ik Magyar Ki­
rályi Osztály sorsjátékra, melynek szenzá­
ciós esélyei vannak. Az uj sorsjátékban 
40.000 nyereményt sorsolnak ki. A fő­
nyeremény 200.000 pengő, a jutalom 
300,000 pengő, a legszerencsésebb eset­
ben tehát egy félmillió pengő is nyer­
hető. A Benkő Bank Rt. (Budapest, 
Andrássy ut 56.), melynek sorsjegyei 
több, mint 30 év óta közismerten szeren­
csével játszanak, meg akarja könnyíteni 
olvasóinknak a sorsjegyek beszerzését és 
a mai naptól mindenkinek, aki postai le­
velezőlapon a rendeléseit feladja, azonnal 
küld hivatalos játékterveket és sorsje­
gyet, mely az április 14-én kezdődő húzá­
sokon már részt vesz. Sorsjegyárak: 
egész 20 pengő, fél 10 pengő, negyed 5 
pengő, nyolcad 2.50 pengő. Rendeljünk 
idejében, nehogy a szerencsés számot 
mások vegyék meg.

— Tavaszi angol öltöny- és felöltőszö­
vet különlegességek nagy választékban 
érkeztek Kun József elsőrangú uriszabó- 
nál, Széchenyi u. 1.

Valódi 12 személyes ezüst éteszköz 
és brilliáns ékszerek leszállított árban 
megérkeztek Halász ékszerészhez. Mi­
előtt vásárolna, kérdezze meg olcsó árait.

Asztalosmesterek figyelmébe! Egy 
nagy külföldi export vállalat intelligens 
asztalosmestereket keres, kiket mint bi­
zalmi férfiait a bútor átvételi bizottsá­
gába osztana be illő javadalmazás ellené­
ben. Működési köre csak a saját járása 
területére terjedne ki. Ajánlatok Berényi 
Zsigmond ur címére Osijek, Jugoszlávia 
intézendők.

„Ilona" hölgyiodrász és manlcur szalon 
megnyílt. Piac ucca 31. Frici kalapszalon tnei-

Valódi finom angolszövetek érkez­
tek Szabó László szabóhoz, Széchenyi 
ucca 1.

Kigyó ucca 32. számú ház eladó. Ér­
tekezni Horváth Gábor, Kossuth ucca 13.

Függönyök, saját gyármányuak, Be- 
nyátsnál, a Csipkegyárban, Széchenyi u. 
28. szám.

— Üzembiztos személyautók helyben 
és vidéki utakra olcsón megrendelhetők. 
Telefon: 15-77. Rákóczi ucca 33.

— Stäuber Julia kalapszalonja Piac uc­
ca 47., az udvarban. Legszebb modell- 
különlegességek meglepő olcsó árban 
kaphatók.

— Eredeti angol szöveteim a tavaszi
idényre nagy választékban megérkeztek. 
Feldheim Dezső, Piac 67.

Képkeretezés, üvegezés és minden­
féle porcellán legolcsóbban beszerezhető 
ifj. Blattner Gyulánál, Piac ucca 89.

Singer gépselyem mindenféle szín­
ben kapható Singer varrógép részvény- 
társaságnál, Debrecen, Piac ucca 79.

\ valorizációs törvény hiteles szö­
vege a miniszteri indokolással, meg­
jelent és kapható Hegedűs és Sándor R. 
T. könyvkereskedésében. Telefon 54.
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K6NYVEJHÁZ
Az c rovatban felsorolt könyvek kaphatók:
Hegedűs és Sándor irodalmi és nyomdai r.-t.
könyvkereskedésében, Debrecen, Piac ucca 34.

Dr. B. Schidlof: „Az érvényesülés művé­
szete.” Sokszor halljuk mondani, ez egy sze­
rencsés ember, ennek minden sikerül, de ne­
künk nem sikerül semmi. Nem igyekszünk a 
siker okainak mélyére hatolni és a véletlennek 
tulajdonítunk oly dolgokat, melyek tulajdon 
képen csak tölünk függnek és egyéni tulajdon­
ságaink következménye. Ha kilépünk az életbe 
az iskola falai közül, mely eddig szabad moz­
gásunkban korlátozott, most a szabadság le 
vegojétöl mintegy megrészegülve, a saját mó 
dunk szerint akarunk érvényesülni. Nem törő 
dünk eleget a társas élet kialakult convencioná- 
lis szokásaival. Nem tudunk mindig az adott 
helyzetnek megfelelően viselkedni, holott ép 
modorunk révén nyerhetjük meg legkönnyeb 
ben embertársaink bizalmát, mely az érvénye­
süléshez segít. Ezekre ad nélkülözhetetlen út­
baigazítást Schidlof B. dr. uj munkája. Az ér­
vényesült oly körülményekre figyelmezteti, 
melyeket később csak keserű tapasztalatok 
árán ismerhet meg. Viselkedésünk és fellépé­
sünk módja következésekép dől el sokszor 
életünk sorsa és oly sajátos tulajdonságokon 
melyekre ifjúságunkban nem is figyelünk. A 
rokonszenves ember gyorsabban halad az ér­
vényesülés utján, hogy mi nevel azzá, azt kí­
vánja velünk megismertetni az előrelátó, gon 
dolkozó iró, ki telve van nagy gyakorlati élet 
tapasztalattal és nemes idealizmussal. Ha e 
munkát olvassuk, önkénytelenül reájövünk 
arra a képességre, hogy önmagunkat bírálva, 
önmegismerést érjünk el. A sokratesi mondás 
szerint ..Ösmerd meg önmagad” cél elérésére a 
fiatalság kezébe egy teljesen modern szellem­
nek megfelelően szerkesztett, élettapasztala­
tokból leszűrt útmutatót ad, hogy a későbbi 
csalódások és sikertelenségek elkerülhetők le­
gyenek. Minden adott helyzet között magát 
feltalálni és az adott körülményekbe beleillesz­
kedni, ez vezet az óhajtott cél, az érvényesülés 
eléréséhez.

A Lingua kiadó és könyvkereskedelmi r.-t. 
kiadásában, díszes külső kiállításban megjelent 
munka ára fűzve pengő 2.80, egész vászon­
kötésben P. 4.

Kyra Kyralina. Panait Istrati regény. A 
Kyra Kyralina egy ciklus első kötete. A ciklus 
hőse Zagraffi Adorján — egyelőre még csak 
hallgatólagos szerepet játszik. Amit mondhat­
na, a beteg vásárossal mondatja el. „Megőrzi 
teljes szabadságát” mint Panait Istrati 
mondja az előszóban. A bibliofil, aki az 
ínyenc kíváncsiságával habzsol és szimatol, el- 
ámulhat a bizarr, pazar terítéken. Az egyéni­
ségeknek, figuráknak, jellemeknek, megfigye­
léseknek, apró sorstragédiáknak még nagyobb 
tömege vonul fel náluk, mint Balzacnál. Más 
valaki, szerénytelenebb és reálisabb tehetség, 
autóbiografiát irt volna belőle. Istrati, Strav- 
rot szólaltatja meg, za öreg elnyűtt, sárgára 
fonnyadt limonádéárust, aki hallatlan tragé­
diáit és fájdalmait olcsó szilvalével és bohóc­
kodással kergeti a feledés ködébe.

Panait Istrati nem őszinte, mert képei vizió- 
sak. De irhat-e történelmet az, aki csatákban 
maga volt a vér és halálhörgés?!...

A regényt Horváth Henrik tökéletesen, egé­
szen sajátos tehetséggel adta vissza magya­
rul.

Panait Istrati könyve Lingua kiadásában, 
igen gondos és Ízléses kiállításban jelent meg, 
ára fűzve 4 pengő.

izinmaz.múvészet
MŰSOR:

Vasárnap délután: Borisa Amerikában. Ze­
nés játék. Este: Mesék az írógépről. Operett.

Hétfő délután: Nászéjszaka. Operett. Este: 
Mersz-e Mary? Operett.

Kedd: Trojka. Színmű. B) bérlet.
Szerda: Trojka. Szinmti. C) bérlet.

Manowarda, a bécsi opera világhírű tenoris­
tája a budapesti opera ünnepelt vendége, Je- 
ritza partnere április 13-án este zenekedvelők 
V-ik bérleti hangversenyén énekel. A koncert 
kivételesen fél 8 órakor kezdődik. A gazdag 
műsoron Schubert, Löwe dalok és operaáriák.

Színházi szabóságban jártas, ügyes, fiatal 
szabósegéd a színháznál alkalmazást nyerhet. 
Jelentkezni lehet kedden délelőtt a színház 
igazgatósági irodájában.

C A 1ZINHAZI IRODA 9 
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Ma, husvét vasárnap délután fél 4-kor mér­
sékelt árakkal Barcsa Amerikában Elek Ica 
és Ferenczy Marian felléptével. Bihari Sán­
dor lesz F.lek Ica partnere a Borcsa Ameri­
kában c. nagyhatású darab előadásán! Fe­
renczy Marian és Rajz dános frappáns tán­
caikkal tarkítják a Borcsa Amerikában délutáni 
előadását. Halasiné, Szirmai, Turbók Rózsi re­
mek szerepeikkel járulnak hozzá a Borcsa 
Amerikában nag> sikeréhez! Szigeti Jenő nép- 
/erü angol dalát énekli a Borcsa előadásán!

Ma, husvét vasárnap este fél 8-kor rendes 
árakkal Mesék az Írógépről, Szirmai Vilmos 
felléptével. Tímár Ha, Ferenczy Marian. Szath- 
máry, Turbók Rózsi közreműködése mellett 
kerül színre a nagysikerű ,Mesék az Írógépről 
melynek főszerepeiben óntók Ferenc. Rajz

Ferenc, Bihari Szigetbe- Andor és Szigeti Jenő 
lépnek fel.

Husvét hétfőn délután fél 4-kor olcsó hely­
árakkal: Nászéjszaka, az idei évad legszelle­
mesebb francia pikáns operettje szerepel mű­
soron Tímár Ha főszereplésével, akinek ket­
tős alakítása egyenesen szenzáció számba 
megy. Ferenczy Marian hübáios temperamen- 
'1,1110 szobalánya, Fiilóp, Autók, Mihályi ró­
nék figurái, Torma Guszti és Rajz Ferenc 
kettőse, végül Szigeti Jenő az amerikai férj 
szerepében megannyi gyöngyszemei a remek 
darabnak, mely Budapesten már a 125,-ik elő­
adásnál tart.

Husvét hétfőn este fél 8-kor rendes árakkal: 
Mersz-e Mary? Szcpcss Lőtia művésznő ven- 
dcgíelléptével. Mary szerepét Szcpcss Lóna, 
az országos hírű művésznő alakítja a Mersz-e 
Mary? hétfő esti előadásán! Tímár 11a és Fe­
renczy Marian régi szerepeikben excellálnak!

Kedden, szerdán és csütörtökön este Faze­
kas Imre óriási sikert aratott színmüvét, a 

című Izgalmas, idegrázó darabot mu- 
talia he a Csokonai színház Igazán elsőrangú 
szereposztásban. A darab orosz deportáltakról 
szól, nagyon érdekesen van megírva két fér­
őnek egy nő iránt érzett forró szerelme. A két 
férfit Forgács és Rajz Ferenc személyesíti, a 
darab egyetlen női szereplője: Halasi Mariska. 
Minden egyes szerep, még a legkisebb is, mti- 
zerep. Szirmai. Mihályi, Fiilöp és egy öreg 

omsz figurájában Szigeti Jenő nagyszerű ala­
ntasaikkal járulnak hozzá a Trojka elörelát- 
atő nagy sikeréhez! Trojka jegyeit már áru- 

■ ftja a pénztár!
■Íz elvált asszony t, hall Leó örökbecsűi 

gyönyörű szép operettjét újítja fel a színház 
C bét végén. Jana Elek Ica lesz, Qondát Fe-’ 
renczy Marian adja, Karel Autók Ferenc, 
Serop hálókocsiellenőr pedig Fiilöp Sándor 
lesz. A biró szerepében Szirmai login megka­
cagtatni a publikumot, Torma Guszti, Rajz Já 
nos kedves alakításokat produkálnak, a tör­
vényszéki elnököt pedig Szigeti Jenő alakítja 
Rendező: Remete Géza, karnagy: Szathmáry.

MOZI
vígszínház

Kedd.Vasárnap. Világattrak, ló !

A boldogság palotája
P. , Filmregény 8 felvonásban.
Főszerepekben : Belle Bennett és Victor Me Laglen. 

Müge Ißzlk:
Klkl6Bn^'.íö A rcfce«e macaka

________ »oUo a flnauv boUóa.tok.

OLLÓ
Hétlő.Vasárnap.

A magyar filmgyártás remeke .

Zsuzsánna és a vének
modern színmű a bibliai legenda nyomán 10 (elv. 
A főszerepekben: Tapolcay Jolán, Vendrey Feronc 

és a magyar színművészet legjobbjai. 
Megelőzik : Ferkó és a fekete kéz és Há. 

___________rom lóhere bobjaitok.

Kedd. Egynapos műsor ! Kedd
H. Slenkiewltz világhírű regénye n '-n

Quo Vadls
történet a római császárság hanyatló ke íelv.
A főszerepekben :j.Emll Janlngs és Ltgi fnő.

u R Ä N~~ I \

Vasárnap. Vll gfllin ! Hétlő.
Jutes Verne világhírű magyar tárgyú regényének 

filmváltozata. Teljesen uj feldolgozás :

Sán - or Mátyás
Egy szabadságbős viszontagságai a nagyvilágban 

12 Mvouasban.
A lőszer« pben Romou.d Joubé és Jean Touloul 

_____ ______ Megelőzi: Gauinont Híradó

Előzetes jelentés. Szerda, csütörtök: 
APOLLO: Két sláger! Szervusz, apukám, 

egy világfi kalandjai 6 felvonásban, a főszere­
pekben Reginaid Denny és a kis Jane Verne. 
A prairie gavallér, vadnyugati történet 8 fel­
vonásban, a főszerepekben Jack Holt és Betty 
Jewel.

VÍGSZÍNHÁZ: Két sláger! Asszony a vi­
harban (Kati káplár), történet a női önfeláldo­
zásról, a főszerepben Vera Reynolds. Ha nincs 
ló, a szamár is jó, kedélyes kaland 7 felvo­
násban, a főszerepekben Hoot Gibson és Sil­
ver King paripája.

„METEOR”-ban vasárnap, husvét napján: 
„A texasi Don Juan*, romantikus történet Tom 
Mix főszereplésével Megelőzi: .,A gyönyör­
palota”, egy spanyol hidalgó története 6 fel­
vonásban. Előadások: 3, 5, 7 és 9 órakor. 
Husvét hétfőn: „A Rarré cirkusz”, kalandok 
a cirkusz világában 2 részben, 10 felvonásban. 
Harry Piciiéi a főszerepben. És a kisérő mű­
sor. Előadások 3, 5, 7 és 9 órakor.

szerkesztő! üzenetek
H. N. J őszinte sajnálatunkra anyagtor­

lódás miatt szép novelláját csak jövő vasárnap 
hozhatjuk

Kardos Belőni
Miklós ucca 4. I. am.

Takarékossági kön>vöcskére 
hat havi hite!.

Eredeti modellek, 
Kalapujdonsá go 1<

9 pengőtől

I” Mifoiäi porosz szón
elismert jóminöségü hazai szenek,

valamint V,

apritolt és hasábos töigy és bükkfj 8
azonnali szállításra a legolcsóbb 3 

napiárban beszerezhető

BARTHA
tűzifa- és széntelepén

Ispotály u. 3/b Telefon 7-35

Szegeden Ä, te^Äj-
ember 1000 pengő igazolható havi jövedelem 
mel nősülne. Ismeretség hiányában Így tere 
sek egy magarahoz illő komoly feleséget mec 
felelő hozománnyal leányt esetleg fiatal th 
vegyet. Csak komoly ajánlatot, spekulánsok 
hiába fáradnak. Ügynökök kizárva „25-35. 
jeligével Haasensteln és Vogler r. « 
hirdetőirodába Budapest, Dorottya ucca tt'

Fodldiöhlt

813 ^rZ^enT
a lába

SeJj n lúdtalpa«13 van
rendeljen cipőt

GRICZMANN GYULA
orthoped miicipésznél

Ferenc József ut 20. szám
Városház alatt.

magas fényű, legszebb szinek- 
I ben, legkiválóbb minőségben 
j nagyon olcsón kapható 
i CT CRN festéküzletében Piac ucca 
I & *10. Bikával szemben.

MEGHÍVÁS.

A Debreceni Cirokseprő és Kosárfonó R. T 
f. évi április hó 16-án délután 5 órakor saját 
helyiségében (Arany János ucca 20.) tartja

évi rendes közgyűlését, 
melyre a tisztelt részvényesek azon figyelmez­
tetéssel hivatnak meg, hogy alapszabályaink 
értelmében jogaikat csupán azon részvényesek 
gyakorolhatják, akik részvényeiket f. év áp­
rilis 12-ig bezárólag vállalatunk pénztáránál le­
tétbe helyezték. Az 1927. évi zárszámadások a 
vállalat helyiségében a hivatalos órák alatt a 
mai naptól kezdve megtekinthetők. Tárgy- 
sorozat: 1. Igazgatóság és felügyelő-bizottság 
jelentése az 1927. évi zárszámadások tárgyá­
ban. 2. Az 1927. évi zárszámadások előterjesz­
tése és jóváhagyása. 3. A felmentvények meg­
adása. 4. 3 felügyelő-bizottsági tag választása. 
5. Esetleges indítványok.

Debrecen, 1927 április 6-án.
Az Igazgatóság.

iiM.~im.li
Debrecen, Ferenc József ut 44. sz. (Hátul az udvarban.)

Bőröndök, retiköiök, mindenféle 
díszműáruk javítása és készítése 

Telefon 656._______ ___ ___ ____________SZILÁGYI LAJOS.

Üzletáthelyezés.
Tisztelettel értesítem, hogy Ferenc József ut 26—28. sz. a 26 évig fennállóit 
üzletem felmondás miatt megszüntettem és meglevő áruraktáram Pót+tifia u 
' iiS*‘ K zam udvarí helyiségében helyeztem el, hol is azt a legolcsóbb árak 
mellett bocsátom az igen tisztelt vevőkőzönség rendelkezésére. Teljes tisztelettel

Nád ti d vary Lajos.

DEBRECENBEN
FERENC JÓZSEF UT 16. - ALAPÍTVA 1872-BEN

Telelőn
2-32,
9-7(1

4?
Ax mm.

Árui akiár 
telelőn 

\ 1-30

%

I j^j E|fogad betéteket takarékkönyvecskére, folyó (csekk
számlára Hiteleket nyújt árukra, jelzálogi és egyéb biz- B fel
f fu 1 télr r\ Ir mollnlt 17,... 1 - 11 m , Ml|| E!3||* — - tositékok meliett Foglalkozik a banküzlet mindé , a~i

. . . . . .♦ MMJ^M4IM MM

■ ______ Hibátlan valódi

- MM JE 11 MM M3 M M
selye m harisny át

két rninöségrben
P 5'20-ért és P 4'20-órt á* usitunk.

Bosznay J. és Társa
Kossuth ucca 5,

Minden este fényesen világított kirakatainkban gyönyörködik a közönség,
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Króh-Áruház
Debrecen, Dégenfold tér 10.

húsvéti árajánlata:

Hölgyeknek:
6,98

_

14‘90
6-ti0

O.'O

o.oo

3.9ü

Kasba köpenykelmék--------------

Angol köpenykelmék--------------

Női ingek la. scbiffonból — — 

„ nadrágok la. sohiffonból 

„ trioó selvemcombiné — —

NÖi tricó selyemnadrág „rayé“ — 

a. raiisselin harisnya--------------

Müselyem harisnya, hibátlan —
Tiszta selyem „Bemberg“ hibát­

lan — — — — —-------------
Tiszta selyem „Zenith*, világ­

márka — — — — — — — —

Divatkesatyük — — — *2 50, 3 20

360
3.2°
1 .78 

4*2$ 

0.80

I .60

Kész női Covercot kabát------------ 22"-

Kész női KSShS kabát — — — — 44"—

Kész női ruhák — — — — — •— — 24"^

Mosó kötények — _____ 250, 320 4"

Női zsebkendők — — — V—, —'80, 70 —"40

Uraknak
Férfi ing fehér rayé mellel------

„ ing színes selyem mellel — 

, ing drapp selyem mellel —

„ hálóing linóm sohiffonból
„ hálóing pyama szerű sza­

bással — — — —------—
„ rövid kdpper alsónadrág —

Tiszta selyem nyakkendők
1-60, 2-20, 2-80, 3'60, 4'50 és

egy szenzációs minőség
EZ eoU

Pengő 10'— helyett. — — — — — — — — O

Férfi zsebkendők, azsuros f jlléf
—•90. -80 '70

MEDGYASZAY lakatos
DEBRECEN, E U/s Élt CT U. 26

Vállal:
épület vasal Aaokat, kerítése­
ket, sirrAcsokat oloaó árban.

Harisnyát, keztyiit, rövidáru cikket, szabókelléket I Gyulai Lajos asztalosmester
legolcsóbban szerezhet be

SZABÓ SÁNDOR íS“.íi.1K BATTHYÁNY U. 4
B" Olcsó szabott árak. -*8
y■ wmi HflB) — ...... ..«wiimi«

Férfi hosszú kópper alsónadrág 

„ hosszú vászon alsónadrág 

. zoknik divatminlákban — 

„ hosszú harisnyák — — —

„ nadrágtartók —------------—

„ zokaltartók — — — —

Vállal mindenféle 
épület, portál és bútor készítését 

olcsó árban!
Péceli ucca 4. szám alatt.

Raktáron ajtók és ablakok.

REGENY
Elinor Glyn:

ÖT ÉV MÚLVA
(THE MAN AND THE MOMENT)

Angolból fordította: Lovas Géza.
A Henry arcán tükröződő fájdalom és szerető hó­

dolat összefacsarta Sabine szivét. Elhúzódott tőle, majd 
visszatért hozzá és kitárva karjait siralmasan, mintha 
zokogás fojtogatná, felkiáltott:

— Igen... csókoljon meg; csókoljon, mig nem 
érzek . . . vagyis mig érzek . . . Henry, hiszen azt 
mondta, hogy feledést hoz nekem!

Henry átkarolta, odavezette egy pamlaghoz, sze­
relmes szavakat suttogott. Odaült melléje és kedvére 
csókolta, dédelgette, mig Sabine látszólag passzív ma­
radt, de még mindig oly fehér volt, mint az övébe tű­
zött ibolyák és kínszenvedésében alig tudta megállani, 
hogy fel ne sikoltson. Végül nem bírta tovább, kibon­
takozott Henry karjaiból és egy alacsony zsámolyra 
ült le, háttal a tűz felé, mintegy a hidegtől dideregve.

Lord Fordyce-nek sokkal finomabb ösztönei vol­
tak, semhogy ne értsen meg valamit e jelenet jelen­
tőségéből. Ámbár nem volt nagyon járatos női dolgok­
ban, sok nőt csókolt meg életében, de egyik sem fo­
gadta úgy, mint Sabine. Minthogy azonban mégsem 
utasítja el, nem kell kétségbeesnie. Ő, mint mondotta, 
talán nincs hozzászokva az ilyen kedveskedésekhez, 
igy hát uralkodnia kell magán és várnia. Belső gyötre­
lemmel szivében másképpen iparkodott Sabine-t szó­
rakoztatni, azokról a könyvekről beszélt, amelyeket 
mindketten szerettek és igy végül, midőn Nicholas je­
lentette, hogy a déjeuner tálalva van, némi szin és ele­
venség tért vissza Sabine arcára.

Reggeli közben Férc Anselme közönyös arccal éle­
sen megfigyelte Sabine-t. Úgy érezte, hogy valami 
rendkívüli dolog dúlta fel. Úgy volt, hogy a pap ve­
lük tölti a karácsonyestét, mert túlságos hideg volt 
ahhoz, hogy ebéd után hazamenjen, Sabine pedig nem 
akarta nélkülözni és azt kívánta, hogy minden étke­
zésnél náluk legyen. Szelleme résen állt és Madame

Imogen segítségével tőle telhető vidámsággal tartotta 
mozgásban a labdát. De ő is, nem kevésbbé mint 
Henry, tudatával volt annak, hogy nincs minden 
rendjén.

Utóbb, midőn a falu felé ment, tanakodott magá­
ban és jóságos szivét bántotta a lemondásnak az a ki­
fejezése, amely Héronac úrnőjének szemeiben lap­
pangott.

Sokkal fiatalabb, semhogy ennek elviselésére 
lenne teremtve mondta félig hangosan. A jó Is­
ten nem kívánhat ilyen árat az önfejűségért és ha ez 
a férfi annyira ellenére van, mint arca elárulni látszik, 
páros életükből csak boldogtalanság fakadhat. Ez 
kétségkívül kegyetlenül érinti az angolt, de hol az a 
bölcseség, amely két embert szenvedni engedne? Bi­
zonyára helyesebb, ha csak egyikük fizeti meg a játsz­
mát, mig ha a dolog szabad folyást nyer, mindketten 
egyformán boldogtalanok lennének, úgy egymáshoz 
láncolva, mint két állat az állatkert ketrecében.

Úriembernek nem szabad ily áldozatot elfogadnia. 
Ha Lord Fordyce nem jön rá magától, hogy valami 
megváltoztatta a helyzetet, neki, Garton d’Héronac- 
nak, Pére Anselmenek kell közbelépnie. Igen szép és 
nemes, ha valaki ragaszkodik szavához, de fonákká vá­
lik, ha azzal csak szerencsétlenséget hoz magára és 
párjára!

A jó pap a plébániára, majd a templomba ment, 
hogy utánanézzen, elő van-e készítve minden az éjféli 
misére és visszatért a kastélyba teára, midőn találko­
zott Henryvel, aki künn sétált.

A villásreggeli után Sabine Moraviával Girolamo 
gyermekszobájába ment és Lord Fordyce úgy érezte, 
hogy ki kell kissé mennie a levegőre. Mihelyt mind­
annyian elhagyták az ebédlőt, Mr. Clouckvater és 
Madame Imogen valami bevásárlás végett autón a kö­
zeli városkába ment. így Henry magára maradt.

Örömmel köszöntötte Pére Anselme-et. Az öreg 
pap müveit szelleme mindig a gyönyörűség forrása 
volt számára. így hozzá csatlakozott és a kertben sé­
tált vele, a fal hosszában, ahelyett, hogy a házba men­
tek volna. Pére Anselme intézte igy, mert érezte, hogy 
eljött az ideje.

Magányos sétája alatt Henry mind mélyebb töp­
rengésbe merült. Nem palástolhatta maga előtt azt a 
tényt, hogy Sabine erősen megváltozott és aggodal­

Madame 
atyám - jegyez 
fiai elméleteket : 
tudja, mi enn< . 
tesz jót neki.

Igen, hív

mában most Héronac úrnőjének jóbarátjától várt rész­
vétet és tanácsot.

nincs egész jó színben, 
niután némely modern filozo- 

. szedtek szét. Ideges: nem 
a? Talán télen ez a hely nem 

Jég van itt.
an. de nem ez az oka és Pére 

Anselme szorosabbra fogta régi fekete köpenyét.
Más és erősebb okai vannak annak, hogy ilyen álla­
potban látjuk Sabine őnagyságát.

A szürke világításban Henry aggodalmasan nézett 
a pap arcába. Négy óra volt, a napnak csakhamar vége. 
Tudta, hogy ezek a szavak baljóslatú jelentőségűek és 
hangja kissé bizonytalan volt, midőn megkérdezte:

Miféle okok, atyám? Kérem, mondja el nekem, 
ha szabadságában áll elmondani. Reám nézve csak e 
drága hölgy jóléte fontos a világon.

A héronaci plébános torkát köszörülte, majd ked­
vesen mondotta:

Egyszer már beszéltem önnek a parázsról és 
arról, vájjon izzik-e még, vagy sem. Ez okozza az ő 
nyugtalanságát; rájött, hogy a parázs még mindig 
tüzes.

Lord Fordyce bátor férfi volt, mégis elsápadt. 
Mintha hirtelen mindazok az aggályok, amelyek szi­
vében rejlettek, de amelyeket nem akart tények gya­
nánt elismerni, most óriási csontvázak képében élesen 
és határozottan emelkednének ki előtte.

De hiszen a válóper jól halad kiáltott kissé 
hevesen, oly erősen hatott reá a csapás. Tegnap 
este mondta nekem; januárban megszabadul és aztán 
feleségem lesz.

Ne ragadják el tőle boldogságát kétségbeesett 
küzdelem nélkül.

A pap hangja igen szomorú volt, midőn igy 
felelt:

Úgy van. Ö kétségkívül kész feleségül menni 
önhöz, ha ön úgy kívánja: de önön áll megkérdezni ön­
magától, elfogadja-e áldozatát.

Áldozat! Nem is álmodnék áldozatról. Ez el­
képzelhetetlen, atyám!

Henry megállt és a papra nézett; szép, előkelő 
arca vonaglott a szenvedéstől. Pére Anselme arra gon­
dolt, hogy a régi idők valamelyik vértanújának szol-
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Basvéti íLlszerarut
ángyban és k'csinyben 

legolcsótiban beszerezhetők

GRÜNBERGER és GLÜCK
íflszernagykereskedéséb. n, Csapó ucca 16,

az udvarban.
Női kalapok
a legutolsó divat. Legszebb modellek. — 
Nagy raktár. A nagy konkurencia mi­

att mélyen leszállított arak

Schimmer Mérné
kalapüzletében

Piac ucca 2. szám, Nagytemplom mellett

Príma saját termésű

hohdi húsvéti bor
kapható literenként 1-50 P, öt liter vé­

telnél 1,40 P.
Friedländer Vilmos Hatvan ucca 37. szám

Nikkélezést,
szakszerűen eszközöl

FÖLDVÁRI Debreceni l-só Elektrotechnikai Gyára
Széchenyi eepa 55 az. Telefon 168. 

Gyakornok felvétetik.

Aki mer,az nyer!
Aki

festéket
és padló lakkot

akar venni, annak

Neumann Nándor
(Csapó ucca 8. sz ) 

festék üzletébe kell menni |

í Lukács VilmosésTestvére!
I műkő- és cementáru gyára Debrecen t
I Iroda: Hatvan u. 15. Gyártelep: Karoly Ferenc József ut 3|b |
<♦

I Műkőlépcsők, cementlapok, betoncsövek ❖ 
I és m i a <1 e II a e m ű építkezési anyagok %

»^o/ vVósa

i
I I
* Magyar Aszfalt Ft. T. képviselete. *

m

1
«I

Tóth csemegés boltjában
(Htl. püspöki palota) nagyon oltson vásárolhat almát, narancsot, 
cukorkát, csokoládét Sajt, vaj és felvágottakat és mindenféle 
csemegeárut. Katániai vérnarancs megérkezett, kilója 1 pengő.
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® MAGYAR LESZÁMÍTOLÓ ® 
1 ÉS PÉNZVÁLTÓ BANK®0
© DEBRECZENI FIÓKJA ©
© PIAC-UTCA 26-28. VÁROSI BÉRPALOTA ®
© Alakult 1829-ben. ©

Sajót tűke 21,000.000 penyű.

I
©
©
©
©

#
BANKOSZTALYA:

elfogad betéteket könyvecskére, folyó- és csekkszámlára 
a legelőnyösebb kamatozás mellett. Átutalásokat eszközöl az 
összes külföldi piacokra. Devizákat és valutákat vesz és elad 
a legelőnyösebb napi áron. Dlfogad tőzsdei megbízásokat 

értékpapírok vételére és eladására.
ÁRUOSZTÁLYA:

©
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©
m foglalkozik mindennemű mezőgazdasági termények nagybani 
S vételével a legmagasabb napi áron.
v£z Bank osztályt telefonszámok : 35, 9-41. és 8-29 
Q) Áruosztály telefonszámok : 11-66., 11-67., 11-68. sz.
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FISK CORD
gareutlával

autólBlszerelési cikkek legilcséban
NAGY JÓZSEF Budapest,
VI., Audrássy ut 3,4. Telefon Z21-97

Megérkeztek
Unghváry József 
ceglédi kertészetéből 
o legszebb

0

Vásárolhatók

Bethlen u. 5. sz. háznál.
hm—M «uumii mmmtmmmmmmmmmmmmm

Riskó Béla
angol és francia női divattermét Piac 26 alól

Kossuth u. 3. sz. alá
(bejárat Piac 22—24 is)

helyezte át.
Telefon 683.

P

Szép és tartós saját készí­
tésű férfi, női és gyermek

CIPŐKBŐL
állandó raktár, dús választék. Mindenféle 
mértékes munkát a legszebb kivitelben készítek.

Hunyadi ucca 18, Nagy,
Szölőoltványok

gyökeres hazel vesszők 
fajtisztán, legolcsóbban a

Nemzetközi Borkereskedelmi Rt.-nál
Budapest IV. Egyetem ucca 2.

Kérj n árajánlatot !

Pásztor László
úri szabósága

Simon Ily ucca 5. sz.
Elsőrendű munkát a lecjmér­

sékeltebb urban készít,

gálhatna modelljéül. Mélyen hatott reá, hogy fájdal­
mát látja és amellett tudja, hogy még több következik.

Csak az ő boldogságával törődöm, ön bizo­
nyára tudja ezt; de mi okozta ezt a változást? Talán 
viszontlátta férjét. Én . . . Henry elhallgatott. Mit 
jelentsen mindez?

Sohasem beszéltünk erről - válaszolt a pap.
Nem mondhatom, de azt hiszem . . . igen bizonyára 

annak befolyása alá került ismét. Nem gondolkozott 
azon soha, Monsieur, nem kérdezte magától, ki lehet 
az a férj?

Nem! hogy is gondolkodhattam volna. Soha 
életemben nem jártam Amerikában. Majd révedező 
szeme észrevett valamit a pap arcán. Istenem! 
kiáltott elgyötört hangon. arra céloz, hogy valaki, 
akit ismerek?

— Én semmire sem célzok. Csak éppen az esemé­
nyekből következtetek. Miért ne tenné meg ön is 
ugyanezt?

Henry kezeivel eltakarta arcát. Úgy érezte, 
mintha agya felmondaná a szolgálatot, majd hirtelen, 
világitó villám gyanánt, felötlött előtte a való.

Michael Arranstoun az mondta nyögve.
Mitsem tudunk bizonyosan jelentette ki Pére 

Anselme. De e fiatalember látogatásával állott be 
a változás. Ezért intettem önt arra, hogy győződjék 
meg az ő érzelmeiről, mielőtt tovább menne. Szerettem 
volna a szenvedéstől megkímélni.

Henry a kertiház falához támolygott és neki tá­
maszkodott A délután enyésző világosságában hamu­
szürke volt arca.

Ó mily szörnyű vak voltam 1
A pap öreg szeméből szánalom sugárzott, midőn 

igy szólt;
\ Mindketten tévedhettünk. Ön jobban ismeri a
körutoényeket, mint én. Arranstoun ura az egyetlen 
férfi, Ákú önön kívül itt megfordult. Ön talán tudja, ki­
vel találkozott Angliában vagy Párisban?

Michael Arranstounnal mondta Henry a 
szenvedéstől elváltozott, fojtott hangon. Az összes 
láncszemedet látom..., de Istenem! miért ámítottak 
el? Mit jelentsen ez? Mily ocsmány, gonosz kegyetlen­
ség ! És Michael régi barátom volt.

Bősz düh szállta meg. Csak azt érezte, hogy sze­

retné megölni mindkét árulót, akik kijátszottak és meg­
semmisítették hitét és boldogságát. Borzalmas gon­
dolatok fogták el, hogy talán még szégyenletesebb áru­
lásokról is lehullhat a lepel. Remegett a szenvedélytől, 
majd megszólalt a pap komoly, nyugodt hangja, amely 
lecsillapította kissé:

Igazán kegyetlenségből történt volna, fiam? 
Jól meg kell vizsgálnia a tényeket, mielőtt ezt állítaná. 
Nem szabad felednie, hogy akárki is a férj, beleegye­
zett a válásba, Sabine pedig önnek adja magát. Hát ke­
gyetlenség ez, fiam ? Nem az adott szó nemes megtar­
tása? Én inkább áldozatnak tekintem, hacsak 
Arranstoun ur, mielőtt idejött, nem tudta, hogy Ma­
dame Howard az ő felesége.

Lord Fordyce leküzdötte magát. Át kell gondolnia 
mindezt.

Nem, Michael nem tudhatta mondta rövid 
hallgatás után. Sőt még nevetett a néven, midőn em­
lítettem neki és azt mondta, hogy van egy csirkefogó 
unokatestvére Arizonában, hátha az a férj . . .

Majd eszébe jutottak a további adatok, amelyek 
minden szenvedélyt és haragot megszüntettek, csak a 
kin érzését hagyták meg. mert most visszaemlékezett 
barátja becsületszavára, hogy nem elegyedik udvarlá­
sába, sőt minden tőle telhető módon segítségére lesz 
és a mézeshetekre még Arranstount is kölcsönadja 
neki! Eszébe jutott Michael levele, midőn Héronacból 
elutazott, azt irta, hisz ő, Henry remélhetőleg meg van 
elégedve játékával? Igen, tiszta sor minden. Michael 
egészen ártatlanul jött ide és nem lehet hibáztatni. Sok 
olyan dolog jutott eszébe, amelyet annak idején nem 
vett észre, Sabine-nal folytatott beszélgetése, midőn 
megtárgyalta Michael házasságát. Ez a kérdésnek Sa- 
bine-ra vonatkozó oldalára vitte reá. Miért is nem 
mondta el mindjárt a valót? Miért tett úgy. mintha 
nem ismerne reá Michaelre? Megérkezésükkor nem né­
zett Michaelre, Sabine arcát azonban egész idő alatt 
szemmel tartotta, már pedig ő a legcsekélyebb jelét 
sem adta annak, mintha ráismert volna Michaelre. Mi­
lyen nagyszerű színésznő lehet 1 Vagy talán mivel 
csak kétszer és egész rövid ideig látta életében, akkor 
tényleg nem ismert reá. Az egész oly lesújtó volt a 
maga szörnyű tragikumában, hogy Henry agya majd­
nem felmondta a szolgálatot, ezt az utolsó gondolatát

azonban hangosan mondta ki és a pap hirtelen, külö 
nős hallgatása még kábultságában is feltűnt neki.

Oly rövid ideig látta öt, az esküvő után azon­
nal szétváltak; tudja, csak üres szertartás volt. Miért 
térhetett tehát hozzá vissza az ő emléke?

Pére Anselme nem felelt erre a kérdésre, hanem 
maga kérdezett:

— Úgy látszik ön tudta, hogy Arranstoun ur meg­
nősült? Hogyan történt az?

Henry körvonalaiban elmondta neki Michael tör­
ténetét és a sors kegyetlen iróniája, hogy a házat el­
hagyta, anélkül, hogy Sabine-t látta volna, mindkette­
jüknek feltűnt.

Mik lehettek Sabine okai, hogy egész idő alatt 
nem mondta el nekem? — kérdezte a boldogtalan fér 1 
csüggedt hangon. Van sejtelme róla?

Pére Anselme egy pillanatig elgondolkodott.
E tekintetben megvan a magam véleménye, 

fiam. Mi, akik a magányban, a természethez közel 
élünk, elfogulatlanul tanulmányozzuk a dolgokat. Mint 
mondottam, némely következtetésre jutottam, de ha 
megengedi, hogy tanácsot adjak önnek, azt ajánlanám, 
menjen most vissza a kastélyba, keresse fel azonna 
Mrs. Howardot és mondassa el magának az egész va­
lót. Mi haszna, ha itt okoskodunk, holott egyikün ■
sem ismeri az összes tényeket?... vagy meg ha fel­
tevéseink helyesek is . . . Majd midőn Lord Fordyce 
tétovázott, igy folytatta: A titkolózás ideje elmu t.
Nem szabad tovább kitérni a rettegett téma elől. Men 
jen, menjen fiam és tudja meg a teljes valót.

Hát aztán? Henry elgyötört szivéből tört elő 
ez a kiáltás. A pap azonban komolyan válaszolt;

Az Isten kezében van. Én megtettem köteles­
ségemet.

És igy hallgatva visszatértek, csak Pére Anselme 
imádkozott buzgón magában. És midőn a házhoz er 
tek, Lord Fordyce felbotorkált a kőlépcsőn és Sabine 
nappali szobájának ajtaján kopogtatott. Moraviát a 
belső épület ablakában látta és igy tudta, hogy az a 
nő, aki kezében tartja életét, egyedül lesz.

Majd a belülről elhangzó kedves felszólításra ajtó* 
nyitott és belépett.

(Folytatjuk)
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Posztóimét
áthelyezés miatt a raktáron levő összes 
férfiszöveteket, sportkelméket, női kostöm- 

szöveteket a legolcsóbb

gyári árban
elárusítom. r

DOMAN
posztónagykereskedő

Bika bérház,a fürdő mellett

v̂
 legelsöbbrendü, modem * 

családi szállója az

István Király Szálloda
VL, Podmauiczky ucea 8. sz.
Mérsékelt árak, figyelmes kiszolgálás, mo­
dern berendezés, központi fűtés, mcleg- 

vizszolgáltatás, lift.
A Nyugati pályaudvar közelében

-»-• *:•«- *-= *»•> t» v » <• a» •> o* :• «e

! Vételkényszer nélkül tekintse meg
t raktárra érkezett

I tavaszi újdonságainkat
l Női kabát, férfi felöltő, öltönyszövetekben •

I MERINO POSZTÓKERESK. R. T.f
* gyári lerakatában IMac ucea 49. szám alatt. ❖
• Olcsó szabott árak! Szolid kiszolgálás! *

I

NŐI KALAPOK
legolcsóbban szerezhetők be

Ábr hám Erzsébetnél Szent Anna ucea 10.

Megszűnik
a Piac ucca 12. szám 

alatti fióküzletem.
Raktáron levő összes női divat és rövid 
árn cikkeket mélyen leszáilitott árban áru 
sitom. Berendezés eladó részletekben is

Ifj. Molnár Lukács.

SINGER
varrógépek
rég bevéti jó mtnöeégbe»

KtdvttS 
/iimtéil /«/«#/•/»»

SINGER VAttR Ód 6f
RÉSlVÉNYTARRAAAf-

Debrecen, Piac-utca 79.

Rádió alkatrészek és készülékek, villamos 
anyagok, seiyom lámpaernyők, drót­

vázák, Izzó-lampák a legolcsóbban

Görcsös Lajos

BEÍGÉR festéküzlet
uij helyiségében, Csapó ti. 16. 

a megszokott olcsó á ion vásárolhat!

(Városháza épület. Telefon 1657, szám.)
áruházának különlegességei:

„FREG0LI“
plafondra erősíthető ruhaszárító.

„WIX-W0X“
felülmúlhatatlan parkettkrém.

Halpern féle folttisztitó
mind nnemü pecsétet nyomtalanul eltün­
tet. Gyártója a ruhadarat) kétszeresét téríti 
meg, ha a szer hatása nem érvényesülne.

tilÉMÁNIPOR
a legjobb ezüsttisztitó.

FLY-TOX
poloska- és svábbogárirtó.

Francia púderekben, háztartási és pipere 
cikkekben, kefe, ecset és hőrdiszmüáruk- 

han állandó nagy választék.

❖

f❖f
❖
I
f
❖
8
❖!It

Debrecen, Csapó ucca 4. sz. (Saját ház.)
Alapittalolt az 1873. évben. Telefon 94, 1162.
Részvénytőke :! 661*500 pengő. |

Részvénytöbbség Debrecen sz. kir. város tulajdonában. |

Foglalkozik a bank és takarék- 
pénztári üzlet minden ágával.

Külön osztálya: Zálogház
(az intézeti házban).

I Kölcsönök arany-, ezöstnemüekre, árukra és egyéb ingóságokra f

Az amerikai autógyártás remeke 
a 6 és 8 hengeres

automobil. , 67 -sCirnn es UaHUPMOBIL
Debreceni Gépkereskedelmi Vállelet
D.»iásr,i.t AUSPITZ MIKLÓS. Telefon 7-55. MRoyal épület.

Nem emelünk

'haszonbéri árverés.
A debreceni ref. egyház 1928 április hó 18-án 

(szerdán) délelőtt 9 órakor az egyház tanács­
termében (Debrecen, Kálvin-tér 17.) haszon­
béri árverés alá bocsátja a következő ingat­
lanokat:

Bellegelő 493. számú 155 hold 433 négy­
szögölet,

Bellegelő 476. számú 82 hold 1527 négy­
szögölet,

Bellegelő 474. számú 90 hold 1437 négy­
szögölet,

Bellegelő 450. számú 90 hold 1360 négy­
szögölet,

Bellegelő 491. számú 96 hold 1170 négy­
szögölet.

Bellegelő 492. számú 96 hold 1170 négy­
szögölet,

A Mátai úttól balra levő 90 hold 1366 
négyszögölet.

A Mátai úttól balra levő 90 hold 1438 
négyszögölet.

A Vedres-dülóbeli 41 hold 420 négyszögölet. 
A Gáll-dülő 15. számú 23 hold 21 négyszög­

ölet
Az Éles-féle 12 hold 600 négyszögölet.
A Bem-féle tégláskerti 1374 négyszögölet. 
Az árverési feltételek megtekinthetők az 

egyházi gondnoknál (Kálvin-tér 17. szám), 
vagy dr. Szabó Ferenc egyházi ügyvédnél (Jó 
zsef kir. herceg u. 35. szám).

Küldöttség! slnök.

F’érfi egész cipők - 

Férfi bagaria cipők 

Férfi félcipő fekete 

Férfi barna félcipő

P 20 -tól 
„ 24 -től 
„ 20 -tól 
„ 24*-től

semmit sem, hiába drágább a bőráru Raktá­
ron levő cipőinkből a közeledő húsvéti ütnie- 
pékre idényvásárt tartunk. Figyelje meg árainkat

Női spangnis és fűzős m /. .„f/sl 
legújabb kivitelben — * -lót vvzi

Női színes cipők, divat- m ti._* Al
újdonságok-------------- 14 í-c,

Óriási választék : Női lack cipőkben, fiú és 
gyermek cipőkülönlegességekben, komét- 
cipőkben, szandálokban legszolidabb árak.

iánk rt.

Magyar Eusziaiysursiálex
Minden második sorsjegy nyer 8
A következő budaoesti főárusítók (kerületen 

_______ -/emui ajánlják sorsjegyeiket-__________

sDr.Úhidi Légmán Leóné
~ Horthy Miklós út 7. Te'eiön Uozo 306-66

BELVÁROSI
BEtóinsiifll.

60KZ#

VALT0UZLLT RT.
ESKÜ ÜT 3. SZÁM
11:'.LÉPŐN J. 4)50-10

Molnár ucca -U.

! BANK RT
Kossuth 

í Lajos ucca 4. 
i Tel T 225-94

Kossuth
l.dJOS 11. 11.
fel 1.454-68 
•Map 1890

íhankkáz
Petőfi Sándor u. 9
leletéin I >00—74

«KISS|
mfmi

í-ertnclek

KÁROLY CS TÁRSA 
BANK RT.

Kossuth Lajos ucca i
leletén józsel 454—92

BANK
Kossuth Lajos u. 1T 

Alapi Hatolt 1 81''

Apport vi tér
>7*«^ Klotild-palota 
fl COí/ jel 7 275-97

Fii és latsa
ban:, biz rt. IV 
Szervita lér 3 
Tel. T. 134-94

nákfiGi!
Vörösmarty tőrt

(Haas-palota) 
Fel. ■ Teréz 216-03

•S8r. ¥a|kai
I Szabadsán l-"'r O. Telefön i T. 27 3-C3

EÜENK£BANKANDRÁSSV ÚT 56. “ w

Glück cipőáruház, Piac u. 9.

6ÁRD6NVir.'SlíE-,
BANKMÁZ relcfón: 1 270-91

Osi'tály- 
f -a sorsjáték 
-4 i osztá ya 

retkes Acd-issy él 13

A legszebb húsvéti ajándék.
A húsvéti könyvpiac szenzációja! Most jelent meg!

BALASSAIMRE: KRISZTUS
A nagy, az örök téma uj, hallatlanul megkapó világításban jelenik meg 
Balassa Imre könyvében Krisztus alakja szigorúan az evangéliumok 
alapián, de maga isteni és emberi mivoltában részletesen jellemezve, 
szinte kézzelfogható valóságban lép elénk. Aligha van a világirodalom­
ban könyv, amely ily mélységes kegyelettel, de egyszersmind ily tiszta 
elfogulatlansággal fogta volna fel magasztos tárgyát. Krisztus alakja valóban 
megelevenedik és minden aprólékos reszlettestés, túlzott realizmus nél­
kül, meggyőzően lép elénk és járja meg előttünk életének csodás útjait.

Nemcsak magyar nyelven, de a világon a legjob­
ban és legszebben megírt Krisztus könyv.
Ara fűzve S1— pengő. Ára kötve 11— pengő.

Kapható: Hegedűs és Sándor R. T, könyvkereskedésében. Telefon 54.

és TÁRSA
__ _______ ___ k Vilmos császár út B
Feletón : leié/ 287-43 Sürgönyeim: w Ittnyer*

smzER mz,~És
VJ., /iojön ucca 15,.

I Károly korul l.sz. 
Felei ón : J. 420-01 
Alapíttatott 1874

9EEÍ.MELII
: lf ELLNEK G>; W bank-csvallöiiziel Wesselényin.

Kiss Károly és 7sa
Bank Rt. fiókja, Erzsébet körút^5.

1 Arnold és t ársat
Kerítés ucca 50.».

(HOLLANDI BANK
I 2L JL Paross ucca 1 Tel. J. 398 — 60 JLm

'schein GYULA
lúzset körút 2ü
Tel I 423—77

^chuchtär-bank
* Ollói út . . szám. Telelőn Józsel 322 - 93

!szjt$plMzJózsef körűt 9
í elethn I 368—37

eladta Leopold' yala hlrdetövállalata |
sébet korút 30. (Alapítva 1896) Fel. 1.121— 5ŐJ
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I .un rn - wan* i

II lek-, Hsai -berendezéseket készít, átalakít, javít
GYENES ANTAL

Debrecen, Arany János u. 27, sz. Telefon 9-37. Alapítva 1905
Hä*-

II
Rózsafák melle

olajba festett szép védő

karók
készülnek és legolcsóbb 
áron szerezhetők be :

Könyves Tóth Antalnál
Rákóczi ucca 14.

Halottam* eml&ttének
megörökítése lelkiszükségleteinkheztartoznak

Időálló szép síremlék követ ajánl

KEGYES FERENC
sirkóraktár és kőfaragóüzlet

Debrecen, Ferenc József ut 68. sz.
Vannak olcsó áruk is és részletre is.

BUTORO
elsőrendű minőségben még mindig legol­
csóbban 12 havi részletfizetésre is

I mm
Kin templomnál.

Magánjáró-
garnitura
6-os, teljesen jó állapotban, elő­
nyös árban, kedvező fizetési fel­
tételek mellett
eladó.

Debreceni Gépkereskedelmi Vállalat
AUtiPITZ MIKLÓS

Royal épület Telefon 7—55.

üzletáthelyezés!
Épületüvegezés és képkeretezési üz­
letemet Széchenyi ucca 50. sz. alól

Halköz 4. szám alá helyeztem át.
Telefon 16-98.

Grünfeld Lajos üveges.

Molykár ellen
téli ruhák gonrtozás.át 
felelősséggel vállalom

Adler Jenő
Batthyány ucca 2. szám alatt.

Szőnyegek legolcsóbb be szerzési 
forrása. Kedvező fizetési feltételek 
LŐRINCZ SZŐNYEGÜZEM 

Szoboszlel-ut 11/B. 1
Valódi amerikai

„John Deere“ tengeriültetők.
Eredeti Mellchar szabadalmazott

„Unikum-Dtill“ vetögép.
Eredeti

Bacher acelekék
tükőracél kormánnyal.
Amerikai rendszerű

„Plantage" lókapák
Johnston aratogépsk

és azok alkatrészei.
Valódi

amerikai fehér aratógépzsineg.
Kizárólagos képviselete és raktára :

Ráhmer Sándornál
Debrecen, Piac u. 43 Telelőn 962 j

naeaMeeHMMMep—r . > S í

DEBRECEN 
SZ. KIR. VÁROS

I ' — _

I A legszebb

III

VILÁGÍTÁSI
I
I

!

TELEFON:
Központi Irodák 74, 13-91. 
Városi üzlet: 90. szám.

VÁLLALATIi
Elvállalja légszesz és villamos 
vezetékek és felszerelések bereu 
dezését világítási és ipari célokra, 
(lázkonyháknál és fűzőknél az el 
használt légszesz sokkal olcsóbb, 
mint a fatüzelés költsége. Lég­
szesz kályhák és fürdőberendezé­
sek könnyű és veszélytelen keze 
lessel, füst, korom és szemét uél 
kűl. Szép és olcsó csillárok, lám­
pák és hozzávaló felszerelések 
nagy választékban és rendkívül 
olcsó árban kaphatók Épületek 
és fatárgyak megvédésére való 
fekete kőszénkátrány tetszéssze 
rinti mennyiségben. Mindennemű 
felvilágosítással szívesen szolgál az

IGAZGATÓSÁG J
m&m&m 4»« ♦>•«$>

Butorkiállitás!
Kbécllók, hálók, urlszobák, szalonok, bőr- 
garnitúrák, berzselyt k, fotelek olcsó áron 

jó minóséyrben részletre is
SZÁNTÓNÁL, Színházi átjáró. Telefon 11-19.

Körponti Irodánk 
és városi üzlet:

B4TTHYAHÍ U. 19.
Uj városi bérházban 

találhatók.

> ♦> <to> **♦ mtt *> ♦♦♦ <aa tt>

Saját készítésű
Glace és svéd bőrkeztyük páronként P 8 ““
Divatkeztyük páronként....................P 10™*“-tOl
Fehér és sárga mosó szarvasbőr . . P 9"“11
ür liön Waaicloi«
keztyO-, kötszer- és orvosi müszortárában DEBRECEN, Piac ucca 14, szám, Csapó ucca sarok. Telefon 11—56

».;• •«$♦•«$»•

debreceni fiókja

Piac ucca 45. sz. Saját házában

I Fiókok és aífiliált intézetek a nagyobb városokban, 
Foglalkozik: a banküzlet minden ágával, 
elfogad betéteket. Folyószámlái hitelek, váltó­
leszámítolás, finaucirozások, értékpapírüzlet. Vásá­
rol : mindennemű Külföldi pénzeket és devizákat. 
Tőzsdei megbízások keresztülvitele. Áruosztálya 
foglalkozik mezőgazdasági termények vételével.

Az intézel saját tökejej 65 millió pengő.
Telefon : 3-32, 4-27. 14-Ö4

Alapittatott 1867.

eredményt a kölni vizek közölt 
a Johann Maria Farina gegen­
über dem Rudolfplatz gyárt 
mány érte el, mert minden 
asszony és

leány
kedvenc kölnivize lett. Illata 
felülmúlhatatlan, üdítő hatása 
olyan mint a harmat

csókja
Kapható minden helybeli dro­
gériában ér. illatszertárban. Vá­
sárlásnál ügyeljen a 6 női fe- 
jes védjegyre. Kárjen ingyen 
mintaflveget.

! SCHENKENGEL IMRE!
i DEBRECEN,HUNYADI U. 17 j

f i
i t
i I
i i
• i

! i
t !
! i

I
f LÜLifJUBB UEFÜI.
i Réstletre Is kaphatók I |

AZ EREDETI ft

ilJFF
VARRÓGÉPEK

a jelenkor |

I

nyerhet keresztény, nős

magyar szabó
egyben mint üzletvezető is, ki per­
iek! szabni és finom munkát készi 
leni tud
Cim :
8rósz I nác féifi ruhakereskedő, Polgár

i WEINSTOCK HENRIK
í • B U T O R 0 Z L E T É B E M

elsőrendű

ebédlők és hálók
nagyon olcsón

kaphatók.

Megnyílt

Markovits női kalapgyár
lialapkellék osztálya

Eladás Isméi az olcsóságáról h'ros régi árakon 
Nagybani kalap- és modtd'érusllAe ugyanott.

Budapest, IV., Petőfi Sándor ue«« 1* 1
<volt horonaherceg urea) —

Püspöki palota II. udvar

Formálás
Tisztítás

Női és férfikalapok
legjutányosabban készülnek

Dalmi Mihály
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..uh. kóser cékla, cibere k 
pos/.ta kapható. Dicker. Hatvan 
uccu 41. 1945

POLOSKA,
sváhhugár. patkány és eger 
biztosan kiríható szabadalma­
zott Irtószerrel. Nagyon olcsón 
kapható Stern íestékózletében, 
Piac ucca 10. Bikával szemben, Olcsó bori

...oson! ó ri7.1ing 5 liter vétel­
ei 1 P 20 kapható Kisdcbrecen 

sorházban- Piac u. 29. 104.1

1928 április 8.

Már itt a husvét
és Ön inég mindig nem szerzett sem csalódj« 
nak, sem magának örömet egy

automobil vásárlással.
Siessen pótolni a mulasztását, mert ez a leg 
elegánsabb, legtartósabb out om o b II

Stimuli iípfomfctMii Váililat
«----- . .e_ AUSPITZ MIKLÓS. t-i.#«« 7-w

ÖT SZOBÁS
Ili i lakás Kossuth ucca IS. s/áiu 
alatt összes mellékhelyiségek­
kel máim. l-re kiadó, értekez­
hetni Kossuth u. 15. 402

égy
csinosan bútorozott szoba áp­
rilis 15-re kiadó. Miklós u. 7.

- 1907

Kiadó lakás
húrom szoba, konyha, mellék 
helyiségek május elsejére, köz­
vetlenül az egyetem mellett 
egy hold szőlővel, vagy anél- 
kiii. értekezhetni tlonvjd ucca
y-11 l»70

GYERMEKDIVATHAZBAN 
Városháza épület, üyönvörü. ol-1 
csó éyeimckruhák mélyen le­
szállított árban. Nagy válasz­
éul

lakása
bérbeadását díjmentesen vég­
zem. Hock-iroda, Szent Anna 
négy. 487

$
■ ilimili I »lltttUfleiUi
KERESLET

1

TÁRSAT 
keresek régen fennálló jól be­
rendezett üzletemhez megna- 
gyobbltás céljából, ki aktív 
részt is vegyen, 5 60011 pengő
befektetéssel. Cirn a kiadóban.

1979

Jól jövedelmező
ipari üzemhez pénzestavsal ke 
resek. Husi ucca 14. szám. 
ajtó. 'wf>

Royal épület Telefon 7-55

rádiócsövek: megérkeztek

Universal csövek------------------------
Hangszóró csövek -----------------------

SIMON J
P 3-80 
P 5*—

NO
DEBRECEN, JÓZSEF KIK. HERCEG U. 3. TELEFON 13—22.

1 g»' A budavesti Bart a és Társa cég helyi képviselete. *3M

Kifutó fin.
fiatal, felvétetik Oárdos köavv- 
kereskedésben, Püspöki palota 
Jelentkezés szombaton. I9.--8

Gépiró-
és gyorsíróm") irodai gyakorlat 
lal állást keres. Telefon 14-98 

1918

CEMENTLAPOK, 
betoncsövek, kutgyürük legol 
esőbben beszerezhetők Lukács 
Vilmos és Testvére cementáru 
évárában, Debrecen, Hatvan 

i- 1097ucca 15.

Takaréktüzhelyek
legegyszerűbbtől legdíszeseb­
big kaphatók. Ugyanott na­
gyobb háztartáshoz alkalmas 
kiállítási tűzhely alkalmi áron 
eladó. Kandia 15. 1920

A HÍRNEVES 
„Cormick“ teherautók és „Cor. 
mick“ petroleumtraktorok el­
pusztíthatatlan kitűnő anyaguk, 
uólérhetetlen tökéletes szerke­
zetük és védtelenül csekély 
üzemanyagiogyasztásuk révén 
versenyen kívül állanak. Kizá- 
rólajíos képviselet és állandó 
nagy alkatrészraktár: RÁHMER 
SÁNDOR Debrecen, Piac ucca | 
43. szám Telefon 962.

Szőlőkaró
olcsón kapható. Weis/., Hatvan 
u. 8. Jüí®

I kg. libahús
pengő 2.40 Schwartz Mórnál. 
József kir. h. u. 24. 1^46

Bor.
öléves Ezerjó hordónkba el­
adó. Péterfla 21. I1»6

íróasztal
egy kisebb és egy nagyobb el­
adó. Bethlen 3. (940

Szegedi
paprika különlegességek állan­
dóan nagy raktára: Lindenleld 
Dcgenfeld-tér 7. Felelőn: 79,

1836

Hencierek.
díványok, matracok készen 
kaphatók Glattstein kárpitos

Kátrány
és karbolium nagyban és ki- 
csínyben is kapható legolcsób- 
ban Neumann Nándor festéküz­
letében, Csapó ucca 8. szám.

346

Megjöttek
KapnaioK onus,... . a tavaszi újdonságok. Kombi
mesternél, Püspöki palota (bent „ált modellek minden divatI 1 V 1332 I Z 1 — 1 — • n M. 1, nln TV /az udvarban).

Sirene Super
rádiócsövek megérkeztek. Ui 
versal csövek P 3.80. Hangszó 
rz csövek P 5. Simon Jenő

anyagból, selyemkalapok már 
hat pengőtől. Alakítás 3 pengő. 
,Annv“ kalapszalon. Csapó uc­
ca 47. 120

rz csuvetv i- u. óimu.i o-....... Saját termésű
Debrecen. József kir. herceg u. I kóser selpészech bor kapna tu

HIRDETÉSEK
APRÓHIRDETÉSEK FELADHATÓK:

fökiadóhivatalunkban:

FERENC JÓZSEF UT (PIAC UCCA) 49. SZÁM és 

fiókkiadóhivatalunkban:

SZÉCHENYI UCCA 2. szám és

Hegedűs és Sándor rt. könyvkereskedésében, Piac ucca 34. sz. Vidéki hirdetőinket arra kér­
jük, hogy a beküldött hirdetések diját postabélyegben szíveskedjenek levelükhöz mellékelni 
vagy ha postautalványon küldik a pénzt, a hirdetés szövegét szíveskedjenek az utalványra

után közölhetjük.írni, mert a hirdetést csak a dij beérkezte

Jeligés leveleket csak a megfelelő nyugta ellenébe«) adja ki a kiadóhivatal

MINDEN OLVOSÓNK 
saját érdeke, hu C; ;.k lapunk­
ban hirdető cégeknél eszközli 
összes bevásárlásait, mert a

DEBREC1N1 
t Ü (j GEILEN U .! S Á <j
hirdetései lapunkat erössö és 
hirdetéseinket pedig eredmé­
nyessé fogta tenni. Olcsóbban 
vásárol, ha ránk hivatkozik. 959
iLmáiüi I üiüiÉááJUiiiá
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i
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A Német Gyermekotthon
(Piac ucca 34.) iátékdélclöítieit 
a jó idő beálltával n szabadban 
tartja. 1990

40 éves
gyermektelen özv. férjhez men- 
iif jobb iparos vagy vasutas­
hoz. idő, kor nem határoz, 
gyermek nem akadály. Érdek­
lődni d. ti. 3-tól. Cím a kiadó­
ban. 1619

í
lÉÉKln I ilUI Mi
LAKÁS

lillP» I
PERFEKT

szakácsnőt hosszú blzonyit- 
vánnyal fölvesz kis család. 
Cim a kiadóban. 

Lakása
bérbeadását díjmentesen 
zem. Hock-iroda. Szent 
négy.

ve.g-
Anna

293

Háziéi ügyelő
házmestert májusra felveszek 
fizetéssel. vizvezetékesuek
előny. Villakastély eladó. Csa 
Pó u. 19. 1929

Pénzkölcsönt
keres iparvállalat betáblázásra. 
Teljes cirnii leveleket kérjük 
„Rentábilis“ jeligére a kiadóba 

1938

" LAPKIHORÜÓ ASSZONY 
jó fizetéssel felvétetik a kiadó­
hivatalban.

3, Telefon 13—22. A budapesti 
Barta és Társa cég helyi képvi 
selete.

25 liter tételekben, literenként 
1 pengő. Piac ucca 9. 1892

Keresek
péksegédet vagy pékmestert, 
aki sütödémet önállóan vezes­
se, sütemény, kenyér sütéséhez 
kifogástalanul értsen, ugyanott 
jókarban levő pékkocsi vagy 
könnyebb stráfszekér kereste- 

Wcisz-malom. Hoszupáiyi.
2812

MÁRVÁNYMOZAIK, 
cementlapok, betonáruk. építé­
si anyagok a legolcsóbban be­
szerezhetők a Debreceni Mti- 
kögyárnál, Fürdő ucca 2. sz.

303

Gyenge
tavaszi túró kapható turógyár- 
ban Darabos u. 20. Telefon 
o -68. 308

lapkézbesitöket
firctésscl és jutalékkal felve 
.sziínk. Cím a kiadóban, Piac 
ucca 49. sz.

Rikkancsokat
fi x fzetés és jutalékkal felve­
ssünk. - Igazolvánnyal bírók 
előnyben. Cim a kiadóban.

Vidékre menne
intelligens fiatal árvaleány h-z 
vezetőnőnek, vagy házikisasz- 
szonynak. úgy varrásban, kézi- 
n *n II ka és háztartás minden 
ágában teljes i.irtassaggal bit 
Cimet a kiadóhivatalban kérem 
leadni. l's87

PATKÁNY-,
I egér-, poloska- és svábbogár- 
irtószer törvényesen védve, na­
gyon olcsón kapható Stern fes- 
téküzlctében, Piac u. 10., a Ifi- 
kával szemben.

Saját készítésű
Glace és svéd bőrkeztyük pá­
ronként P 8. Divatkcztyük 
páronként P 10.—töl.. Lehet 

sárga mosó szarvasbőr 1 
9 11. Schön Sándor keztyü
kötszer- és orvosi müszertárú- 
ban. Debrecen, Piac ucca I 1 

im, Csapó ucca sarok. Tel 
fon II 55.

6 darab
díszes teremcsillár eladó. 

I suth ucca 15.
Kos-

492

„Metchles"
motorkerékpár, egy éve<. kitű­
nő állapotban, eladó. Kovács

! Zoltán, H.-Szoboszló, 1951

Óbor!
Tisztán kezelt zamatos házi­
bor literenként 1.40 Poroszlav­
ítt 53. 1904

Selyem-
és szalmakalapok legolcsóbban 
beszerezhetők, alakítások jutá­
nyos árban. Malta Anna. Beth­
len u. 23. 1849

WEISZ FERENC 
asztalosmester, Fürdő ucca 4. 
Telefon 10-89. villanyerőre be­
rendezett asztalos »neben 
gyárt elsőrendű nvO nmmkat, 
egyszerű bútorokat, üzlet-, iro­
da-, portálberemlezéseket és 
épületasztalos munkákat. Saját 
készítésű bútorok készen is 
kaphatók.  1 -

Nyári és téli
vendéglő betegség miatt azon­
nal eladó. Cim a kiadóban.

1698
Tanításra

elfogad középiskolai tanulókat 
Kovács tanár, Homokkert, Ti­
sza István ucca 4. 1318

Lakások:
kettő, három, négy szobásak, 
rendes bérért kaphatok. Köz­
ponton 3 szobás komfortos la­
kás kiadó. Hock-iroda, Szent 
Anna négy. 293

í ÜSZERKERESKEDÖSEGÉD, 
fiatal, törekvő, kj angro és 
detail eladásban jártas, alkal­
mazást keres. Cim a kiadóban.

1709

Múromszobás
lakást kevesek. Ügynököt díja­
zok. Páheth, Bethlen ucca 11. 
Telefon 722. 1953

Tiszta lakása
lesz, ha festéket, bútor- és 
padlólakkot, parket tbeereszöt,

vd.

Kézilány
azonnal fölvétetik. Stauber Ju­
lia kalapszalonja. Piac u. 47.

1941

CSERTÉGLA 
és cserép kapható Tóth és Se­
bestyén rt Kishegyes! úti tégla 
gyárából. Eladás: Siiflonffy n 
1-a. 11. Telefon: 610. 94

Házakhoz
ajánlkozik perfekt felsőruha- 
varrónő 5 P-ért elsejétől. 
Melisné, Darabos u. 18., ke- 
resztépület. 1676

Keresek
megbízható egyént vidéki u. 
utcai vendéglőm önálló kezelé­
sére. Cim a kiadóban. 1944

Eladók
salat készítményii világos bükk 
fa hálószobák Kollár asztalos 
nál. Boldogfalva u. 12. 1908

Egy

Mindenes leány
felvétetik. Jelentkezés Biró 
Marcell, Kossuth ucca 22. sz... 
111. emelet.

13 15 évig kislányt gyermek
mellé nappalra felveszek.
Blei er József, Arany János u 
9. 1951

Szerénylgényü
:vors- és gépirónö alkalmazást

1593

Intelligentes
deuishes iräulein wird zu einen 
9 iährigem Mädchen gesucht 
Adresse: Barna u. 2-b. 462

Méhviaszt
nag> mennyiségben azonnali 
megvételre keresek Klein fes- 
tékiiz.let. Arany János 10. 1956

Jól főző 
szakácsnő felvétetik helybeli 

aralóba. Jelentkezni lehet 
Piac 16.. II. emelet 4. 1917

Iparosok Hlyeimébe!
Mindenféle kész, haszonra való 
vasak legolcsóbban kaphatók. 
Rezet, ólmot, cinkel, ócska va­
sat legmagasabb árban veszek 
Würdiger Késes ucca 90. 431

Veszek, eladok
zálogcédulákat, bútorokat, szö- 
"v- gcket, hangszereket, kerék- 
Púrokat, varrógépet. Széchenyi 
utca nyolc, Szentpéteri. 264

Gépész,
tanult szakember, 23 évi gya­
korlattal. cséplésre, gépjavítás­
ra ajánlkozik bármilyen rend­
szerű géphez, olyan helyet 
óhajtok, ahol a lelkiismeretes 
munkát megbecsülik. Csonka 
Ferenc, Piac 58. 1878

Kifutó fiút
agy leányt felvesz Hegedűs és

Sándor rt. nyomda. Piac a. 49.
Kiadó

7.1 . nőnek kiilönbeiáratu huto-
rozo tt szoba. József kii lier-
ctg ii. 6.. emelet iobbra. 1982

Lakások,
kelt >, három. négysz ibásak
rém es bérért kaphatók. Hoek-

■ od i. Szent Anna négy. 487

reséseket ..Szorgalmas“ icligé 
re a kiadóhivatalba kór. 1849

Modellkalapok
agy választékban, alakítások 

jutányos árért. Tanuló lányok 
felvétetnek. Fiilöp Eta nöikalap- 
szalon. Péterfia 14. I960

A Hortobágy Mümalom RT.
Böszörményi ut 1. sz. alatti te­
lepén évtizedek óta fennálló 
lisztüzletben az általánosan el­
ismert jóminöségít liszt, korpa, 
tengeri, árpa és darák válto­
zatlanul állandóan kaphatók, 
Telefon megrendeléseket bár­
milyen kis tételben is házhoz 
szállítunk. Telefon 179.

Orth.
kóser elsőrendű vámospércsi

i INGATLAN
tmm í

Földbirtokokra
holdtól, holdanként 700 

pengőig) becslés nélkül, 35 évi 
amortizációra. 7 és félszázalék 
kamatalapou, az ország leg­
nagyobb pénzintézetétől 5 nap 
alatt gyorsfolyósitás1 Házakra:

10 évig terjedő átmeneti 
kölcsönök. Kisipari hiteleket 
váltóra, 12 százalékra szer­
zünk. Váltóhitelt folyósittatuik 
magánpénzből (legfeljebb 1 évi 
időtartamra) hetikamatra, hitel­
képes kereskedőknek, háztu­
lajdonosoknak és információ­
ké pus tisztviselők»! jK. magá­
nosoknak. Ékszerfedezetre, az 
érték 80 százalékáig azonnal 
folyósittatunk. „New-York“ Hi­
teliroda, Budapest. VI.. Pod- 
maniczkv ucca 29. (Válaszbé­
lyeg beküldendő.) 3*w

Tanulóleány
azonnal felvétetik az ..klona“ 
hölgviodrász szalonba, Piac u. 
21. 1981

I
Eladó

i heláres szivében egy négy- 
négy s z o b á s fürdőszobás 

nodevnül épített ház. Vételár: 
18.000 pengő: évi iö' dehne: 
8.000 pengő, átvehető 26,000 
pengővel. A vételár a jőve lel 
mét hat év alatt teljesen kiii- 
. éti. Bővebbet: Samu János 
irodájában, Piac ucca 41.. hát­
só lépcső, első emelet.. 463

eladás!
négyszögöl szőlővel, felszere­
léssel. hí Ni négyszögöl kerttel, 
hérhe kiadó. Értekezni kizáró- 
lag irodámban. Telefon 6—24.

1968

Granmlon,
nagy, hatalmas tölcsérrel, telje­
sen uj szerkezettel, gyönyörű 
. zép hangú, 50 lemezzel, olcsón 
eladó. Szent Anna ucca 27. 1959

l.éppcsöházi 
bútorozott szoba 15-re kiadó. 
Piac 71.. I. cm. I. lépcső. 1977

Kulcsát
ajánlkozik. Klein-íéle eselédin- 
tézetben, Csapó ucca 1899
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HOCK JÓZSEF
i ái megyei t. főjegyző ingatlan 
forgalmi Irodájának (Szent An­
na négy) hirdetései:

Méliusztér 13. számú modern 
5 szobás ház 350 négyszögöles 
telekkel, 52.000 pengő. Megte 
kinthető 3—4-ig.

Szent Anna uccun modern 5 
lakásos bérház bü.000 pengő.

Tisztviselőtelepen 5 szobás 
modern villa 29.000 pengő.

Központon 4 szobás modern 
jsaládi ház .35.000 pengő.

Csonka ucca 5. számú 4 la 
kásos ház uccai 0 ablakos 
Ironttal 16.000 pengő.

Csillag ucca 75. számú 3 szo­
bás családi ház 12.000 pengő.

Nyllastelep. Malvin ucca 40. 
számú 2 lakásos ház áron alul 
eladó.

Földbirtokok 5 holdtól 500 
holdig.

Hock birtoklroda, Szent An­
na négy. Telefon 14-70. 487

DIENES JÓZSEF
v. községi főjegyző országos föld 
birtokrendező "bíróság állal en­
gedélyezett ingatlanforgalmi és 
biztosítási irodája Füvészkert 
ucca 16. sz. (Saját ház.) Tele­
fon 14-98.

Eladó házak:
Központban emeletes, uzlctes 

ház.
Hunyadi uccun, lasnadi 3, 

Puskás telep 21, Teleki 32., 
Nugoti 46, Apafíy 16., Szálkái 
ticcán. Tímár 25., Poroszba v ut 
legelején, Pacsirta 17. és 26., 
Budai Ézsaiás 6-a, Halasi 40.

Tímár 25., Poroszlay ut leg­
elején, Pacsirta 17. és 2b. Szé­
kely 18-b, Budai Ézsaiás 6-a, 
Halasi 40. Jánosi 78. Virág 13. 
Árpádtér 12.

Sinay Miklós uccán, István 
ut 4L. Tímár 13., Csokonai 4L, 
Közép 9., Simonffy 59., , Sze­
der 14. Onossay 17. Virág 13. 
és 42. Bujdosó 21. Andrássy 14.

István 32-b. Meszena 11, He­
vesi 9, Miklós uccán, Si- 
monyi utón. Dobó 20-b. Rigó 
12-b, Beke 24. Német 20., Uj u. 

9. Létai ut 1-d, Fenyőfa 17. Tele­
ki |9, Kemény 5, Keresztesit, 
Apafíy 30, Csonka 10, Sámsoni 
ut 9, Cserepes 7, Jerikó 57, 
Gróf Tisza István 10. Kerekes 
Géza 20, Budai Ézsaiás 14. 
és 22-b. Nemes 15.. Aczél
2., Rudolf 4.. Mikes Kelemen 
u. 31., Diófa u. 18., Kuruc u.
110., Király Ferenc u. 7.. Rá- 
só Gyula 4. Dévai 11. Irén 24, 
Fiilöp ,34, Olaiütö és Téglavető­
ben olcsó házak.

Vidéki házak:
Hajdúböszörményben nagy- 

forgalmu vendéglő.
Házhelyek:
Poroszlay 79, 76. és 35. 
Széchenyi ut 8.
Nyilastelepen.
Komlóssy ut elején.
Szabó Kálmán uccán. 
Homokkertben, Köntöskert­

ben, Dévai és Rásó Gyula uc­
cán, továbbá Hajdúszoboszlón, 
gyógyfürdő mellett.

Földek:
• Ondódon 8 hold és 9 holdas. 

Pácon 7 és félhold.
Kondoros mellett 9 hold. 
Bárándon 8 és fél hold, Kon­

dorosnál 8 és fél hold, tanyás.
Hajdumegyében 18 darab bir. 

tok. 16- 300 holdig. Monostor- 
pályiban 25 holdas.

Fancsikán 30 holdas tanyás- 
birtok.

Szőlők:
Király Ferenc 19.. Pali igon. 
Jerikó 47., Martinkán, Bodán 

Bocskay-kertben, Köntöskert­
ben, Ujkertben, Hajdubagosoti, 
Homokkertben és Poroszlay- 
uton..

Lakás:
Belvárosban cs kertben 

hatszobás, négyszobás és két­
szobás lakások.

Nyilastelepen kétszobás és 
egyszobás.

Hizlaló:
Vágóhid mellett lakással
Üzletek:
Csapó uccai piacon üzlethe­

lyiségek kiadók.
lómenetelü vendéglők Deb­

recenben. Hajdliszohoszlón, 
Hajdubü-wj:ié ben.

Létai uccán hentesüzlet. 
Pénzkölcsönt ajánlok ingat­

lan bekebelezésre, olcsó ka­
matra.

Parcellázásokat elvállalok 
Biztosítások irodám utján a 

legelőnyösebben köthetők.
Keresek eladó házakat, 

eladó földeket és földbérlete­
ket.
Dlenes. Füvészkert ucca 16.

501
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Zongorahangoló
Gärtner, Széchenyi u. 15. 1957

Tenniszpálya
Tisztviselőtelepen 12 15 tagt
társaságnak kiadó. Telefon 432 
2—5 óra közt. 1961

Zongoratulajdonosok
figyelmébe!

Budapesti Opera és Városi 
Színház művészeinek hangolója 
hangolást és javítást elvállal, 
úgy vidékre is megy. Hermel 
L, Kemény János Kispipa ven­
déglő és szállodában. 1955

Útlevél-vízumot
. \ ilág bármely államába leg­
gyorsabban. legolcsóbban szer­
zünk. hatóságilag engedélye­
zett Viztimbeszerzö Vállalat,
Debrecen. Árpádtér 19. Tele­
fon: 14 67. 1954

(Hajfestékek
minden színben P 1.60-ért, zo­
máncok, kályhaezüst, karból, 
kátrány, kocsikenőcs, benzin 
igen olcsó árban a Belvárosi 
Festékházban. Hatvan u. 2.

Clpészmühely áthelyezés. 
Április 1-től Csapó u. 6. sz. alól 
(előbb Batthyány ucca) Ferenc 
József m 63. sz. alá helyezem 
át. Legolcsóbb és pontos kiszol­
gálás. Kérem becses pártfogást. 
Cziczó János cipészmester. 1927

Husvótra
kölnivíz, rózsavíz, illatos szap­
panok. mosószappanok, szap- 
panpehely nagy választékban 
olcsó árban a Belvárosi Festék­
házban, Hatvan u. 2. kaphatók.

„Hella“
kalapszalon modell kalapokat 
legolcsóbban árusít. legjutá- 
nyosabban alakit. Csapó ucca 
29. 1913

Uzleteladás Miskolcon.
Jóforgalmu fűszer- és csemege 
saroküzlet, mely biztos megél­
hetést nyújt, kifogástalan beren­
dezéssel, felszereléssel és kur­
rens áruval együtt előnyösen 
átvehető. Ezen üzlethelyiség 
hentes és mészáros üzletnek is 
kiválóan alkalmas. Szives meg­
keresést „Tőke 4000“ jeligére a 
kiadóhivatalba kérek. 495

Jéghiitö
egy iókarban levő eladó. Me­
szena ucca 10. 1983

Telepen
levő ház füszerüzlettel együtt 
olcsón eladó. Cim a kiadóban.

1984
Szivattyús

kút, fagymentes, iókarbm ol­
csón eladó. Csonka ucca 9

1971
Takarék tűzhelyek

legegyszerűbbtől legdíszesebbig 
kaphatók. Ugyanott nagyobb 
háztartáshoz alkalmas tűzhely 
alkalmi áron eladó. Kandia 15.

1962
Gyökeres

szölnvcssz.ő eladó. Vargakert, 
Legányi ucca 35. 1975

Hajdúnánáson
legforgalmasabb helyen egy 
női és férfi fodrász üzlethelyi­
ség június 15-töl jutányosán ki­
adó. Cim a kiadóhivatalban.

1980
üzlethelyiség

kiadó. Bika-bérház, József kir. 
herceg u. 33. Értekezhetni 
ugyanott. 1972

Útlevél-vízumot
azonnal szerez, a világ bármely 
államába már 4 pengőtől. Ható­
ságilag engedélyezett Viztim- 
beszerző Vállalat. Debrecen, 
Árpádtér 19. Telefon 14 -67.

1974
Eladó

Bercsényi u. .38. sz. ház több- 
rendbeli lakással. Az egész üre­
sen átvehető. Értekezhetni 
ugyanott. 1970

Eladó
9 telepi ház. 2 szoba, konyha 

azonnal beköltözhető. Értekez­
ni Erzsébet ucca 33. 1964

Eladó
gazdálkodóknak kiválóan alkal­
mas ház. átadó lakással, gaz­
dasági udvarral. Erzsibe! ucca 
33. 1965

Kőim Zsigmond
nyíregyházai kereskedő kéri 
azon ug\ védet, kinek a Goid* * 
stein Nándor-féle iratokat átad 
ta, nevét közölje 10-96-os tele 
ionon. 1949

Eladó
cséplögarnitura 4 HP. benzin 
motorral, kedvező fizetési fel­
tétellel. Erzsébet u. 33. 1966

Paplant
varrni házhoz megyek. Címet 
„Paplan“ jeligére kiadóba ké­
rem leadni. 19-12

Üzlethelyiség
nug.x uccai. Piac uca 0Ü. szám 
alatt azonnal kiadó. Értekez­
hetni ugyanott. 1947

Légelzárózsinór,
paplangomb, télikabátgomb ée 
gomboló Paszománygyárban, — 
Piac u. 32. 1818

Németül
tanít született német tanerő, 
gyorsan, biztos sikerrel. Dara­
bos 7. ' j '44

Eladó
Bercsényi ucca 38. sz. ház, 

mely áll többrendbeli lakásból. 
Lakó nincs, az egész átvehető. 
Értekezhetni ugyanott. 1782

Gramofon,
nagy. tisztahangu eladó. Szent 
Anna 27. 1869

Penslo
Budapesten a város legforgal­
masabb központjában - első 
emeleten - mely 20 szobából 
áll, eladó igen kedvező felté­
telek mellett. Megkeresések 
„Kitűnő tőkebefektetés" jeligé­
re a kiadóba.

Perzsaszönyegek,
rövid zongora és aranykarkötő 
elköltözés miatt eladó. Cim: ki- 
adóhivatalban. i989

Portálos
üzlethelyiség kiadó. Miklós uc­
ca 29. 1973

Kiadó
akol a sertésvásár mellett. - 
(Öry-féle hizlalóban.) Értekez­
ni lehet a helyszínen. Horváth 
ucca 5. sz. 1963

Eladó
három nyilas prima szőlő négy 
szobás fürdőszobás villával, tel­
jesen alápincézve, melléképüle­
tekkel. Értekezni: Nagy József­
nél, Szent Anne u. 3. 1978

Rádió,
egy 4 lámpás selektiv készü­
lék komplett hangszóró és te­
lep. olcsó árban eladó. Miklós 
ucca 17., Grósz. 1701

Üzleti
lerakó helynek nagy udvar ki­
adó. Piac ucca 56., ugyanott 
műhely s 2 szobás lakás. Ér­
tekezés Csáthy ügyvédnél, 
Deák Ferenc ucca 9. 1983

Fiié
térítőkét, csipkéket legolcsób­
ban készítünk. Füvészkert ucca 
12., II. 1988

Cipészmiihelyemet
Csapó ucca 6. sz. alól (előbb 
Batthyány ucca) Ferenc József 
ut 63. alá helyeztem át. Legol­
csóbb és pontos kiszolgálás. 
Cziczó János, vipész. 1987

Hajdúszoboszlón,
főtéren nagyjövedelmü ház - 
péksütődével, üzletekkel, át­
adó lakással sürgősen eladó. 
Dezső, Kossuth u. 16. 159

Megjelent
a legújabb tavaszi Vasúti Út­
mutató belföldi és külföldi ki­
adása. Közli az összes menet­
rendváltozásokat. Az idegenfor­
galom és belső vándorforgalom 
útmutatója. Magyar fürdők, vá­
rosok, községek, természeti 
szépségek és nemzeti sajátos­
ságok isinertetése. Szakminisz­
terek által engedélyezve! Bel­
földi kiadása 1.60, külföldi ki­
adása 3.20. Kapható a főbizo­
mányosnál: Hegedűs és Sándor 
R. T. könyvkereskedésében, — 
Piac ucca 34. szám.

UJI UJ!
Villanyszerelési vállalat. Értesí­
tem a t. közönséget, hogy Mik­
lós ucca 17. szám alatt villany, 
szerelési vállalatot létesítettem, 
ahol bármily szakmába vágó 
munkát a legjutányosabb árban 
készítek. Költségvetés díjtalan. 
Hívásra szívesen megyek. — 
GROSZ ISTVÁN villanyszerelő, 
a Világítási Vállalat volt szere­
lője. 480

Padlólakk
magas fényű, legszebb színek­
ben, legkiválóbb minőségben, 
nagyon olcsón kapható Stern 
festéküzletében, Piac u. 10. Bi­
kával szemben.

Francia
lecke és társalgási 
adok olcsó áion. Cim 
bari.

PERFEKT
Irodai munkaerővé kiképezi 
könyvelni, gép- és gyorsír» 
gyakorlatilag megtanítja ; 
„Könyvviteli Szakiroda", Kan­
dia ucca 4-b. 1935

Elsőrangú
ellátás kihordásra kapható 1.20 
fillértől kezdve urlháznál. Bő­
vebbet Ferenc József ut 28. 
ajtó 20. 1939

RÉZÜSTÖK
részletfizetésre is Mándckínél, 
Arany János ucca 13. 284

Sütemény hét!
Húsvéti sütemények 4-ikétöl 
állandóan kapható lesz a Kóser 
cukrászdában, Pásti u. 6. 1902

Üzlethelyiség,
nagy uccai, Piac 60. szám alatt 
azonnal kiadó. Értekezhetni 
ugyanott. 1895

Útlevél-vízumot,
állandót, beutazót, bárhova 24 
óra alatt 4 vagy S pengőért 
szerzünk. Vizumbeszerző Válla­
lat. Debrecen, Árpádtér 19. Te­
lefon 14—67. 1925

Hajdúszoboszlón
a hőforrásnál épülő házban üz­
letek, lakások kiadók. Érteke­
zés Hintaian Edénével ugyan­
ott. 1924

Üzlethelyiség
kiadó. Bika-bérház, József kir. 
herceg ucca 3. Értekezhetni 
ugyanott. 1928

Villa- és házhelyeladás.
Széchenyi ut 31. számú, dr. 
Ferenczy-féle telken és a Ká­
roly Ferenc József úti vámnál 
fekvő dr. Ferenczy-féle telken 
200 és 300 négyszögöles házhe­
lyek 20 havi részletfizetésre el­
adók. Hock-iroda, Szent Anna 
négy. 293

Motorkerékpár
modem „Méray“. 500 cm. mag- 
dynamóval, fényszóróval, ol­
csón eladó. Pauló, Magos u. 7. 
Telefon: 13—65. 1930

Király kávéi
mégis a legjobbal:! Olcsó, ki­
adós. kiválóan zamatos. De- 
genfeld-tér 11. 68

Négyszázholdas
elsőrendű feketeföld gazdasági 
épületekkel, ötszobás urilakás, 
artézi kuttal Biharmegyében el­
adó. Dezső László irodája, 
Kossuth 16. 159

Hetvenkettőholdas
tanyásbirtok őszi buzavetéssel 
Biharmegyében azonnali átvé­
telre eladó, tízezer pengővel 
megvehető. Dezső László iro­
dája, Kossuth 16. 159

Vámospércsen,
Pityeriben olcsó házhely építé­
si anyaggal, kuttal eladó. De­
zső, Kossuth 16. 159

Csap ucca
7. számú sarokház, több lakás­
sal. üzlethelyiséggel eladó. Má­
jusban átadó egy nagy lakás, 
üzlet- és raktárhelyiség. Ára 
27,500 pengő. Értekezhetni 
Friedmnnnál. József kir. herceg 
ucca 67. 424

Könyvszekrény.
dióin, politúros eladó. Maróthy 
ncca 3. 1896

József kir. herceg
ucca 67-ik száma ház több- 
rendi,éli lakással eladó. Június­
ban beköltözhető egy nagy mo­
dern lakás iroda és raktár he­
lyiséggel. Értekezhetni a ke­
resztépületben. 424

Billiárd-asztal,
kávéházi, cukrászdái asztalok, 
cimbalmok, cukrászdái fagvlalt- 
hütők jutányos áron kaphatók 
az Ingóságközvetitőnél. 1884

Csokonai
ucca 32. s/vilii! há-z tizennyolc­
ezer pengőért eladó. Máté in­
gatlaniroda, Széchenyi ucca 55.

1795

Fzerkettöszázlioldas
ideális fekvésű főúri birtok Bi- 
harmegyében, köves utón, állo­
másnál, azonnali átvételre el­
adó, kevés pénzzel megvehető. 
Dezső, Kossuth u. 16. 159

Kossuth ucca 42.
számú modern emeletes ház 6 
lakással 112.001) pengőért el­
adó. Kizárólagos megbízott 
Hock-iroda, Szent Anna négy.

793

Tan árielöl tnó.
biztos sikerrel vizsgáltat egyik 
budapesti polgári leányiskolá­
ban, csekély díjazásért. Főként 
összevont osztályból. Can: F. 
K., Thaly Kálmán u. 13. 1834

Ingyen nöikalapot
sehol sem kap. Már öt pen 
göért szépet, pedfg kizárólat 
„Anny“-nál, Csapó u. 47. Alakí­
tás három pengő. Figyelje kira­
kati árainkat. 87

1auer Irén
nölkalapszalonia Piac ucca 58. 
sz., első lépcső, 11. emelet. (Ez­
előtt Rákóczi 9.) 215

Lusztig
asztalosmester. Deák Feren. 
ucca 10. Iparkiállitáson els 
dijial kitüntetve. Készítményei: 
mii- és egyszeri! bútorok, iro­
da-, üzletberendezések és épü­
letmunkák. 1481

Welnstock Henrik
bútorüzletében elsőrendű ebéd­
lők és hálók nagyon olcsón 
kaphatók.

Költöztetéseket
társzckerekkel, vagy zárt bu- 
torszállitó kocsikban szolid 
árak és felelősség mellett vál­
lal a Debreceni Angol-Magyar 
Szállítmányozási R.-T.. Ferenc 
József ut 72. (Royal-szállodával 
szemben.) Telefon 37. 151

FACEMENTTETÖK 
javítását szakszerűen végzi La­
kács Vilmos és Testvére, Deb­
recen, Hatvan ucca 15. 1321

Fest, mos, tisztit
Konc kelmefestő, vegytisztító 
és gőzmosó nagyüzeme, Péter­
fia ,30. Fióküzlet: Szent Anna 
ucca 2.

Vidéken
működő kereskedelmi utazókat 
és a helyi piacra két intelligens 
urat egy kiváló cikk terjeszté­
séhez felvesz az Ingóságközve- 
titő. 1885

Nyugdíjas
gyermektelen házaspár oly 
öreg férfit vagy nőt élethosszig 
eltartana, akinek salát háza 
van. Cim a kiadóhivatalban.

1759
sírkövek

műkőből, terméskőből olcsón 
kaphatók a Debreceni Mükö- 
gyárnál. Fürdő ucca 2. 303

Paplant
varrni házhoz megyek. Cimet 
„Paplan“ jeligére kiadóba ké­
rem beadni. 1763

Cipész
üzletemet megnyitottam, mér­
tékes cipőket és javítást a leg­
jobb kivitelben eszközlök. 
Dregán, Arany János u. 1. 1723

HÍVJA fel
az 5-18-at, könyvelője azonnal
rendelkezésére áll!
ban. 1865

Irodának
alkalmas helyiség főtéren ki­
adó. Cim a kiadóhivatalban. 185

Harísnyakötést,.
fejelést, talpalást, szemfőlsze- 
dcst, előnyomást vállalok. — 
Harisnyaraktár, Hatvan ucca 16.

17

Sofiör-
tanfolyamon legolcsóbban ta­
nítunk. Mérnöki vezetés. Je­
lentkezni Miklós u. .36. 1870

Két
világos pincehelysiég műhely­
nek kiadó. Arany János ucca 8.

1873

Fehér
mosott rongy kapható Fischer 
ócskavaskereskedőnél, Szc
boszlói ut 24. Telefon 859

184
'

Gyapjufonalak
minden sziliben olcsón szerez 
hetök be Szilágyinál, Széchenyi
1. Gépazsur, endlizés jutánvo* 
áron. 184=

A madár
is azt dalolja az áyjou: Csikói 
sóiborszeiz a legjobb háziszer 
a világon. Kapható minden fü-
szerüzlethen. 1711

Elveszett
a villamoson kedden este égj 
használt haskötő. Kérem a 
megtalálót illő jutalom mellett 
a-lia be Miklós u. 2.. bútorüz- 

1901
Kóser

húsvéti kosztol adok 3—4 sze­
mély részére. Mester ucca 21., 
Jakabné. 1912

Eladó
a Bsrwényi u. JT n. ház, „iuj, 
áll többrendbeli lakásból. 
egész üresen átadatik ',nájus
1-éii. Értekezhetni ugyanott 
______________ _ 19UU

Eladó ház,
3 szobás lakás azonnal beköl 
tözhető. Késes ucca 51,

Eladó
Uerusényi u 38 sz. ház több- 
rendbeli lukassal. Lakó nincs 
Az egész elfoglalható. Érteke? 
hetni ugyanott.

MangaJlca-
tenx észetemből, melynek alap 
anyaga az idei tenyész álat- 
vásároit is első dijat nyert 
Pusztalildvégi és Csobajl lt 
nyészetekböl származik, „é, 
néhány kiváló 14 hónapos ic! 
nyészkan eladó. Engel László" 
Piac ucca 52., ékszerüzlet. lü|g

Bllllárd-asztalt,
jókarban levő írógépet, cukri 
szoknak fagylalthütöszekrérri 
cukrászasztalokat és mindenfé 
ingóságot a legiutányosabbí 
kaphat az Ingóságközvetitőní

Kitűnő
saját termésű ujlétai bor, 1.30 
literje. Darabom u. 20. 1922

Porszlvógép,
fehér siffon, mosóteknö, viz- 
mentes ponyva eladó, hatvan 
ucca 4. ,926

ELADÓ
egy szén teljes boltberendezés. 
Értekezhetni a Takarék- és Hi- 
telintézetnél. Csapó u. 4. 368

Porszlvógép,
kihuzós cselédágy, siffon, eke, 
vízmentes ponyva eladó. Hat­
van ucca 4. 1836

Ezerszázhatvanhat
holdas buzatermőföld Biharmc- 
gyében gazdasági épületekkel 
azonnali átvételre kövesül, ál­
lomásnál eladó és a terhek át­
vételével kettőszázezer pengő­
vel megvehető. Dezső, Koss'itli 
u- ló. 13

Remekül
beinstruált biharmegyei búza­
termő nyolcszázholdas íekele-

nali átvételre 
Kossuth 16.

vetéssel azon- 
eladó. Dezső, 

159

Háló,
faragott, ebédlő borszékekkel, 
Íróasztal, könyvszekrény, egyes 
ágy-szekrény, rézüst, varrógép, 
szőnyegek, ezüst evőeszköz, 
lámpák és egyéb ingóságok el­
adók. Bethlen ucca 13. 1911

Qerébi-telepen
3 szobás lakással bíró ház sző­
lővel, gyümölcsössel, 600 négy­
szögöl területtel eladó. Dezső, 
Kossuth 16.

Eladó ház!
Központhoz közel, modern, tel­
jesen alápincézett szép, masz- 
sziv ház. A házban van két öt­
szobás Parkettes, fürdőszobás 
és egy hároinszobás fiirdőszo-

1905

Bor,
ötéves Ezerjó, hot 
adó. Péterfia 21. 1890

Sarokház.
korcsmával, belterületen. Csa­
pón és Péterfián nagyforgalmti 
helyen azonnali átvételre eladó. 
Dezső, Kossuth u. 16. 159

Három
inileány szórakozás céljából le­
velezne három úriemberrel, ké­
sőbbi ismeretség lehetséges. — 
I eveteket „Szentháromság“ íe- 
lieéra :i kiadóha kórunk. 1840

Magánkölcsönt
öt tízezer pengőig keresek 
biztos fedezetre, haszonrésze­
sedésre, régi nagyipari v .Illa-
lathoz, szívességből, Dézsa 
László irodája, Kossuth n- I1'-

Orvostanhallgató
hossza gyakorlattal szerény dt- 
iazásért korrepetál középisko­
lásokat. Cimet a kiadóba ke-

Husvótra
káposzta, vizes uborka, cibere 
kapható Kornhausernál. 
monffy u. 5., Csapó u. 19

M-
4.19

MENEKÜLT ÓRÁS olcsón

Nyomatott Hegedűs és Sándor irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában, Piac ucca 49. szám.


